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PARLAMENTARNA SKUPŠTINA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1179 
Na osnovu člana IV. 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, 

Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine, na 9. sjednici 
Predstavničkog doma, održanoj 24. jula 2023. godine, i na 10. 
sjednici Doma naroda, održanoj 4. oktobra 2023. godine, usvojila 
je 

ZAKON 
O IZMJENI ZAKONA O RADU U INSTITUCIJAMA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Zakonu o radu u institucijama Bosne i Hercegovine 

("Službeni glasnik BiH", br. 26/04, 7/05, 48/05, 60/10, 32/13, 
93/17 i 59/22) član 38. mijenja se i glasi: 

"Član 38. 
1. Nakon isteka porođajnog odsustva, žena s djetetom najmanje 

do jedne godine života ima pravo da radi polovinu punog 
radnog vremena, a za blizance, treće i svako sljedeće dijete 
ima pravo da radi polovinu punog radnog vremena do 
navršene dvije godine života djeteta. 

2. Pravo iz stava 1. ovog člana može koristiti i zaposlenik - 
otac djeteta ako žena za to vrijeme radi u punom radnom 
vremenu ili lice koje se brine o djetetu u slučaju smrti oba 
roditelja, ukoliko roditelji napuste dijete ili ako nisu u stanju 
da se brinu o djetetu. 

3. Žena s djetetom ili zaposlenik - otac djeteta imaju pravo da 
rade polovinu punog radnog vremena dok dijete ne navrši tri 
godine ako mu je, prema nalazu ovlaštenog doktora 
medicine, potrebna pojačana njega." 

Član 2. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-02-1-701/23 
4. oktobra 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Dr. Nikola Špirić, s. r.

 
 

Na temelju članka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine, 
Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine, na 9. sjednici 
Zastupničkog doma, održanoj 24. srpnja 2023. godine, i na 10. 
sjednici Doma naroda, održanoj 4. listopada 2023. godine, usvojila 
je 

ZAKON 
O IZMJENI ZAKONA O RADU U INSTITUCIJAMA 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Zakonu o radu u institucijama Bosne i Hercegovine 

("Službeni glasnik BiH", br. 26/04, 7/05, 48/05, 60/10, 32/13, 
93/17 i 59/22) članak 38. mijenja se i glasi: 

"Članak 38. 
1. Nakon isteka porodiljnog dopusta, žena s djetetom najmanje 

do jedne godine života ima pravo raditi polovinu punog 
radnog vremena, a za blizance, treće i svako sljedeće dijete 
ima pravo raditi polovinu punog radnog vremena do 
navršetka dvije godine života djeteta. 
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2. Pravo iz stavka 1. ovog članka može koristiti i zaposlenik - 
otac djeteta ako žena za to vrijeme radi u punom radnom 
vremenu ili osoba koja skrbi za dijete u slučaju smrti oba 
roditelja, ukoliko roditelji napuste dijete ili ako nisu u stanju 
brinuti se o djetetu. 

3. Žena s djetetom ili zaposlenik - otac djeteta imaju pravo 
raditi polovinu punog radnog vremena dok dijete ne navrši 
tri godine ako mu je, prema nalazu ovlaštenog doktora 
medicine, potrebna pojačana njega." 

Članak 2. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-02-1-701/23 
4. listopada 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, v. r. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Dr. Nikola Špirić, v. r.

 
 

На основу члана IV4.a) Устава Босне и Херцеговине, 
Парламентарна скупштина Босне и Херцеговине, на 9. 
сједници Представничког дома одржаној 24. јула 2023. 
године и на 10. сједници Дома народа одржаној 4. октобра 
2023. године, усвојила је 

ЗАКОН 
О ИЗМЈЕНИ ЗАКОНА О РАДУ У ИНСТИТУЦИЈАМА 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Закону о раду у институцијама Босне и Херцеговине 

("Службени гласник БиХ", бр. 26/04, 7/05, 48/05, 60/10, 32/13, 
93/17 и 59/22) члан 38. мијења се и гласи: 

"Члан 38. 
1. Након истека порођајног одсуства, жена са дјететом 

најмање до једне године живота има право да ради 
половину пуног радног времена, а за близанце, треће и 
свако сљедеће дијете има право да ради половину пуног 
радног времена до навршене двије године живота 
дјетета. 

2. Право из става 1. овог члана може користити и 
запосленик - отац дјетета, ако жена за то вријеме ради у 
пуном радном времену или лице које се брине о дјетету 
у случају смрти оба родитеља, уколико родитељи 
напусте дијете или ако нису у стању да се брину о 
дјетету. 

3. Жена са дјететом или запосленик - отац дјетета имају 
право да раде половину пуног радног времена док дијете 
не наврши три године ако му је, према налазу 
овлашћеног доктора медицине, потребна појачана 
њега." 

Члан 2. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01,02-02-1-701/23 
4. октобра 2023. године 

Сарајево 
Предсједавајући 

Представничког дома 
Парламентарне скупштине 

БиХ 
Маринко Чавара, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламентарне скупштине 
БиХ 

Др Никола Шпирић, с. р.
 

1180 
Na osnovu člana IV. 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, 

Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine, na 8. sjednici 
Predstavničkog doma, održanoj 5. jula 2023. godine, i na 10. 
sjednici Doma naroda, održanoj 4. oktobra 2023. godine, donosi 

ZAKON 
O IZMJENAMA ZAKONA O OSNOVAMA SIGURNOSTI 

SAOBRAĆAJA NA PUTEVIMA U BOSNI I 
HERCEGOVINI 

Član 1. 
U Zakonu o osnovama sigurnosti saobraćaja na putevima u 

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 6/06, 75/06, 
44/07, 84/09, 48/10, 18/13, 8/17, 89/17, 9/18 i 46/23) u članu 29. 
stav (3) mijenja se i glasi: 
"(3) Osim vozila iz stava (2) ovog člana, posebnim znakom 

mogu biti obilježena i vozila u kojima se za vrijeme 
prevoženja nalaze lica sa stepenom invaliditeta 80% i više." 

Član 2. 
U članu 252. Zakona u tački 4) riječi: "100%" zamjenjuju se 

riječima: "80% i više". 

Član 3. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-02-1-945/23 
4. oktobra 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Dr. Nikola Špirić, s. r.

 
 

Na temelju članka IV.4.a) Ustava Bosne i Hercegovine, 
Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine, na 8. sjednici 
Zastupničkog doma, održanoj 5. srpnja 2023. godine, i na 10. 
sjednici Doma naroda, održanoj 4. listopada 2023. godine, donosi 

ZAKON 
O IZMJENAMA ZAKONA O OSNOVAMA SIGURNOSTI 

PROMETA NA CESTAMA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Članak 1. 
U Zakonu o osnovama sigurnosti prometa na cestama u 

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 6/06, 75/06, 
44/07, 84/09, 48/10, 18/13, 8/17, 89/17, 9/18 i 46/23) u članku 29. 
stavak (3) mijenja se i glasi: 
"(3) Osim vozila iz stavka (2) ovoga članka, posebnim znakom 

mogu biti obilježena i vozila u kojima se za vrijeme 
prevoženja nalaze osobe sa stupnjem invaliditeta 80% i 
više." 

Članak 2. 
U članku 252. Zakona u točki 4) riječi: "100 %" zamjenjuju 

se riječima: "80% i više". 

Članak 3. 
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-02-1-945/23 
4. listopada 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Dr. Nikola Špirić, v. r.
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На основу члана IV 4. а) Устава Босне и Херцеговине, 

Парламентарна скупштина Босне и Херцеговине, на 8. 
сједници Представничког дома одржаној 5. јула 2023. године 
и на 10. сједници Дома народа одржаној 4. октобра 2023. 
године, доноси 

ЗАКОН 
О ИЗМЈЕНАМА ЗАКОНА О ОСНОВАМА 

БЕЗБЈЕДНОСТИ САОБРАЋАЈА НА ПУТЕВИМА У 
БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
У Закону о основама безбједности саобраћаја на 

путевима у Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", 
бр. 6/06, 75/06, 44/07, 84/09, 48/10, 18/13, 8/17, 89/17, 9/18 и 
46/23) у члану 29. став (3) мијења се и гласи: 
"(3) Осим возила из става (2) овог члана, посебним знаком 

могу бити обиљежена и возила у којима се за вријеме 
превожења налазе лица са степеном инвалидитета 80% и 
више." 

Члан 2. 
У члану 252. Закона у тачки 4) ријечи: "100%" замјењују 

се ријечима: "80% и више". 

Члан 3. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01,02-02-1-945/23 
4. октобра 2023. године 

Сарајево 
Предсједавајући 

Представничког дома 
Парламентарне скупштине 

БиХ 
Маринко Чавара, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламентарне скупштине 
БиХ 

Др Никола Шпирић, с. р.
 

1181 
Na osnovu člana 51. stav (9) Okvirnog zakona o visokom 

obrazovanju u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
59/07 i 59/09) i člana 7. stav (3) tačka c) Poslovnika o radu 
Upravnog odbora Agencije za razvoj visokog obrazovanja i 
osiguranje kvaliteta, Parlamentarna skupština Bosne i 
Hercegovine, na 14. sjednici Predstavničkog doma, održanoj 21. 
decembra 2023. godine, i na 12. sjednici Doma naroda, održanoj 
28. decembra 2023. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZBORU ČLANOVA UPRAVNOG ODBORA 

AGENCIJE ZA RAZVOJ VISOKOG OBRAZOVANJA I 
OSIGURANJE KVALITETA 

Član 1. 
Za članove Upravnog odbora Agencije za razvoj visokog 

obrazovanja i osiguranje kvaliteta na mandat od tri godine 
imenuju se: 

1. prof. dr. Nenad Ponorac 
2. prof. dr. Dženita Ljuca 
3. prof. dr. Ivo Čolak. 

Član 2. 
Prof. dr. Vedad Smailagić izabran je za člana Upravnog 

odbora Agencije za razvoj visokog obrazovanja i osiguranje 
kvaliteta umjesto razriješenog člana, Odluka broj: 01,02,03-34-7- 
1508/22 ("Službeni glasnik BiH", broj 41/23 od 9. juna 2023. 
godine), na period do isteka mandata izabranih članova, Odluka 
broj: 01,02-50-16-192-5,2/21 ("Službeni glasnik BiH", broj 23/21 
od 16. aprila 2023. godine). 

Član 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-34-1-2428/23 
28. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Dr. Kemal Ademović, s. r.

 
 

Na temelju članka 51. stavka (9) Okvirnog zakona o 
visokom obrazovanju u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik 
BiH", br. 59/07 i 59/09) i članka 7. stavka (3) točke c) Poslovnika 
o radu Upravnog odbora Agencije za razvoj visokog obrazovanja i 
osiguranje kvalitete, Parlamentarna skupština Bosne i 
Hercegovine, na 14. sjednici Zastupničkog doma, održanoj 21. 
prosinca 2023. godine, i na 12. sjednici Doma naroda, održanoj 
28. prosinca 2023. godine, donijela je 

ODLUKU 
O IZBORU ČLANOVA UPRAVNOG ODBORA 

AGENCIJE ZA RAZVOJ VISOKOG OBRAZOVANJA I 
OSIGURANJE KVALITETE 

Članak 1. 
Članovima Upravnog odbora Agencije za razvoj visokog 

obrazovanja i osiguranje kvalitete na mandat od tri godine 
imenuju se: 

1. prof. dr. Nenad Ponorac 
2. prof. dr. Dženita Ljuca 
3. prof. dr. Ivo Čolak. 

Članak 2. 
Prof. dr. Vedad Smailagić izabran je za člana Upravnog 

odbora Agencije za razvoj visokog obrazovanja i osiguranje 
kvalitete umjesto razriješenog člana, Odluka broj: 01,02,03-34-7- 
1508/22 ("Službeni glasnik BiH", broj 41/23 od 9. lipnja 2023.), 
na razdoblje do isteka mandata izabranih članova, Odluka broj: 
01,02-50-16-192-5,2/21 ("Službeni glasnik BiH", broj 23/21 od 
16. travnja 2023.). 

Članak 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom objave u "Službenom 

glasniku BiH". 

Broj 01,02-34-1-2428/23 
28. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Dr. Kemal Ademović, v. r.

 
 

На основу члана 51. став (9) Оквирног закона о високом 
образовању у Босни и Херцеговини ("Службени гласник 
БиХ", бр. 59/07 и 59/09), и члана 7. став (3) тачка ц) 
Пословника о раду Управног одбора Агенције за развој 
високог образовања и обезбјеђивање квалитета 
Парламентарна скупштина Босне и Херцеговине, на 14. 
сједници Представничког дома одржаној 21. децембра 2023. 
године и на 12. сједници Дома народа одржаној 28. децембра 
2023. године, донијела је 
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ОДЛУКУ 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА 

АГЕНЦИЈЕ ЗА РАЗВОЈ ВИСОКОГ ОБРАЗОВАЊА И 
ОБЕЗБЈЕЂИВАЊЕ КВАЛИТЕТА 

Члан 1. 
За чланове Управног одбора Агенције за развој високог 

образовања и обезбјеђивање квалитета на мандат од три 
године именују се: 

1. проф. др Ненад Понорац 
2. проф. др Џенита Љуца 
3. проф. др Иво Чолак. 

Члан 2. 
Проф. др Ведад Смаилагић изабран је за члана Управног 

одбора Агенције за развој високог образовања и 
обезбјеђивање квалитета умјесто разријешеног члана, Одлука 
број: 01,02,03-34-7-1508/22 ("Службени гласник БиХ", број 
41/23 од 9. јуна 2023. године), на период до истека мандата 
изабраних чланова, Одлука број: 01,02-50-16-192-5,2/21 
("Службени гласник БиХ", број 23/21 од 16. априла 2023. 
године). 

Члан 3. 
Ова одлука ступа на снагу даном објављивања у 

"Службеном гласнику БиХ". 

Број 01,02-34-1-2428/23 
28. децембра 2023. године 

Сарајево 
Предсједавајући 

Представничког дома 
Парламентарне скупштине 

БиХ 
Маринко Чавара, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламентарне скупштине 
БиХ 

Др Кемал Адемовић, с. р.
 

1182 
Na osnovu člana 28. stav (2) Zakona o državnoj službi u 

institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 
8/10, 40/12, 93/17 i 59/23), člana 20. tačka h) Poslovnika 
Predstavničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 
78/19, 26/20, 53/22 i 59/23), člana 18. tačka h) Poslovnika Doma 
naroda Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), Mišljenja Agencije 
za državnu službu Bosne i Hercegovine, broj: 03-34-2-968-6/23 
od 8.12.2023. godine, člana 9. Zakona o plaćama i naknadama u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 
88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18, 32/20, 65/20 i 59/22) i 
Poglavlja III. tačka 10. Odluke o organizaciji Sekretarijata 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 92/05 i 63/08), Kolegij Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine na 28. sjednici, 
održanoj 21.12.2023. godine, i Kolegij Doma naroda 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine na 13. sjednici, 
održanoj 28. 12.2023. godine, donijeli su 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU 

1. Bojan Šehovac imenuje se na radno mjesto rukovodioca 
Zakonodavno-pravnog sektora u Zajedničkoj službi 
Sekretarijata Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine. 

2. Imenovanom pripada plaća državnog službenika iz B5 
platnog razreda. 

3. Imenovani stupa na dužnost 1.1.2024. godine. 

4. Ovo rješenje bit će objavljeno u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-34-1-1958-2/23 
28. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Marinko Čavara, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Kemal Ademović, s. r.
 
 

Na temelju članka 28. stavka (2) Zakona o državnoj službi u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07, 43/09, 
8/10, 40/12, 93/17 i 59/23), članka 20. točke h) Poslovnika 
Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19 26/20, 
53/22 i 59/23), članka 18. točke h) Poslovnika Doma naroda 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), Mišljenja Agencije za 
državnu službu Bosne i Hercegovine broj: 03-34-2-968-6/23 od 
8.12.2023., članka 9. Zakona o plaćama i naknadama u 
institucijama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
50/08, 35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 
88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18, 32/20, 65/20 i 59/22) i 
Poglavlja III. točke 10. Odluke o ustroju Tajništva Parlamentarne 
skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 92/05 
i 63/08), Kolegij Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine 
Bosne i Hercegovine na 28. sjednici, održanoj 21. 12. 2023. 
godine, i Kolegij Doma naroda Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine na 13. sjednici, održanoj 28.12. 2023. godine, 
donijeli su 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU 

1. Bojan Šehovac imenuje se na radno mjesto voditelja 
Zakonodavno-pravnog sektora u Zajedničkoj službi 
Tajništva Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine. 

2. Imenovanome pripada plaća državnog službenika iz platnog 
razreda B5. 

3. Imenovani stupa na dužnost 1.1.2024. godine. 
4. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-34-1-1958-2/23 
28. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 
Marinko Čavara, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Kemal Ademović, v. r.
 
 

На основу члана 28. став (2) Закона о државној служби у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 
32/07, 43/09, 8/10, 40/12, 93/17 и 59/23), члана 20. тачка х) 
Пословника Представничког дома Парламентарне скупштине 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 79/14, 
81/15, 97/15, 78/19 26/20, 53/22 и 59/23), члана 18. тачка х) 
Пословника Дома народа Парламентарне скупштине Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 58/14, 88/15, 
96/15 и 53/16), Мишљења Агенције за државну службу Босне 
и Херцеговине, број: 03-34-2-968-6/23 од 8.12.2023. године, 
члана 9. Закона о платама и накнадама у институцијама Босне 
и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 50/08, 35/09, 
75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 88/15, 16/16, 
94/16, 72/17, 25/18, 32/20, 65/20 и 59/22) и Главе III тачка 10. 
Одлуке о организацији Секретаријата Парламентарне 
скупштине Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 



Petak, 29. 12. 2023. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 88 - Strana 5 

 

бр. 92/05 и 63/08), Колегијум Представничког дома 
Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине, на 28. 
сједници одржаној 21.12.2023. године, и Колегијум Дома 
народа Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине, на 
13. сједници одржаној 28.12. 2023. године, донијели су 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ 

1. Бојан Шеховац именује се на радно мјесто руководиоца 
Законодавноправног сектора у Заједничкој служби 
Секретаријата Парламентарне скупштине Босне и 
Херцеговине. 

2. Именованом припада плата државног службеника из 
платног разреда Б5. 

3. Именовани ступа на дужност 01.01.2024. године. 
4. Ово рјешење биће објављено у "Службеном гласнику 

БиХ". 

Број 03-34-1-1958-2/23 
28. децембра 2023. године 

Сарајево 
Предсједавајући 

Представничког дома 
Маринко Чавара, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Кемал Адемовић, с. р.
 

1183 
Na osnovu člana 51. stav 2, a u vezi s članom 50. stav 1. 

tačka b) Zakona o državnoj službi u institucijama Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 19/02, 35/03, 4/04, 
17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 43/09, 8/10, 40/12 i 93/17), te na 
osnovu člana 20. tačka h) Poslovnika Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22 i 59/23), člana 
18. tačka h) Poslovnika Doma naroda Parlamentarne skupštine 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 58/14, 88/15, 
96/15 i 53/16) i Poglavlja III. tačka 10. Odluke o organizaciji 
Sekretarijata Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 92/05 i 63/08), a po prethodno 
pribavljenom mišljenju Agencije za državnu službu Bosne i 
Hercegovine, broj 03-34-2-1312-1/23 od 8.12.2023, Kolegij 
Predstavničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine na 28. sjednici, održanoj 21.12.2023. godine, i 
Kolegij Doma naroda Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine na 13. sjednici, održanoj 28.12.2023. godine, donijeli 
su 

RJEŠENJE 
1. Vlatka Dangubić razrješava se dužnosti rukovodećeg 

državnog službenika, sekretara Zajedničke komisije za 
evropske integracije Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine, s danom 23.12.2023. zbog ispunjavanja 
zakonom propisanih uslova za odlazak u penziju. 

2. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-34-7-2498-2/23 
28. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Marinko Čavara, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Kemal Ademović, s. r.
 
 

Na temelju članka 51. stavka 2., a u vezi s člankom 50. 
stavak 1. točka b) Zakona o državnoj službi u institucijama Bosne 
i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 19/02, 35/03, 4/04, 
17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 43/09, 8/10, 40/12 i 93/17), te na 
temelju članka 20. točke h) Poslovnika Zastupničkog doma 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22 i 59/23), članka 
18. točke h) Poslovnika Doma naroda Parlamentarne skupštine 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 58/14, 88/15, 
96/15 i 53/16) i Poglavlja III. točke 10. Odluke o ustroju Tajništva 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 92/05, 63/08), a po prethodno pribavljenom mišljenju 
Agencije za državnu službu Bosne i Hercegovine broj 03-34-2-
1312-1/23 od 8.12.2023., Kolegij Zastupničkog doma 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine na 28. sjednici, 
održanoj 21.12.2023. godine, i Kolegij Doma naroda 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine na 13. sjednici, 
održanoj 28.12.2023. godine, donijeli su 

RJEŠENJE 
1. Vlatka Dangubić razrješuje se dužnosti rukovodećeg 

državnog službenika, tajnika Zajedničkog povjerenstva za 
europske integracije Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine, s danom 23.12.2023. godine zbog 
ispunjavanja zakonom propisanih uvjeta za odlazak u 
mirovinu. 

2. Ovo rješenje objavljuje se u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-34-7-2498-2/23 
28. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 
Marinko Čavara, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Kemal Ademović, v. r.
 
 

На основу члана 51. став 2., а у вези са чланом 50. став 1. 
тачка 6) Закона о државној служби у институцијама Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 19/02, члана 20. 
тачка х) Пословника Представничког дома Парламентарне 
скупштине Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 
бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22 и 59/23), члана 18. 
тачка х) Пословника Дома народа Парламентарне скупштине 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 58/14, 
88/15, 96/15 и 53/16) и Главе III тачке 10. Одлуке о 
организацији Секретаријата Парламентарне скупштине Босне 
и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 92/05, 63/08), а 
по претходно прибављеном мишљењу Агенције за државну 
службу Босне и Херцеговине, број 03-34-2-1312-1/23 од 
8.12.2023. године, Колегијум Представничког дома 
Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине, на 28. 
сједници одржаној 21.12.2023. године, и Колегијум Дома 
народа Парламентарне скупштине Босне и Херцеговине, на 
13. сједници одржаној 28.12.2023. године, донијели су 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Влатка Дангубић разрјешава се дужности руководећег 

државног службеника, секретара Заједничке комисије за 
европске интеграције Парламентарне скупштине Босне 
и Херцеговине, с даном 23.12.2023. године, због 
испуњавања законом прописаних услова за одлазак у 
пензију. 

2. Ово рјешење објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 03-34-7-2498-2/23 
28. децембра 2023. година 

Сарајево 
Предсједавајући 

Представничког дома 
Маринко Чавара, с. р.

Предсједавајући 
Дома народа 

Кемал Адемовић, с. р.
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1184 
Na osnovu člana 55. stav (2) Poslovnika Predstavničkog 

doma Parlamentarne skupštine BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 
79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22 i 59/23) i člana 45. stav 
(2) Poslovnika Doma naroda Parlamentarne skupštine BiH 
("Službeni glasnik BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), 
Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine, na 14. sjednici 
Predstavničkog doma, održanoj 21. decembra 2023. godine, i na 
12. sjednici Doma naroda, održanoj 28. decembra 2023. godine, 
donosi 

ZAKLJUČAK 
O OSNIVANJU PRIVREMENE ZAJEDNIČKE KOMISIJE 

OBA DOMA PARLAMENTARNE SKUPŠTINE BiH ZA 
PROVOĐENJE PROCEDURE IMENOVANJA ČLANA 

NEZAVISNE KOMISIJE ZA PRAĆENJE USLOVA 
BORAVKA U ZAVODIMA, POSTUPANJE I POŠTIVANJE 

LJUDSKIH PRAVA LICA NAD KOJIMA SE 
IZVRŠAVAJU KRIVIČNE SANKCIJE I DRUGE MJERE 
KOJE JE IZREKAO U KRIVIČNOM POSTUPKU SUD 

BOSNE I HERCEGOVINE, STRANI SUDOVI ZA DJELA 
PREDVIĐENA KRIVIČNIM ZAKONOM BOSNE I 

HERCEGOVINE ILI MEĐUNARODNIM UGOVOROM 
ČIJA JE POTPISNICA BOSNA I HERCEGOVINA ILI 

DRUGI SUD U SKLADU SA ZAKONOM BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Član 1. 
Osniva se Privremena zajednička komisija oba doma 

Parlamentarne skupštine BiH za provođenje procedure 
imenovanja člana Nezavisne komisije za praćenje uslova boravka 
u zavodima, postupanje i poštivanje ljudskih prava lica nad kojima 
se izvršavaju krivične sankcije i druge mjere koje je izrekao u 
krivičnom postupku Sud Bosne i Hercegovine, strani sudovi za 
djela predviđena Krivičnim zakonom Bosne i Hercegovine ili 
međunarodnim ugovorom čija je potpisnica Bosna i Hercegovina 
ili drugi sud u skladu sa zakonom Bosne i Hercegovine. 

Član 2. 
U Privremenu zajedničku komisiju iz člana 1. ovog zaključka 

iz Predstavničkog doma imenuju se poslanici: 
1. Darijana Filipović 
2. Aida Baručija 
3. Miroslav Vujičić 
iz Doma naroda imenuju se delegati: 
1. Džemal Smajić 
2. Zdenko Ćosić 
3. Snježana Novaković-Bursać. 

Član 3. 
Zadatak Privremene zajedničke komisije je da provede 

proceduru oglašavanja za imenovanje člana Nezavisne komisije za 
praćenje uslova boravka u zavodima, postupanje i poštivanje 
ljudskih prava lica nad kojima se izvršavaju krivične sankcije i 
druge mjere koje je izrekao u krivičnom postupku Sud Bosne i 
Hercegovine, strani sudovi za djela predviđena Krivičnim 
zakonom Bosne i Hercegovine ili međunarodnim ugovorom čija 
je potpisnica Bosna i Hercegovina ili drugi sud u skladu sa 
zakonom Bosne i Hercegovine i domovima Parlamentarne 
skupštine BiH predloži kandidate za imenovanje člana Nezavisne 
komisije za praćenje uslova boravka u zavodima, postupanje i 
poštivanje ljudskih prava lica nad kojima se izvršavaju krivične 
sankcije i druge mjere koje je izrekao u krivičnom postupku Sud 
Bosne i Hercegovine, strani sudovi za djela predviđena Krivičnim 
zakonom Bosne i Hercegovine ili međunarodnim ugovorom čija 
je potpisnica Bosna i Hercegovina ili drugi sud u skladu sa 
zakonom Bosne i Hercegovine. 

Član 4. 
Ovaj zaključak stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-34-1-2607/23 
28. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Kemal Ademović, s. r.

 
 

Na temelju članka 55. stavka (2) Poslovnika Zastupničkog 
doma Parlamentarne skupštine BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 
79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22 i 59/23) i članka 45. 
stavka (2) Poslovnika Doma naroda Parlamentarne skupštine BiH 
("Službeni glasnik BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), 
Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine, na 14. sjednici 
Zastupničkog doma, održanoj 21. prosinca 2023. godine, i na 12. 
sjednici Doma naroda, održanoj 28. prosinca 2023. godine, donosi 

ZAKLJUČAK 
O OSNIVANJU PRIVREMENOG ZAJEDNIČKOG 

POVJERENSTVA OBAJU DOMOVA PARLAMENTARNE 
SKUPŠTINE BiH ZA PROVOĐENJE PROCEDURE 

IMENOVANJA ČLANA NEOVISNOG POVJERENSTVA 
ZA PRAĆENJE UVJETA BORAVKA U ZAVODIMA, 
POSTUPANJE I POŠTIVANJE LJUDSKIH PRAVA 

OSOBA NAD KOJIMA SE IZVRŠAVAJU KAZNENE 
SANKCIJE I DRUGE MJERE KOJE JE IZREKAO U 

KAZNENOM POSTUPKU SUD BOSNE I HERCEGOVINE, 
STRANI SUDOVI ZA DJELA PREDVIĐENA KAZNENIM 

ZAKONOM BOSNE I HERCEGOVINE ILI 
MEĐUNARODNIM UGOVOROM ČIJA JE POTPISNICA 
BOSNA I HERCEGOVINA ILI DRUGI SUD SUKLADNO 

ZAKONU BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
Osniva se Privremeno zajedničko povjerenstvo obaju 

domova Parlamentarne skupštine BiH za provođenje procedure 
imenovanja člana Neovisnog povjerenstva za praćenje uvjeta 
boravka u zavodima, postupanje i poštivanje ljudskih prava osoba 
nad kojima se izvršavaju kaznene sankcije i druge mjere koje je 
izrekao u kaznenom postupku Sud Bosne i Hercegovine, strani 
sudovi za djela predviđena Kaznenim zakonom Bosne i 
Hercegovine ili međunarodnim ugovorom čija je potpisnica Bosna 
i Hercegovina ili drugi sud sukladno zakonu Bosne i Hercegovine. 

Članak 2. 
U Privremeno zajedničko povjerenstvo iz članka 1. ovoga 

zaključka iz Zastupničkog doma imenuju se zastupnici: 
1. Darijana Filipović 
2. Aida Baručija 
3. Miroslav Vujičić 
iz Doma naroda imenuju se izaslanici: 
1. Džemal Smajić 
2. Zdenko Ćosić 
3. Snježana Novaković-Bursać. 

Članak 3. 
Zadaća Privremenog zajedničkog povjerenstva je provesti 

proceduru oglašavanja za imenovanje člana Neovisnog 
povjerenstva za praćenje uvjeta boravka u zavodima, postupanje i 
poštivanje ljudskih prava osoba nad kojima se izvršavaju kaznene 
sankcije i druge mjere koje je izrekao u kaznenom postupku Sud 
Bosne i Hercegovine, strani sudovi za djela predviđena Kaznenim 
zakonom Bosne i Hercegovine ili međunarodnim ugovorom čija 
je potpisnica Bosna i Hercegovina ili drugi sud sukladno zakonu 
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Bosne i Hercegovine te domovima Parlamentarne skupštine BiH 
predložiti kandidate za imenovanje člana Neovisnog povjerenstva 
za praćenje uvjeta boravka u zavodima, postupanje i poštivanje 
ljudskih prava osoba nad kojima se izvršavaju kaznene sankcije i 
druge mjere koje je izrekao u kaznenom postupku Sud Bosne i 
Hercegovine, strani sudovi za djela predviđena Kaznenim 
zakonom Bosne i Hercegovine ili međunarodnim ugovorom čija 
je potpisnica Bosna i Hercegovina ili drugi sud sukladno zakonu 
Bosne i Hercegovine. 

Članak 4. 
Ovaj zaključak stupa na snagu danom objave u "Službenom 

glasniku BiH". 

Broj 01,02-34-1-2607/23 
28. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, v. r. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Kemal Ademović, v. r.

 
 

На основу члана 55. става (2) Пословника 
Представничког дома Парламентарне скупштине БиХ 
("Службени гласник БиХ", бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 
26/20, 53/22 и 59/23) и члана 45. става (2) Пословника Дома 
народа Парламентарне скупштине БиХ ("Службени гласник 
БиХ", бр. 58/14, 88/15, 96/15 и 53/16), Парламентарна 
скупштина Босне и Херцеговине, на 14. сједници 
Представничког дома, одржаној 21. децембра 2023. године, и 
на 12. сједници Дома народа, одржаној 28. децембра 2023. 
године, доноси 

ЗАКЉУЧАК 
О ОСНИВАЊУ ПРИВРЕМЕНЕ ЗАЈЕДНИЧКЕ 
КОМИСИЈЕ ОБА ДОМА ПАРЛАМЕНТАРНЕ 

СКУПШТИНЕ БиХ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПРОЦЕДУРЕ 
ИМЕНОВАЊА ЧЛАНА НЕЗАВИСНЕ КОМИСИЈЕ ЗА 

ПРАЋЕЊЕ УСЛОВА БОРАВКА У ЗАВОДИМА, 
ПОСТУПАЊЕ И ПОШТОВАЊЕ ЉУДСКИХ ПРАВА 
ЛИЦА НАД КОЈИМА СЕ ИЗВРШАВАЈУ КРИВИЧНЕ 
САНКЦИЈЕ И ДРУГЕ МЈЕРЕ КОЈЕ ЈЕ ИЗРЕКАО У 

КРИВИЧНОМ ПОСТУПКУ СУД БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ, СТРАНИ СУДОВИ ЗА ДЈЕЛА 

ПРЕДВИЂЕНА КРИВИЧНИМ ЗАКОНОМ БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ ИЛИ МЕЂУНАРОДНИМ УГОВОРОМ 
ЧИЈА ЈЕ ПОТПИСНИЦА БОСНА И ХЕРЦЕГОВИНА 
ИЛИ ДРУГИ СУД У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
Оснива се Привремена заједничка комисије оба дома 

Парламентарне скупштине БиХ за спровођење процедуре 
именовања члана Независне комисије за праћење услова 
боравка у заводима, поступање и поштовање људских права 
лица над којима се извршавају кривичне санкције и друге 
мјере које је изрекао у кривичном поступку Суд Босне и 
Херцеговине, страни судови за дјела предвиђена Кривичним 
законом Босне и Херцеговине или међународним уговором 
чија је потписница Босна и Херцеговина или други суд у 
складу са законом Босне и Херцеговине. 

Члан 2. 
У Привремену заједничку комисију из члана 1. овог 

закључка из Представничког дома именују се посланици: 
1. Даријана Филиповић 
2. Аида Баручија 
3. Мирослав Вујичић. 

Из Дома народа именују се делегати: 
1. Џемал Смајић 
2. Зденко Ћосић 
3. Сњежана Новаковић Бурсаћ. 

Члан 3. 
Задатак Привремене заједничке комисије је да спроведе 

процедуру оглашавања за именовање члана Независне 
комисије за праћење услова боравка у заводима, поступање и 
поштовање људских права лица над којима се извршавају 
кривичне санкције и друге мјере које је изрекао у кривичном 
поступку Суд Босне и Херцеговине, страни судови за дјела 
предвиђена Кривичним законом Босне и Херцеговине или 
међународним уговором чија је потписница Босна и 
Херцеговина или други суд у складу са законом Босне и 
Херцеговине и домовима Парламентарне скупштине БиХ 
предложи кандидате за именовање члана Независне комисије 
за праћење услова боравка у заводима, поступање и 
поштовање људских права лица над којима се извршавају 
кривичне санкције и друге мјере које је изрекао у кривичном 
поступку Суд Босне и Херцеговине, страни судови за дјела 
предвиђена Кривичним законом Босне и Херцеговине или 
међународним уговором чија је потписница Босна и 
Херцеговина или други суд у складу са законом Босне и 
Херцеговине. 

Члан 4. 
Овај закључак ступа на снагу даном објављивања у 

"Службеном гласнику БиХ". 

Број 01,02-34-1-2607/23 
28. децембра 2023. године 

Сарајево 
Предсједавајући 

Представничког дома 
Парламентарне скупштине 

БиХ 
Маринко Чавара, с. р.

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламентарне скупштине 
БиХ 

Кемал Адемовић, с. р.
 

1185 
Na osnovu člana 55. stav (2) Poslovnika Predstavničkog 

doma Parlamentarne skupštine BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 
79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22 i 59/23) i člana 45. stav 
(2) Poslоvnika Doma naroda Parlamentarne skupštine BiH 
("Službeni glasnik BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), 
Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine, na 14. sjednici 
Predstavničkog doma, održanoj 21. decembra 2023. godine, i na 
12. sjednici Doma naroda, održanoj 28. decembra 2023. godine, 
donosi 

ZAKLJUČAK 
O OSNIVANJU PRIVREMENE ZAJEDNIČKE KOMISIJE 

OBA DOMA PARLAMENTARNE SKUPŠTINE BiH ZA 
PROVOĐENJE PROCEDURE ZA IMENOVANJE 

JEDNOG PREDSTAVNIKA AKADEMSKE ZAJEDNICE U 
KOMISIJU ZA IZBOR I PRAĆENJE RADA AGENCIJE 

ZA PREVENCIJU KORUPCIJE I KOORDINACIJU 
BORBE PROTIV KORUPCIJE 

Član 1. 
Osniva se Privremena zajednička komisija oba doma 

Parlamentarne skupštine BiH za provođenje procedure za 
imenovanje jednog predstavnika akademske zajednice u Komisiju 
za izbor i praćenje rada Agencije za prevenciju korupcije i 
koordinaciju borbe protiv korupcije (u daljnjem tekstu: Komisija). 

Član 2. 
U Privremenu zajedničku komisiju iz člana 1. ovog 

zaključka 
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iz Predstavničkog doma imenuju se poslanici: 
1. Predrag Kožul 
2. Ermina Salkičević-Dizdarević 
3. Sanja Vulić 
iz Doma naroda imenuju se delegati: 
1. Marina Pendeš 
2. Sredoje Nović 
3. Kemal Ademović. 

Član 3. 
Zadatak Privremene zajedničke komisije je da provede 

proceduru oglašavanja za člana Komisije i domovima predloži 
imenovanje člana naznačenog u članu 1. ovog zaključka radi 
imenovanja. 

Član 4. 
Ovaj zaključak stupa na snagu kada ga u identičnom tekstu 

usvoje oba doma Parlamentarne skupštine BiH, a bit će objavljen 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-34-1-2609/23 
28. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Kemal Ademović, s. r.

 
 

Na temelju članka 55. stavka (2) Poslovnika Zastupničkog 
doma Parlamentarne skupštine BiH ("Službeni glasnik BiH", br. 
79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 26/20, 53/22 i 59/23) i članka 45. 
stavka (2) Poslоvnika Doma naroda Parlamentarne skupštine BiH 
("Službeni glasnik BiH", br. 58/14, 88/15, 96/15 i 53/16), 
Parlamentarna skupština Bosne i Hercegovine na 14. sjednici 
Zastupničkog doma, održanoj 21. prosinca 2023. godine, i na 12. 
sjednici Doma naroda, održanoj 28. prosinca 2023. godine, donosi 

ZAKLJUČAK 
O OSNIVANJU PRIVREMENOG ZAJEDNIČKOG 

POVJERENSTVA OBAJU DOMOVA PARLAMENTARNE 
SKUPŠTINE BiH ZA PROVOĐENJE PROCEDURE 

IMENOVANJA JEDNOG PREDSTAVNIKA 
AKADEMSKE ZAJEDNICE U POVJERENSTVO ZA 

IZBOR I PRAĆENJE RADA AGENCIJE ZA PREVENCIJU 
KORUPCIJE I KOORDINACIJU BORBE PROTIV 

KORUPCIJE 

Članak 1. 
Osniva se Privremeno zajedničko povjerenstvo obaju 

domova Parlamentarne skupštine BiH za provođenje procedure 
imenovanja jednog predstavnika akademske zajednice u 
Povjerenstvo za izbor i praćenje rada Agencije za prevenciju 
korupcije i koordinaciju borbe protiv korupcije (u daljnjem tekstu: 
Povjerenstvo). 

Članak 2. 
U Privremeno zajedničko povjerenstvo iz članka 1. ovoga 

zaključka iz Zastupničkog doma imenuju se zastupnici: 
1. Predrag Kožul 
2. Ermina Salkičević-Dizdarević 
3. Sanja Vulić 
iz Doma naroda imenuju se izaslanici: 
1. Marina Pendeš 
2. Sredoje Nović 
3. Kemal Ademović. 
 
 
 

Članak 3. 
Zadaća Privremenog zajedničkog povjerenstva je provesti 

proceduru oglašavanja za člana Povjerenstva i domovima 
predložiti imenovanje člana naznačenog u članku 1. ovoga 
zaključka radi imenovanja. 

Članak 4. 
Ovaj zaključak stupa na snagu kada ga u istovjetnom tekstu 

usvoje oba doma Parlamentarne skupštine BiH, a objavljuje se u 
"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01,02-34-1-2609/23 
28. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkog doma 
Parlamentarne skupštine BiH 

Marinko Čavara, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamentarne skupštine BiH 
Kemal Ademović, v. r.

 
 

На основу члана 55. став (2) Пословника 
Представничког дома Парламентарне скупштине БиХ 
("Службени гласник БиХ", бр. 79/14, 81/15, 97/15, 78/19, 
26/20, 53/22 и 59/23) и члана 45. став (2) Пословника Дома 
народа Парламентарне скупштине БиХ ("Службени гласник 
БиХ", бр. 58/14, 88/15, 96/15 и 53/16), Парламентарна 
скупштина Босне и Херцеговине на 14. сједници 
Представничког дома, одржаној 21. децембра 2023. године, и 
на 12. сједници Дома народа, одржаној 28. децембра 2023. 
године, доноси 

ЗАКЉУЧАК 
О ОСНИВАЊУ ПРИВРЕМЕНЕ ЗАЈЕДНИЧКЕ 
КОМИСИЈЕ ОБА ДОМА ПАРЛАМЕНТАРНЕ 
СКУПШТИНЕ БиХ РАДИ СПРОВОЂЕЊА 
ПРОЦЕДУРЕ ЗА ИМЕНОВАЊЕ ЈЕДНОГ 

ПРЕДСТАВНИКА АКАДЕМСКЕ ЗАЈЕДНИЦЕ У 
КОМИСИЈУ ЗА ИЗБОР И ПРАЋЕЊЕ РАДА АГЕНЦИЈЕ 
ЗА ПРЕВЕНЦИЈУ КОРУПЦИЈЕ И КООРДИНАЦИЈУ 

БОРБЕ ПРОТИВ КОРУПЦИЈЕ 

Члан 1. 
Оснива се Привремена заједничка комисија оба дома 

Парламентарне скупштине БиХ ради спровођења процедуре 
за именовање једног представника академске заједнице у 
Комисију за избор и праћење рада Агенције за превенцију 
корупције и координацију борбе против корупције (у даљем 
тексту: Комисија). 

Члан 2. 
У Привремену заједничку комисију из члана 1. овог 

закључка из Представничког дома именују се посланици: 
1. Предраг Кожул 
2. Ермина Салкичевић Диздаревић 
3. Сања Вулић. 
Из Дома народа именују се делегати: 
1. Марина Пендеш 
2. Средоје Новић 
3. Кемал Адемовић. 

Члан 3. 
Задатак Привремене заједничке комисије је да спроведе 

процедуру оглашавања за члана Комисије и домовима 
предложи именовање члана назначеног у члану 1. овог 
закључка ради именовања. 
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Члан 4. 
Овај закључак ступа на снагу када га у идентичном 

тексту усвоје оба дома Парламентарне скупштине БиХ, а 
биће објављен у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01,02-34-1-2609/23 
28. децембра 2023. године 

Сарајево 
Предсједавајући 

Представничког дома 
Парламентарне скупштине 

БиХ 
Маринко Чавара, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламентарне скупштине 
БиХ 

Кемал Адемовић, с. р.
 

PREDSJEDNIŠTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1186 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Islamskoj zajednici u Bosni i 
Hercegovini, u vidu finansijske podrške za osnivanje Muzeja 
islamske kulture i umjetnosti. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Islamske zajednice u Bosni i Hercegovini. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Islamska zajednica u Bosni i Hercegovini da 
dostavi izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-55/23 
29. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Islamskoj zajednici u Bosni i 
Hercegovini, u vidu financijske potpore za osnivanje Muzeja 
islamske kulture i umjetnosti. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Islamske zajednice u Bosni i Hercegovini. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Islamska zajednica u Bosni i Hercegovini da 
dostavi izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-55/23 
29. prosinca 2023. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, v. r.

 
 

На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 
институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број 01-
50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 2.000,00 КМ Исламској заједници у 
Босни и Херцеговини, у виду финансијске подршке за 
оснивање Музеја исламске културе и умјетности. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Исламске заједнице у Босни и 
Херцеговини. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Исламска заједница у Босни и Херцеговини 
да достави извјештај о намјенском утрошку додијељених 
средстава. 
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Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-16-1-1544-55/23 
29. децембра 2023. године 

Сарајево 
Члан Предсједништва БиХ 
Др Денис Бећировић, с. р.
 

1187 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Udruženju "Žena - žrtva rata" Sarajevo, u 
vidu finansijske podrške za obnovu kuće Živa lomača u 
Višegradu. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Udruženja "Žena - žrtva rata" Sarajevo. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Udruženje "Žena - žrtva rata" Sarajevo da 
dostavi izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-94/23 
29. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Udruženju "Žena - žrtva rata" Sarajevo, u 
vidu financijske potpore za obnovu kuće Živa lomača u 
Višegradu. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Udruženja "Žena - žrtva rata" Sarajevo. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Udruženju "Žena - žrtva rata" Sarajevo da 
dostavi izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-94/23 
29. prosinca 2023. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, v. r.

 
 

На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 
институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број 01-
50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 2.000,00 КМ Удружењу "Жена - 
жртва рата" Сарајево, у виду финансијске подршке за обнову 
куће Жива ломача у Вишеграду. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Удружења "Жена - жртва рата" 
Сарајево. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Удружење "Жена - жртва рата" Сарајево да 
достави извјештај о намјенском утрошку додијељених 
средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-16-1-1544-94/23 
29. децембра 2023. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Др Денис Бећировић, с. р.
 

1188 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj: 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 
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ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Jevrejskoj zajednici Bosne i Hercegovine 
- Sarajevo, u vidu finansijske podrške za rad zajednice. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Jevrejske zajednice Bosne i Hercegovine - Sarajevo. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Jevrejska zajednica Bosne i Hercegovine - 
Sarajevo da dostavi izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-95/23 
29. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj: 01-50-1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Jevrejskoj zajednici Bosne i Hercegovine 
- Sarajevo, u vidu financijske potpore za rad zajednice. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Jevrejske zajednice Bosne i Hercegovine - Sarajevo. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Jevrejska zajednica Bosne i Hercegovine - 
Sarajevo da dostavi izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih 
sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-95/23 
29. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, v. r.

 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број: 
01-50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 2.000,00 КМ Јеврејској заједници 
Босне и Херцеговине - Сарајево, у виду финансијске подршке 
за рад заједнице. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Јеврејске заједнице Босне и 
Херцеговине - Сарајево. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Јеврејска заједница Босне и Херцеговине - 
Сарајево да достави извјештај о намјенском утрошку 
додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-16-1-1544-95/23 
29. децембра 2023. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Др Денис Бећировић, с. р.
 

1189 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Srpsko-pravoslavnoj crkvenoj opštini 
Mostarska, u vidu finansijske podrške za obnovu Saborne crkve u 
Mostaru. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Srpsko-pravoslavne crkvene opštine Mostarska. 
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Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Srpsko-pravoslavna crkvena opština 
Mostarska da dostavi izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih 
sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-96/23 
29. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 2.000,00 KM Srpsko-pravoslavnoj crkvenoj opštini 
Mostarska, u vidu financijske potpore za obnovu Saborne crkve u 
Mostaru. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Srpsko-pravoslavne crkvene opštine Mostarska. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Srpsko-pravoslavna crkvena opština Mostarska 
da dostavi izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-96/23 
29. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, v. r.

 
 

На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 
институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број 01-
50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 2.000,00 КМ Српско-православној 
црквеној општини Мостарска, у виду финансијске подршке за 
обнову Саборне цркве у Мостару. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Српско-православне црквене 
општине Мостарска. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Српско-православна црквена општина 
Мостарска да достави извјештај о намјенском утрошку 
додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-16-1-1544-96/23 
29. децембра 2023. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Др Денис Бећировић, с. р.
 

1190 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM Udruženju slijepih i slabovidnih Pale, u 
vidu finansijske podrške za rad udruženja i nabavku računarske 
opreme sa čitačima ekrana (softver koji tekst pretvara u glas). 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Udruženja slijepih i slabovidnih Pale. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Udruženje slijepih i slabovidnih Pale da 
dostavi izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 
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Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-97/23 
29. decembra 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM Udruženju slijepih i slabovidnih Pale, u 
vidu financijske potpore za rad udruge i nabavu računarske 
opreme sa čitačima ekrana (softver koji tekst pretvara u glas). 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Udruženja slijepih i slabovidnih Pale. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Udruženje slijepih i slabovidnih Pale da dostavi 
izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-97/23 
29. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, v. r.

 
 

На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 
институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број 01-
50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 1.000,00 КМ Удружењу слијепих и 
слабовидних Пале, у виду финансијске подршке за рад 

удружења и набавку рачунарске опреме са читачима екрана 
(софтвер који текст претвара у глас). 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Удружења слијепих и слабовидних 
Пале. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Удружење слијепих и слабовидних Пале да 
достави извјештај о намјенском утрошку додијељених 
средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-16-1-1544-97/23 
29. децембра 2023. године 

Сарајево
Члан Предсједништва БиХ 
Др Денис Бећировић, с. р.
 

1191 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM Nerminu Mehiću iz Zenice, u vidu 
finansijske podrške za liječenje izvan Bosne i Hercegovine. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Nermina Mehića. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Nermin Mehić da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-98/23 
29. decembra 2023. godine 

Sarajevo
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 
institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50- 1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 
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ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 1.000,00 KM Nerminu Mehiću iz Zenice, u vidu 
financijske potpore za liječenje izvan Bosne i Hercegovine. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Nermina Mehića. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Nermin Mehić da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 02-16-1-1544-98/23 
29. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Član Predsjedništva BiH 
Dr. Denis Bećirović, v. r.

 
 

На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 
институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве 2а 2023. годину број 
01-50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буцетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 1.000,00 КМ Нермину Мехићу из 
Зенице, у виду финансијске подршке за лијечење изван Босне 
и Херцеговине. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Нермина Мехића. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Нермин Мехић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 02-16-1-1544-98/23 
29. децембра 2023. године 

Сарајево 
Члан Предсједништва БиХ 
Др Денис Бећировић, с. р.

1192 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, član 
Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 4.000,00 KM Udruženju građana "Brize - Foča" iz 
Doboja, u vidu finansijske pomoći za rad udruženja. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Udruženja građana "Brize - Foča". 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Udruženje građana "Brize - Foča" da dostavi 
izvještaj o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-16-1-1544-92/23 
22. decembra 2023. godine 

Sarajevo
Predsjedаvajući 

Željko Komšić, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 4.000,00 KM Udruženju građana "Brize - Foča" iz 
Doboja, u vidu financijske pomoći za rad udruge. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Udruženja građana "Brize - Foča". 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Udruženje građana "Brize - Foča" da dostavi 
izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 
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Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 03-16-1-1544-92/23 
22. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Željko Komšić, v. r.
 

 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број 01-
50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 4.000,00 КМ Удружењу грађана 
"Бризе - Фоча" из Добоја, у виду финансијске помоћи за рад 
удружења. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Удружења грађана "Бризе - Фоча". 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Удружења грађана "Бризе - Фоча" да 
достави извјештај о намјенском утрошку додијељених 
средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 03-16-1-1544-92/23 
22. децембра 2023. године 

Сарајево 
Предсједавајући 

Жељко Комшић, с. р.
 

1193 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, srpski 
član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ОDLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 300,00 KM Gordani Pajović iz Rogatice, u vidu 

finansijske jednokratne pomoći za neophodna sredstva za liječenje 
majke Slavke Pajović. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Gordane Pajović. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Gordana Pajović da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-1544-90/23 
22. decembra 2023. godine 

Sarajevo

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50- 1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 300,00 KM Gordani Pajović iz Rogatice, u vidu 
financijske jednokratne pomoći za neophodna sredstva za liječenje 
majke Slavke Pajović. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Gordane Pajović. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Gordana Pajović da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-1544-90/23 
22. prosinca 2023. godine 

Sarajevo

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, v. r.
 

 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број 01-
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50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, српски члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 300,00 КМ Гордани Пајовић из 
Рогатице, у виду финансијске једнократне помоћи за 
неопходна средства за лијечење мајке Славке Пајовић. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Гордане Пајовић. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Гордана Пајовић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-16-1-1544-90/23 
22. децембра 2023. године 

Сарајево 

Српски члан 
Предсједништва БиХ 

Жељка Цвијановић, с. р.
 

1194 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj: 01-50-1-1141- 12/23 od 12. aprila 2023. godine, 
srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 500,00 KM Marijani Zarić iz Trebinja, u vidu 
finansijske jednokratne pomoći za redovne kontrole nakon 
operacije oka kćerke Magdalene Zarić. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Marijane Zarić. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Marijana Zarić da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-1544-91/23 
22. decembra 2023. godine 

Sarajevo
Srpski član Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50- 1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 500,00 KM Marijani Zarić iz Trebinja, u vidu 
financijske jednokratne pomoći za redovite kontrole nakon 
operacije oka kćerke Magdalene Zarić. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Marijane Zarić. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Marijana Zarić da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-1544-91/23 
22. prosinca 2023. godine 

Sarajevo
Srpski član Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, v. r.
 

 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве за 2023. годину број 01-
50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, српски члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 500,00 КМ Маријани Зарић из 
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Требиња, у виду финансијске једнократне помоћи за редовне 
контроле након операције ока кћерке Магдалене Зарић. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Маријане Зарић. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Маријана Зарић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-16-1-1544-91/23 
22. децембра 2023. године 

Сарајево 

Српски члан 
Предсједништва БиХ 

Жељка Цвијановић, с. р.
 

1195 
Na osnovu člana 17. stav (3) Zakona o Budžetu institucija 

BiH i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. 
godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i člana 4. stav (1) i (2) 
Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće rezerve za 2023. 
godinu broj: 01-50-1-1141-12/23 od 12. aprila 2023. godine, 
srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE REZERVE 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske rezerve Budžeta institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 500,00 KM Novi Mijoviću iz Vojkovića, u vidu 
jednokratne finansijske pomoći za osnovne životne potrebe i 
školovanje djece. 

Član 2. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove odluke zaduženo je Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro račun 
Nove Mijovića. 

Član 3. 
(Izvještaj o namjenskom utrošku sredstava) 

Obavezuje se Novo Mijović da dostavi izvještaj o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 04-16-1-1544-93/23 
26. decembra 2023. godine 

Sarajevo 

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. stavka (3) Zakona o Proračunu 

institucija BiH i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) i članka 4. 
stavka (1) i (2) Pravilnika o dodjeli sredstava interventne tekuće 
pričuve za 2023. godinu broj 01-50- 1-1141-12/23 od 12. travnja 
2023. godine, srpski član Predsjedništva Bosne i Hercegovine 
donosi 

ODLUKU 
O INTERVENTNOM KORIŠTENJU SREDSTAVA 

TEKUĆE PRIČUVE 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Odobravaju se sredstva za interventno korištenje tekuće 
budžetske pričuve Proračuna institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, u 
iznosu od 500,00 KM Novi Mijoviću iz Vojkovića, u vidu 
jednokratne financijske pomoći za osnovne životne potrebe i 
školovanje djece. 

Članak 2. 
(Nadležnost za realiziranje) 

Za realiziranje ove odluke zaduženo je Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine, a uplatu će izvršiti na žiro 
račun Nove Mijovića. 

Članak 3. 
(Izvješće o namjenskom utrošku sredstava) 

Obvezuje se Novo Mijović da dostavi izvješće o 
namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

 

Broj 04-16-1-1544-93/23 
26. prosinca 2023. godine 

Sarajevo

Srpski član 
Predsjedništva BiH 

Željka Cvijanović, v. r.
 

 
На основу члана 17. став (3) Закона о Буџету 

институција БиХ и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 
22/23) и члана 4. став (1) и (2) Правилника о додјели 
средстава интервентне текуће резерве га 2023. годину број 01-
50-1-1141-12/23 од 12. априла 2023. године, српски члан 
Предсједништва Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ИНТЕРВЕНТНОМ КОРИШТЕЊУ СРЕДСТАВА 

ТЕКУЋЕ РЕЗЕРВЕ 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Одобравају се средства за интервентно кориштење 
текуће буџетске резерве Буџета институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и Херцеговине за 
2023. годину, у износу од 500,00 КМ Нови Мијовићу из 
Војковића, у виду једнократне финансијске помоћи за 
основне животне потребе и школовање дјеце. 

Члан 2. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове одлуке задужено је Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине, а уплату ће 
извршити на жиро рачун Нове Мијовића. 

Члан 3. 
(Извјештај о намјенском утрошку средстава) 

Обавезује се Ново Мијовић да достави извјештај о 
намјенском утрошку додијељених средстава. 
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Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења, и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 04-16-1-1544-93/23 
26. децембра 2023. године 

Сарајево 

Српски члан 
Предсједништва БиХ 

Жељка Цвијановић, с. р.
 

VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1196 
Na osnovu člana 10. stav (2) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) 
i člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva sigurnosti Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 30. 
sjednici održanoj 27.11.2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O DODJELI SREDSTAVA ZA GRANT 

"OBILJEŽAVANJE 18. OKTOBRA, EVROPSKOG DANA 
BORBE PROTIV TRGOVINE LJUDIMA" 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

(1) Ovom odlukom dodjeljuju se sredstva za grant 
"Obilježavanje 18. oktobra, Evropskog dana borbe protiv 
trgovine ljudima" Fondaciji "Lara" Bijeljina u iznosu 
10.000,00 KM. 

(2) Ukupna raspoloživa sredstva za grant "Obilježavanje 18. 
oktobra, Evropskog dana borbe protiv trgovine ljudima", za 
2023. godinu iznose 10.000,00 KM, i dodjeljuju se iz 
budžeta Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu sa pozicije "Tekući grantovi". 

Član 2. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

U skladu sa članom 10. stav (7) Zakona o Budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2023. godinu, korisnik sredstava iz člana 1. stav 
(1) ove odluke dužan je izvještaj o namjenskom utrošku 
dodijeljenih sredstava prema Prilogu 1 i Prilogu 2 koji su sastavni 
dio ove odluke dostaviti Ministarstvu sigurnosti Bosne i 
Hercegovine, u rokovima propisanim članom 22. Zakona o 
finansiranju institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12 i 32/13). 

Član 3. 
(Realizacija Odluke) 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo sigurnosti Bosne i 
Hercegovine. 

Član 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 304/23 
27. novembra 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r.
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Na temelju članka 10. stavak (2) Zakona o Proračunu 

institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23) 
i članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08), na prijedlog Ministarstva sigurnosti Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 30. 
sjednici održanoj 27.11.2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O DODJELI SREDSTAVA ZA GRANT 

"OBILJEŽAVANJE 18. LISTOPADA, EUROPSKOG 
DANA BORBE PROTIV TRGOVANJA LJUDIMA" 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

(1) Ovom odlukom dodjeljuju se sredstva za grant 
"Obilježavanje 18. listopada, Europskog dana borbe protiv 
trgovanja ljudima", Fondaciji "Lara" Bijeljina u iznosu 
10.000,00 KM. 

(2) Ukupna raspoloživa sredstva za grant "Obilježavanje 18. 
listopada, Europskog dana borbe protiv trgovanja ljudima", 
za 2023. godinu iznose 10.000,00 KM, i dodjeljuju se iz 
proračuna Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine za 
2023. godinu sa pozicije "Tekući grantovi". 

Članak 2. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

U skladu sa člankom 10. stavak (7) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2023. godinu, korisnik sredstava iz članka 1. 
stavak (1) ove odluke dužan je izvješće o namjenskom utrošku 
dodijeljenih sredstava prema Privitku 1 i Privitku 2 koji su 
sastavni dio ove odluke dostaviti Ministarstvu sigurnosti Bosne i 
Hercegovine, u rokovima propisanim člankom 22. Zakona o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12 i 32/13). 

Članak 3. 
(Realizacija Odluke) 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo financija 
i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo sigurnosti Bosne i 
Hercegovine. 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 304/23 
27. studenoga 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r.
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На основу члана 10. став (2) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 22/23) и члана 17. Закона о Савјету министара 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на приједлог 
Министарства безбједности Босне и Херцеговине, Савјет 
министара Босне и Херцеговине, на 30. сједници одржаној 
27.11.2023. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ДОДЈЕЛИ СРЕДСТАВА ЗА ГРАНТ 

"ОБИЉЕЖАВАЊЕ 18. ОКТОБРА, ЕВРОПСКОГ ДАНА 
БОРБЕ ПРОТИВ ТРГОВИНЕ ЉУДИМА" 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

(1) Овом одлуком додјељују се средства за грант 
"Обиљежавање 18. октобра, Европског дана борбе 
против трговине људима", Фондацији "Лара" Бијељина 
у износу 10.000,00 КМ. 

(2) Укупна расположива средства за грант "Обиљежавање 
18. октобра, Европског дана борбе против трговине 
људима", за 2023. годину износе 10.000,00 КМ, и 
додјељују се из буџета Министарства безбједности 
Босне и Херцеговине за 2023. годину са позиције 
"Текући грантови". 

Члан 2. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

У складу са чланом 10. став (7) Закона о Буџету 
институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2023. годину, корисник средсгава из 
члана 1. став (1) ове одлуке дужан је извјештај о намјенском 
утрошку додијељених средстава према Прилогу 1 и Прилогу 
2 који су саставни дио ове одлуке доставити Министарсгву 
безбједности Босне и Херцеговине, у роковима прописаним 
чланом 22. Закона о финансирању институција Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 61/04, 49/09, 
42/12, 87/12 и 32/13). 

Члан 3. 
(Реализација Одлуке) 

За реализацију ове одлуке задужују се Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине и Министарство 
безбједности Босне и Херцеговине. 

Члан 4. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 304/23 
27. новембра 2023. године 

Сарајево

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р.
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1197 
Na osnovu člana 17. i člana 22. stav 1. Zakona o Vijeću 

ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), na prijedlog 
Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 30. sjednici, održanoj 27. 
novembra 2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O FORMIRANJU INTERRESORNE RADNE GRUPE ZA 

IZRADU NACRTA ZAKONA O ZAŠTITI LIČNIH 
PODATAKA 

Član 1. 
(Predmet odluke) 

Ovom odlukom formira se Interresorna radna grupa za 
izradu Nacrta zakona o zaštiti ličnih podataka (u daljem tekstu: 
Interresorna radna grupa). 

Član 2. 
(Sastav Interresorne radne grupe) 

Interresornu radnu grupu iz člana 1. ove odluke čine tri 
predstavnika Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine i 
po jedan predstavnik Agencije za zaštitu ličnih podataka u Bosni i 
Hercegovini, Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine, Direkcije 
za evropske integracije, Ministarstva finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine i Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i 
Hercegovine. 

Član 3. 
(Interresorna radna grupa) 

(1) Za članove Interresorne radne grupe imenuju se: 
a) predstavnici Ministarstva civilnih poslova Bosne i 

Hercegovine 
1) Ana Beus 
2) Nikola Ašanin 
3) Anđa Kalem-Perić 

b) predstavnik Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine 
1) Dijana Beribaka 

c) predstavnik Agencije za zaštitu ličnih podataka u 
Bosni i Hercegovini 
1) Samira Čampara 

d) predstavnik Direkcije za evropske integracije 
1) Nejra Hiroš 

e) predstavnik Ministarstva finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine 
1) Suzana Minić 

f) predstavnik Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice 
Bosne i Hercegovine 
1) Kemo Sarač 

(2) Administrativno-tehničku podršku radu Interresorne radne 
grupe obavlja Enesa Mrkaljević iz Ministarstva civilnih 
poslova Bosne i Hercegovine. 

Član 4. 
(Zadatak Interresorne radne grupe) 

Interresorna radna grupa dužna je da izradi Nacrt zakona o 
zaštiti ličnih podataka koji će biti usklađen s propisima Evropske 
unije i Vijeća Evrope, a u skladu s članom 79. Sporazuma o 
stabilizaciji i pridruživanju. 

Član 5. 
(Rok za izvršenje zadatka) 

Interresorna radna grupa dužna je zadatak iz člana 4. ove 
odluke izvršiti u roku od 60 dana od dana imenovanja. 

Član 6. 
(Poslovnik o radu) 

Interresorna radna grupa donosi Poslovnik o radu kojim 
reguliše način rada i odlučivanja i druga pitanja značajna za rad 
Interresorne radne grupe. 

Član 7. 
(Novčana nagrada) 

Rukovodioci institucija Bosne i Hercegovine u ime kojih su 
imenovani članovi Interresorne radne grupe, mogu koristiti 
zakonske ovlasti isplate stimulacije na osnovu angažmana u 
radnoj grupi, na osnovu internog akta kojim se reguliše isplata 
novčane nagrade - stimulacije, u skladu s članom 27. Zakona o 
plaćama i naknadama u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 50/08, 35/09, 75/09, 80/10, 32/12, 
42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 
25/18, 32/20, 65/20 i 59/22) i odredbama Odluke o okvirnim 
kriterijima za isplatu novčane nagrade zaposlenim u institucijama 
Bosne i Hercegovine. 

Član 8. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 306/23 
27. novembra 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. i članka 22. stavak 1. Zakona o Vijeću 
ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), na prijedlog 
Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 30. sjednici, održanoj 27. 
studenoga 2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O FORMIRANJU INTERRESORNE RADNE SKUPINE ZA 

IZRADU NACRTA ZAKONA O ZAŠTITI OSOBNIH 
PODATAKA 

Članak 1. 
(Predmet odluke) 

Ovom Odlukom formira se Interresorna radna skupina za 
izradu Nacrta zakona o zaštiti osobnih podataka (u daljnjem 
tekstu: Interresorna radna skupina). 

Članak 2. 
(Sastav Interresorne radne skupine) 

Interresornu radnu skupinu iz članka 1. ove Odluke čine tri 
predstavnika Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine i 
po jedan predstavnik Agencije za zaštitu osobnih podataka u 
Bosni i Hercegovini, Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine, 
Direkcije za europske integracije, Ministarstva financija i trezora 
Bosne i Hercegovine i Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice 
Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Interresorna radna skupina) 

(1) Za članove Interresorne radne skupine imenuju se: 
a) predstavnici Ministarstva civilnih poslova Bosne i 

Hercegovine 
1) Ana Beus 
2) Nikola Ašanin 
3) Anđa Kalem-Perić 

b) predstavnik Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine 
1) Dijana Beribaka 

c) predstavnik Agencije za zaštitu osobnih podataka u 
Bosni i Hercegovini 
1) Samira Čampara 

d) predstavnik Direkcije za europske integracije 
1) Nejra Hiroš 

e) predstavnik Ministarstva financija i trezora Bosne i 
Hercegovine 
1) Suzana Minić 
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f) predstavnik Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice 
Bosne i Hercegovine 
1) Kemo Sarač 

(2) Administrativno-tehničku potporu radu Interresome radne 
skupine vrši Enesa Mrkaljević iz Ministarstva civilnih 
poslova Bosne i Hercegovine. 

Članak 4. 
(Zadatak Interresorne radne skupine) 

Interresorna radna skupina dužna je izraditi Nacrt zakona o 
zaštiti osobnih podataka koji će biti usklađen s propisima 
Europske unije i Vijeća Europe, a sukladno članku 79. Sporazuma 
o stabilizaciji i pridruživanju. 

Članak 5. 
(Rok za izvršenje zadatka) 

Interresorna radna skupina dužna je zadatak iz članka 4. ove 
Odluke izvršiti u roku od 60 dana od dana imenovanja. 

Članak 6. 
(Poslovnik o radu) 

Interresorna radna skupina donosi Poslovnik o radu kojim 
regulira način rada i odlučivanja i druga pitanja značajna za rad 
Interresorne radne skupine. 

Članak 7. 
(Novčana nagrada) 

Rukovoditelji institucija Bosne i Hercegovine u ime kojih su 
imenovani članovi Interresorne radne skupine, mogu koristiti 
zakonske ovlasti isplate stimulacije na temelju angažmana u 
radnoj skupini, na temelju internog akta kojim se regulira isplata 
novčane nagrade - stimulacije, u sukladno s člankom 27. Zakona o 
plaćama i naknadama u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 50/08, 35/09, 75/09, 80/10, 32/12, 
42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 
25/18, 32/20, 65/20 i 59/22) i odredbama Odluke o okvirnim 
kriterijima za isplatu novčane nagrade zaposlenim u institucijama 
Bosne i Hercegovine. 

Članak 8. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 306/23 
27. studenoga 2023. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r.

 
 

На основу члана 17. и члана 22. став 1. Закона о Савјету 
министара Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", 
бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на 
приједлог Министарства цивилних послова Босне и 
Херцеговине, Савјет министара Босне и Херцеговине, на 30. 
сједници, одржаној 27. новембра 2023. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ФОРМИРАЊУ ИНТЕРРЕСОРНЕ РАДНЕ ГРУПЕ ЗА 
ИЗРАДУ НАЦРТА ЗАКОНА О ЗАШТИТИ ЛИЧНИХ 

ПОДАТАКА 

Члан 1. 
(Предмет одлуке) 

Овом одлуком формира се Интерресорна радна група за 
израду Нацрта закона о заштити личних података (у даљем 
тексту: Интерресорна радна група). 

Члан 2. 
(Састав Интерресорне радне групе) 

Интерресорну радну групу из члана 1. ове одлуке чине 
три представника Министарства цивилних послова Босне и 
Херцеговине и по један представник Агенције за заштиту 

личних података у Босни и Херцеговини, Министарства 
правде Босне и Херцеговине, Дирекције за европске 
интеграције, Министарства финансија и трезора Босне и 
Херцеговине и Министарства за људска права и избјеглице 
Босне и Херцеговине. 

Члан 3. 
(Интерресорна радна група) 

(1) За чланове Интерресорне радне групе именују се: 
а) представници Министарства цивилних послова 

Босне и Херцеговине 
1) Ана Беус 
2) Никола Ашанин 
3) Анђа Калем-Перић 

б) представник Министарства правде Босне и 
Херцеговине 
1) Дијана Берибака 

ц) представник Агенције за заштиту личних података 
у Босни и Херцеговини 
1) Самира Чампара 

д) представник Дирекције за европске интеграције 
1) Нејра Хирош 

е) представник Министарства финансија и трезора 
Босне и Херцеговине 
1) Сузана Минић 

ф) представник Министарства за људска права и 
избјеглице Босне и Херцеговине  
1) Кемо Сарач 

(2) Административно-техничку подршку раду Интерресор-
не радне групе обавља Енеса Мркаљевић из Министар-
ства цивилних послова Босне и Херцеговине. 

Члан 4. 
(Задатак Интерресорне радне групе) 

Интерресорна радна група дужна је да изради Нацрт 
закона о заштити личних података који ће бити усклађен с 
прописима Европске уније и Савјета Европе, а у складу с 
чланом 79. Споразума о стабилизацији и придруживању. 

Члан 5. 
(Рок за извршење задатка) 

Интерресорна радна група дужна је задатак из члана 4. 
ове одлуке да изврши у року од 60 дана од дана именовања. 

Члан 6. 
(Пословник о раду) 

Интерресорна радна група доноси Пословник о раду 
којим регулише начин рада и одлучивања и друга питања 
значајна за рад Интерресорне радне групе. 

Члан 7. 
(Новчана награда) 

Руководиоци институција Босне и Херцеговине у име 
којих су именовани чланови Интерресорне радне групе, могу 
користити законске овласти исплате стимулације на основу 
ангажмана у радној групи, на основу интерног акта којим се 
регулише исплата новчане награде - стимулације, у складу с 
чланом 27. Закона о платама и накнадама у институцијама 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 50/08, 
35/09, 75/09, 80/10, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13, 87/13, 75/15, 
88/15, 16/16, 94/16, 72/17, 25/18, 32/20, 65/20 и 59/22) и 
одредбама Одлуке о оквирним критеријумима за исплату 
новчане награде запосленим у институцијама Босне и 
Херцеговине. 
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Члан 8. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 306/23 
27. новембра 2023. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р.

 

1198 
Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u vezi sa članom 8. stav (2) tačka e) 
Zakona o finansiranju institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12 , 87/12, 32/13 i 38/22) i 
Uputstva o načinu planiranja, odobravanja i realiziranja 
višegodišnjih projekata u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 77/21), na prijedlog Službe za 
zajedničke poslove institucija Bosne i Hercegovine, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 31. sjednici održanoj 
7.12.2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU VIŠEGODIŠNJEG PROJEKTA 

"ZAMJENA SISTEMA KLIMATIZACIJE U ZGRADI 
PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE" 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom odobrava se projekat "Zamjena sistema 
klimatizacije u zgradi Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine", a koji će se uvrstiti u Program višegodišnjih 
kapitalnih ulaganja za razdoblje 2023.-2025. godina u ukupnom 
iznosu od 3.000.000,00 KM. 

Član 2. 
(Namjena sredstava) 

Sredstva iz člana 1. ove Odluke namijenjena su za zamjenu 
sistema klimatizacije u zgradi Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine i evidentiraće se na sintetičkom ekonomskom kodu u 
okviru kapitalnih izdataka Službe za zajedničke poslove institucija 
Bosne i Hercegovine i to: 

- 8216 - Rekonstrukcija i investiciono održavanje 
3.000.000,00 KM. 

Član 3. 
(Izvori finansiranja i dinamika realizacije) 

(1) Sredstva za realizaciju projekta iz člana 1. ove Odluke 
obezbijediće se u Budžetu institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine prema 
sljedećoj dinamici: 
- u 2023. godini 1.065.000,00 KM, sredstva odobrena u 

Budžetu Službe za 2023. godinu, 
- u 2024. godini 1.000.000,00 KM, 
- u 2025. godini 935.000,00 KM. 

(2) Dinamika potrošnje sredstava biće uslovljena dinamikom 
realizacije pojedinačnih aktivnosti projekta do konačnog 
stavljanja u funkciju. 

Član 4. 
(Evidentiranje višegodišnjeg projekta) 

Višegodišnji projekat iz člana 1. ove Odluke će se 
evidentirati kao program posebne namjene (projektni kod) u 
Informacionom sistemu finansijskog upravljanja (ISFU). 

Član 5. 
(Ažuriranje pregleda višegodišnjeg projekta) 

Služba za zajedničke poslove institucija Bosne i 
Hercegovine će na osnovu ove Odluke sa Ministarstvom finansija 

i trezora Bosne i Hercegovine izvršiti ažuriranje Pregleda 
višegodišnjih kapitalnih ulaganja u Budžetu institucija Bosne i 
Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine svake 
godine. 

Član 6. 
(Obaveza izvještavanja) 

Služba za zajedničke poslove institucija Bosne i 
Hercegovine će, po okončanju višegodišnjeg projekta koji je 
predmet ove Odluke, sačiniti i dostaviti Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine izvještaj o realizaciji predmetnog projekta. 

Član 7. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realizaciju ove Odluke zadužuju se Služba za zajedničke 
poslove institucija Bosne i Hercegovine i Ministarstvo finansija i 
trezora Bosne i Hercegovine. 

Član 8. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 308/23 
7. decembra 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r.

 
 

Temeljem članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u svezi s člankom 8. stavak (2) 
točka e) Zakona o financiranju institucija Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12, 32/13 i 
38/22) i Naputka o načinu planiranja, odobravanja i realiziranja 
višegodišnjih projekata u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 77/21), na prijedlog Službe za 
zajedničke poslove institucija Bosne i Hercegovine, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na 31. sjednici održanoj 
7.12.2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O ODOBRAVANJU VIŠEGODIŠNJEG PROJEKTA 

"ZAMJENA SUSTAVA KLIMATIZACIJE U ZGRADI 
PARLAMENTARNE SKUPŠTINE 

BOSNE I HERCEGOVINE" 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom odobrava se projekt "Zamjena sustava 
klimatizacije u zgradi Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine", a koji će se uvrstiti u Program višegodišnjih 
kapitalnih ulaganja za razdoblje 2023.-2025. godina u ukupnom 
iznosu od 3.000.000,00 KM. 

Članak 2. 
(Namjena sredstava) 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke namijenjena su za zamjenu 
sustava klimatizacije u zgradi Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine i evidentirati će se na sintetičkom ekonomskom kodu 
u okviru kapitalnih izdataka Službe za zajedničke poslove 
institucija Bosne i Hercegovine i to: 

- 8216 - Rekonstrukcija i investicijsko održavanje 
3.000.000,00 KM. 

Članak 3. 
(Izvori financiranja i dinamika realizacije) 

(1) Sredstva za realiziranje projekta iz članka 1. ove Odluke 
osigurat će se u Proračunu institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine prema sljedećoj 
dinamici: 
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- u 2023. godini 1.065.000,00 KM, sredstva odobrena u 
Proračunu Službe za 2023. godinu, 

- u 2024. godini 1.000.000,00 KM, 
- u 2025. godini 935.000,00 KM. 

(2) Dinamika potrošnje sredstava biti će uvjetovana dinamikom 
realizacije pojedinačnih aktivnosti projekta do konačnog 
stavljanja u funkciju. 

Članak 4. 
(Evidentiranje višegodišnjeg projekta) 

Višegodišnji projekt iz članka 1. ove Odluke će se 
evidentirati kao program posebne namjene (projektni kod) u 
Informacijskom sustavu financijskog upravljanja (ISFU). 

Članak 5. 
(Ažuriranje pregleda višegodišnjeg projekta) 

Služba za zajedničke poslove institucija Bosne i 
Hercegovine će na temelju ove Odluke s Ministarstvom financija i 
trezora Bosne i Hercegovine izvršiti ažuriranje Pregleda 
višegodišnjih kapitalnih ulaganja u Proračunu institucija Bosne i 
Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine svake 
godine. 

Članak 6. 
(Obveza izvještavanja) 

Služba za zajedničke poslove institucija Bosne i 
Hercegovine će po okončanju višegodišnjeg projekta koji je 
predmet ove Odluke sačiniti i dostaviti Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine izvješće o realizaciji predmetnog projekta. 

Članak 7. 
(Nadležnost za realizaciju) 

Za realiziranje ove Odluke zadužuju se Služba za zajedničke 
poslove institucija Bosne i Hercegovine i Ministarstvo financija i 
trezora Bosne i Hercegovine. 

Članak 8. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 308/23 
7. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r.

 
 

На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а у вези са чланом 8. став 
(2) тачка е) Закона о финансирању институција Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 61/04, 49/09, 
42/12, 87/12, 32/13 и 38/22) и Упутства о начину планирања, 
одобравања и реализовања вишегодишњих пројеката у 
институцијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", број 77/21), на приједлог Службе за заједничке послове 
институција Босне и Херцеговине, Савјет министара Босне и 
Херцеговине, на 31. сједници одржаној 7.12.2023. године, 
донио је 

ОДЛУКУ 
О ОДОБРАВАЊУ ВИШЕГОДИШЊЕГ ИРОЈЕКТА 

"ЗАМЈЕНА СИСТЕМА КЛИМАТИЗАЦИЈЕ У ЗГРАДИ 
ПАРЛАМЕНТАРНЕ СКУПШТИНЕ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ" 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом Одлуком одобрава се пројекат "Замјена система 
климатизације у згради Парламентарне скупштине Босне и 
Херцеговине", а који ће се уврстити у Програм 

вишегодишњих капиталних улагања за период 2023.-2025. 
година у укупном износу од 3.000.000,00 КМ. 

Члан 2. 
(Намјена средстава) 

Средства из члана 1. ове Одлуке намијењена су за 
замјену система климатизације у згради Парламентарне 
скупштине Босне и Херцеговине и евидентираће се на 
синтетичком економском коду у оквиру капиталних издатака 
Службе за заједничке послове институција Босне и 
Херцеговине и то: 

- 8216 - Реконструкција и инвестиционо одржавање
 3.000.000,00 КМ. 

Члан 3. 
(Извори финансирања и динамика реализације) 

(1) Средства за реализацију пројекта из члана 1. ове Одлуке 
обезбиједиће се у Буџету институција Босне и 
Херцеговине и међународних обавеза Босне и 
Херцеговине према сљедећој динамици: 
- у 2023. години 1.065.000,00 КМ, средства одобрена 

у Буџету Службе за 2023. годину, 
- у 2024. години 1.000.000,00 КМ, 
- у 2025. години 935.000,00 КМ. 

(2) Динамика потрошње средстава биће условљена 
динамиком реализације појединачних активности 
пројекта до коначног стављања у функцију. 

Члан 4. 
(Евидентирање вишегодишњег пројекта) 

Вишегодишњи пројекат из члана 1. ове Одлуке ће се 
евидентирати као програм посебне намјене (пројектни код) у 
Информационом систему финансијског управљања (ИСФУ). 

Члан 5. 
(Ажурирање прегледа вишегодишњег пројекта) 

Служба за заједничке послове институција Босне и 
Херцеговине ће на основу ове Одлуке са Министарством 
финансија и трезора Босне и Херцеговине извршити 
ажурирање Прегледа вишегодишњих капиталних улагања у 
Буџету институција Босне и Херцеговине и међународних 
обавеза Босне и Херцеговине сваке године. 

Члан 6. 
(Обавеза извјештавања) 

Служба за заједничке послове институција Босне и 
Херцеговине ће по окончању вишегодишњег пројекта који је 
предмет ове Одлуке сачинити и доставити Савјету министара 
Босне и Херцеговине извјештај о реализацији предметног 
пројекта. 

Члан 7. 
(Надлежност за реализацију) 

За реализацију ове Одлуке се задужују Служба за 
заједничке послове институција Босне и Херцеговине и 
Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине. 

Члан 8. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 308/23 
7. децембра 2023. године 

Сарајево

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р.

 

1199 
Na osnovu člana 10. stav (1) Zakona o Budžetu institucija 

Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
22/23), člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
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("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08) i član 13. stav (1) Odluke o kriterijima za dodjelu 
sredstava iz tekućeg granta "Programi za pripremu projekata i 
potencijalnih kandidata za sredstva iz fonda HORIZON 
EVROPA" za 2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 57/23), 
na prijedlog Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine, 
Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 33. sjednici, održanoj 
20. decembra 2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O RASPOREDU SREDSTAVA IZ TEKUĆEG GRANTA 

"PROGRAMI ZA PRIPREMU PROJEKATA I 
POTENCIJALNIH KANDIDATA ZA SREDSTVA IZ 

FONDA HORIZON EVROPA" ZA 2023. GODINU 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

(1) Ovom odlukom raspoređuju se sredstva iz tekućeg granta 
"Programi za pripremu projekata i potencijalnih kandidata za 
sredstva iz fonda HORIZON EVROPA" za 2023. godinu u 
iznosu od 444.000 KM, sljedećim subjektima: 

Red. 
br. 

Naziv subjekta Naziv projekta 

Dodijeljeni 
iznos 

sredstva u 
KM

1. 
Visoka škola "CEPS-
Centar za poslovne 
studije" Kiseljak 

Buka i održivost: Ka boljem okolišu i 
kvaliteti života 

13.000 

2. 
UG "Krug" Udruga 

građana "Krug" 
Individualna i kolektivna prava u 

pluralističkim demokracijama 
18.000 

3. 

Sveučilište u Mostaru, 
Agronomski i 
prehrambeno-

tehnološki fakultet 

Farme budućnosti 19.700 

4. 
Sveučilišta u Mostaru, 

Medicinski fakultet 
Unapređenje personalizirane dijagnostike 

i medicine 
19.600 

5. 
Univerzitet u Istočnom 

Sarajevu 

Jačanje kapaciteta za pripremu projekata 
na Univerzitetu u Istočnom Sarajevu za 

učešće u programu Horizont Evropa 
35.000 

6. 
Udruga za promicanje 
filozofije federalizma 

(UPFF) 

Komparativna studija prakse i dostignuća 
uspješnih modela upravljanja razlikama i 

primjenjivost na BiH: primjer Belgije 
15.000 

7. 
Univerzitet u Sarajevu 

Poljoprivredno - 
prehrambeni fakultet 

Podrška implementaciji COST akciji 
RNA communication across kingdoms: 

new mechanisms and strategies in 
pathogen control (exRna-PATH) 

10.000 

8. 
Univerzitet u Sarajevu 

Poljoprivredno - 
prehrambeni fakultet 

Zaštita okoliša kroz EU perspektivu 19.830 

9. 
Šumarski fakultet 

Univerziteta u Sarajevu 

Implementacija udružene europske 
istraživačke akcije: CA22136 - Pan-
European Network of Green Deal 

agriculture and Forestry Earth 
Observation Science (PANGEOS) 

10.000 

10. 
Udruga za održivi 
razvoj "UZOR" 

Osnaživanje lokalnih zajednica putem 
financijske pismenosti i inkluzija 

 

8.000 

11. 
Javna ustanova Muzej 

Republike Srpske 
Banja Luka 

Digitalno očuvanje i indeksiranje 
vizuelnih efemerida 

25.000 

12. 
Prirodno - matematički 
fakultet, Univerzitet u 

Banjoj Luci 

Podrška realizaciji COST akcije 
CA21160 Non-globular proteins in the 

era of Machine Learning u Bosni i 
Hercegovini (ML4NGPB&H) 

10.000 

13. 
Univerzitet u Sarajevu 

- Prirodno- 
matematički fakultet 

Stone monument ensambles and the 
climate change impact 

24.900 

14. 

Univerzitet u Istočnom 
Sarajevu (OJ 

Tehnološki fakultet 
Zvornik) 

Podrška aplikaciji i razvoju projekta 
"Izdvajanje dekarbonizovanog titana (Ti) 

iz ostataka proizvodnje aluminijuma i 
titana" "Decarbonized Titanium Recovery 

from Aluminium and Titanium 
Production Residues (EURO -TITAN) 
RESILIENT VALUE CHAINS 2023 

19.900 

(HORIZON-CL4-2023-RESILIENCE-
01 

15. 
Univerzitet u Banjoj 

Luci Tehnološki 
fakultet 

Elektrohemijski tretman otpadnih voda 
koje sadrže hrom (VI) 

20.000 

16. 
Univerzitet Džemal 
Bijedić u Mostaru 

Promocije i jačanje učešća BiH partnera u 
HORIZON EUROPA. Klaster 4:Digital

24.980 

17. 

Univerzitet u Banjoj 
Luci , organizaciona 
jedinica Medicinski 
fakultet Banja Luka 

Podrška pripremi ICU&CARE projekta 
za poziv HORIZON- WIDERA-2023-

ACCESS-02-01 
19.500 

18. 

Univerzitet u Banjoj 
Luci- organizaciona 

jedinica Fakultet 
političkih nauka Banja 

Luka 

Podrška učešću u COST akciji CA21118 
- Platform Work Inclusion Living Lab (P-

WILL) 
9.000 

19. 

Univerzitet u Sarajevu 
Institut za genetičko 

inženjerstvo i 
biotehnologiju 

Closer to twinning 10.000 

20. 

Udruženje genetičara u 
Bosni i Hercegovini 

(GEN u BiH) Genetic 
Association in Bosnia 

and Herzegovina 

Podrška"Biorepository O4B workshop" u 
okviru COST akcije CA18238 

10.000 

21. 
Prirodno-matematički 
fakultet, Univerzitet u 

Banjoj Luci 

Podrška za učešće istraživačkog tima BiH 
u COST akciji CA21169: Information, 

coding, and biological function: dinamics 
of life 

10.000 

22. 
Univerzitet u Istočnom 

Sarajevu 

Doprinos razvoju lakih konstrukcija kroz 
istraživanje zalijepljenih spojeva-

RLK/IZS 
10.000 

23. 
Univerzitet "Džemal 
Bijedić" u Mostaru 

Građevinski fakultet 

Priprema prijedloga projekta 
SMARTEEM za HORIZON EUROPA

24.930 

24. 
Udruženje "Centar za 
energiju,energetsku 
efikasnost i okolinu" 

Unapređenje procesa dekarbonizacije i 
cirkularne ekonomije industrijskog 

sektora Tuzlanskog kantona 
9.000 

25. 
Univerzitet u Banjoj 
Luci-EURAXESS 

Servisni centar 

Udruženje unapređenja naučno-
istraživačkih kompetencija mladih 

istraživača u BiH 
6.000 

26. 
Bosanskohercegovačk
o psihološko društvo 

Rodne dimenzije ekstremističkih i 
radikalnih pokreta i udruženja u zapadnoj 
i jugoistočnoj Evropi (Podrška pripremi 

HORIZON EUROPA projekta 
DEMOCRACY) 

14.000 

27. 

Udruženje za 
genetičko očuvanje 

bosanskohercegovački
h endemičnih i 

autohtonih resursa 
"GENOFOND" 

Podizanje javne svijesti o genetičkom 
diverzitetu I njegovoj zaštiti kroz razvoj 
inovativnih nastavnih pomagala i. -"Geni 

na točkovima" 

9.000 

28. 
Razvojna agencija 
Zavidovići DOO 

HORIZONSUCCESS: Napredna PCM 
obuka za Horizon 2021 -2027 

19.660 

(2) Ukupna raspoloživa sredstva za projekte u okviru tekućeg 
granta "Programi za pripremu projekata i potencijalnih 
kandidata za sredstva iz fonda HORIZON EVROPA" za 
2023. godinu iznose 444.000,00 KM i dodjeljuju se iz 
budžeta Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine 
(u daljem tekstu: Ministarstvo) za 2023. godinu s pozicije 
"Tekući transferi i grantovi". 

Član 2. 
(Izvještaj o utrošku sredstava) 

(1) U skladu s članom 10. stav (7) Zakona o Budžetu institucija 
Bosne i Hercegovine i međunarodnih obaveza Bosne i 
Hercegovine za 2023. godinu ("Službeni glasnik BiH", broj 
22/23), korisnici sredstava dužni su Ministarstvu dostaviti 
izvještaje o namjenskom utrošku sredstava, prema Obrascu 
za narativni izvještaj (prilog 5) i Obrascu za finansijski 
izvještaj (prilog 6), a koji su dio Odluke o kriterijima za 
dodjelu sredstava iz tekućeg granta "Programi za pripremu 
projekata i potencijalnih kandidata za sredstva iz fonda 
HORIZON EVROPA" za 2023. godinu ("Službeni glasnik 
BiH", broj 57/23) (u daljem tekstu: Odluka o kriterijima). 
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(2) U skladu s članom 16. stav (2) Odluke o kriterijima, korisnik 
sredstava dužan je Izvještaj o implementaciji dostaviti 
najkasnije u roku od 30 dana od dana završetka projekta. 

(3) Korisnik sredstava koji podliježe obavezi dostavljanja nalaza 
nezavisne revizije isti dostavlja uz popunjene i vlastitim 
pečatom ovjerene obrasce za narativni i finansijski izvještaj. 

(4) Finansijski izvještaj obavezno sadrži kopije originalnih 
fiskalnih i ostalih propisanih računovodstvenih isprava za 
sve troškove nastale po odobrenom projektu u skladu s 
važećim zakonskim propisima koji regulišu ovu oblast. 
Narativni izvještaj sadrži fotografije, izvještaje medija, 
zapisnike i slično. 

(5) Korisnici sredstava kojima su dodijeljena sredstva u iznosu 
od 20.000,00 KM i više dužni su dostaviti i izvještaj 
nezavisne revizije prema odredbama iz člana 17. Odluke o 
kriterijima. 

(6) Ako korisnik sredstava ne dostavi izvještaje u skladu sa st. 
(1), (2), (3), (4) i (5) ovog člana i u skladu sa odredbama 
Odluke o kriterijima, Ministarstvo će zatražiti povrat 
cjelokupnog iznosa doznačenih sredstava na Jedinstveni 
račun trezora Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od 
dana kada Ministarstvo pisanim putem to od njega zatraži, u 
suprotnom pokrenut će se postupak pred nadležnim tijelom 
protiv aplikanta koji nije opravdao doznačena sredstva i 
zabranjuje mu se apliciranje na konkurse koje raspisuje 
Ministarstvo u periodu od tri godine. 

(7) Korisnik sredstava je dužan da vodi odvojenu i preciznu 
finansijsku dokumentaciju, tako da se sva plaćanja i troškovi 
načinjeni prema odobrenom projektu lako mogu 
identifikovati. 

(8) Korisnik sredstava je dužan da računovodstvene knjige i 
drugu finansijsku dokumentaciju, u slučaju potrebe, učini 
dostupnom za razmatranje i kontrolu od Ministarstva ili bilo 
koje druge osobe koju ovlasti Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine ili bilo kog drugog zakonom ovlaštenog tijela. 

(9) Korisnik sredstava može izvršiti realokaciju u iznosu do 
15% unutar odobrenih budžetskih linija bez posebne 
saglasnosti Ministarstva, što posebno navodi u izvještaju s 
obrazloženjem. 

Član 3. 
(Ugovor o korištenju dodijeljenih sredstava) 

(1) S korisnicima sredstava Ministarstvo zaključuje ugovor o 
korištenju dodijeljenih sredstava iz tekućeg granta "Programi 
za pripremu projekata i potencijalnih kandidata za sredstva 
iz fonda HORIZON EVROPA" za 2023. godinu (u daljem 
tekstu: ugovor). 

(2) Prije zaključivanja ugovora, korisnici sredstava se 
obavještavaju (email-om i telefonski) o Odluci o dodjeli 
sredstava iz tekućeg granta "Programi za pripremu projekata 
i potencijalnih kandidata za sredstva iz fonda HORIZON 
EVROPA" za 2023. godinu te se od njih traži da dostave u 
roku od 7 dana: 
a) revidirani Plan utroška u skladu s odobrenim 

sredstvima i u skladu s budžetom u okviru aplikacije 
dostavljene na javni konkurs. Revidirani Plan utroška 
projekta postaje dio ugovora i isti mora biti potpisan od 
korisnika sredstava i ovjeren pečatom korisnika 
sredstava. Pri sačinjavanja revidiranog Plana utroška 
dozvoljeno je mijenjanje iznosa po budžetskim 
linijama, ali ne i mijenjanje budžetskih linija; 

b) obavijest o tačnom terminu početka i završetka 
projekta i isti se unose u ugovor. 

(3) Ako korisnik sredstava ne prihvati uvjete propisane 
ugovorom iz ovog člana, gubi pravo na korištenje sredstava. 

Član 4. 
(Realizacija Odluke) 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija 
i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo civilnih poslova 
Bosne i Hercegovine. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
na internetskoj stranici Ministarstva civilnih poslova Bosne i 
Hercegovine i u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 319/23 
20. decembra 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r.

 
 

Na temelju članka 10. stavak (1) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza Bosne i 
Hercegovine za 2023. ("Službeni glasnik BiH", broj 22/23), 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 
94/07 i 24/08) i članka 13. stavka (1) Odluke o kriterijima za 
dodjelu sredstava iz tekućeg granta "Programi za pripremu 
projekata i potencijalnih kandidata za sredstva iz fonda 
HORIZON EUROPA" za 2023. ("Službeni glasnik BiH", broj 
57/23), na prijedlog Ministarstva civilnih poslova Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 33. 
sjednici, održanoj 20. prosinca 2023., donijelo je 

ODLUKU 
O RASPOREDU SREDSTAVA IZ TEKUĆEG GRANTA 

"PROGRAMI ZA PRIPREMU PROJEKATA I 
POTENCIJALNIH KANDIDATA ZA SREDSTVA IZ 

FONDA HORIZON EUROPA" ZA 2023. GODINU 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

(1) Ovom Odlukom raspoređuju se sredstva iz tekućeg granta 
"Programi za pripremu projekata i potencijalnih kandidata za 
sredstva iz fonda HORIZON EUROPA" za 2023. u iznosu 
od 444.000 KM, sljedećim subjektima: 

Red. 
br. 

Naziv subjekta Naziv projekta 

Dodijeljeni 
iznos 

sredstva u 
KM

1. 

Visoka škola 
"CEPS-Centar za 
poslovne studije" 

Kiseljak 

Buka i održivost: Ka boljem okolišu i 
kvaliteti života 

13.000 

2. 
UG "Krug" 

Udruga građana 
"Krug" 

Individualna i kolektivna prava u 
pluralističkim demokracijama 

18.000 

3. 

Sveučilište u 
Mostaru, 

Agronomski i 
prehrambeno-

tehnološki 
fakultet 

Farme budućnosti 19.700 

4. 

Sveučilišta u 
Mostaru, 

Medicinski 
fakultet 

Unapređenje personalizirane dijagnostike i 
medicine 

19.600 

5. 
Univerzitet u 

Istočnom 
Sarajevu 

Jačanje kapaciteta za pripremu projekata na 
Univerzitetu u Istočnom Sarajevu za učešće 

u programu Horizon Europa 
35.000 

6. 

Udruga za 
promicanje 
filozofije 

federalizma 
(UPFF) 

Komparativna studija prakse i dostignuća 
uspješnih modela upravljanja razlikama i 

primjenjivost na BiH: primjer Belgije 
15.000 

7. 
Univerzitet u 

Sarajevu 
Podrška implementaciji COST akciji RNA 

communication across kingdoms: new 
10.000 
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Poljoprivredno - 
prehrambeni 

fakultet 

mechanisms and strategies in pathogen 
control (exRna-PATH) 

8. 

Univerzitet u 
Sarajevu 

Poljoprivredno - 
prehrambeni 

fakultet 

Zaštita okoliša kroz EU perspektivu 19.830 

9. 
Šumarski fakultet 

Univerziteta u 
Sarajevu 

Implementacija udružene europske 
istraživačke akcije: CA22136 - Pan-
European Network of Green Deal 

agriculture and Forestry Earth Observation 
Science (PANGEOS) 

10.000 

10. 
Udruga za održivi 
razvoj "UZOR" 

Osnaživanje lokalnih zajednica putem 
financijske pismenosti i inkluzija 

8.000 

11. 

Javna ustanova 
Muzej Republike 

Srpske Banja 
Luka 

Digitalno očuvanje i indeksiranje vizuelnih 
efemerida 

25.000 

12. 

Prirodno - 
matematički 

fakultet, 
Univerzitet u 
Banjoj Luci 

Podrška realizaciji COST akcije CA21160 
Non-globular proteins in the era of Machine 

Learning u Bosni i Hercegovini 
(ML4NGPB&H) 

10.000 

13. 

Univerzitet u 
Sarajevu - 
Prirodno- 

matematički 
fakultet 

Stone monument ensambles and the climate 
change impact 

24.900 

14. 

Univerzitet u 
Istočnom 

Sarajevu (OJ 
Tehnološki 

fakultet Zvornik) 

Podrška aplikaciji i razvoju projekta 
"Izdvajanje dekarbonizovanog titana (Ti) iz 
ostataka proizvodnje aluminijuma i titana" 
"Decarbonized Titanium Recovery from 

Aluminium and Titanium Production 
Residues (EURO -TITAN) RESILIENT 

VALUE CHAINS 2023 (HORIZON-CL4-
2023-RESILIENCE-01 

19.900 

15. 

Univerzitet u 
Banjoj Luci 
Tehnološki 

fakultet 

Elektrohemijski tretman otpadnih voda koje 
sadrže hrom (VI) 

20.000 

16. 
Univerzitet 

Džemal Bijedić u 
Mostaru 

Promocije i jačanje učešća BiH partnera u 
HORIZON EUROPA. Klaster 4:Digital 

24.980 

17. 

Univerzitet u 
Banjoj Luci 

,organizaciona 
jedinica 

Medicinski 
fakultet Banja 

Luka 

Podrška pripremi ICU&CARE projekta za 
poziv HORIZON- WIDERA-2023-

ACCESS-02-01 
19.500 

18. 

Univerzitet u 
Banjoj Luci- 
organizaciona 

jedinica Fakultet 
političkih nauka 

Banja Luka 

Podrška učešću u COST akciji CA21118 - 
Platform Work Inclusion Living Lab (P-

WILL) 
9.000 

19. 

Univerzitet u 
Sarajevu Institut 

za genetičko 
inženjerstvo i 
biotehnologiju 

Closer to twinning 10.000 

20. 

Udruženje 
genetičara u 

Bosni i 
Hercegovini 
(GEN u BiH) 

Genetic 
Association in 

Bosnia and 
Herzegovina 

Podrška"Biorepository O4B workshop" u 
okviru COST akcije CA18238 

10.000 

21. 

Prirodno-
matematički 

fakultet, 
Univerzitet u 
Banjoj Luci 

Podrška za učešće istraživačkog tima BiH u 
COST akciji CA21169: Information, 

coding, and biological function: dinamics of 
life 

10.000 

22. 
Univerzitet u 

Istočnom 
Doprinos razvoju lakih konstrukcija kroz 10.000 

Sarajevu istraživanje zalijepljenih spojeva-RLK/IZS

 

23. 

Univerzitet 
"Džemal Bijedić" 

u Mostaru 
Građevinski 

fakultet 

Priprema prijedloga projekta SMARTEEM 
za HORIZON EUROPA 

24.930 

24. 

Udruženje 
"Centar za 

energiju,energets
ku efikasnost i 

okolinu" 

Unapređenje procesa dekarbonizacije i 
cirkularne ekonomije industrijskog sektora 

Tuzlanskog kantona 
9.000 

25. 

Univerzitet u 
Banjoj Luci-
EURAXESS 

Servisni centar 

Udruženje unapređenja naučno-istraživačkih 
kompetencija mladih istraživača u BiH 

6.000 

26. 
Bosanskohercego
vačko psihološko 

društvo 

Rodne dimenzije ekstremističkih i radikalnih 
pokreta i udruženja u zapadnoj i 

jugoistočnoj Europi (Podrška pripremi 
HORIZON EUROPA projekta 

DEMOCRACY) 

14.000 

27. 

Udruženje za 
genetičko 
očuvanje 

bosanskohercego
vačkih 

endemičnih i 
autohtonih 

resursa 
"GENOFOND"

Podizanje javne svijesti o genetičkom 
diverzitetu i njegovoj zaštiti kroz razvoj 

inovativnih nastavnih pomagala i. -"Geni na 
točkovima" 

9.000 

28. 
Razvojna 
agencija 

Zavidovići DOO

HORIZONSUCCESS: Napredna PCM 
obuka za Horizon 2021 -2027 

19.660 

(2) Ukupna raspoloživa sredstva za projekte u okviru tekućeg 
granta "Programi za pripremu projekata i potencijalnih 
kandidata za sredstva iz fonda HORIZON EUROPA" za 
2023. iznose 444.000,00 KM i dodjeljuju se iz proračuna 
Ministarstva civilnih poslova Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Ministarstvo) za 2023. s pozicije "Tekući 
transferi i grantovi". 

Članak 2. 
(Izvješće o utrošku sredstava) 

(1) U skladu s člankom 10. stavak (7) Zakona o Proračunu 
institucija Bosne i Hercegovine i međunarodnih obveza 
Bosne i Hercegovine za 2023. ("Službeni glasnik BiH", broj 
22/23), korisnici sredstava dužni su Ministarstvu dostaviti 
izvješće o namjenskom utrošku sredstava, prema Obrascu za 
narativno izvješće (privitak 5) i Obrascu za financijsko 
izvješće (privitak 6), a koji su dio Odluke o kriterijima za 
dodjelu sredstava iz tekućeg granta "Programi za pripremu 
projekata i potencijalnih kandidata za sredstva iz fonda 
HORIZON EUROPA" za 2023. ("Službeni glasnik BiH", 
broj 57/23) (u daljnjem tekstu: Odluka o kriterijima). 

(2) U skladu s člankom 16. stavak (2) Odluke o kriterijima, 
korisnik sredstava dužan je Izvješće o implementaciji 
dostaviti najkasnije u roku od 30 dana od dana završetka 
projekta. 

(3) Korisnik sredstava koji podliježe obvezi dostavljanja nalaza 
neovisne revizije isti dostavlja uz popunjene i vlastitim 
pečatom ovjerene obrasce za narativno i financijsko 
izvješće. 

(4) Financijsko izvješće obvezno sadrži preslike originalnih 
fiskalnih i ostalih propisanih računovodstvenih isprava za 
sve troškove nastale po odobrenom projektu u skladu s 
važećim zakonskim propisima koji reguliraju ovo područje. 
Narativno izvješće sadrži fotografije, izvješća medija, 
zapisnike i slično. 

(5) Korisnici sredstava kojima su dodijeljena sredstva u iznosu 
od 20.000,00 KM i više dužni su dostaviti i izvješće 
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neovisne revizije prema odredbama iz članka 17. Odluke o 
kriterijima. 

(6) Ako korisnik sredstava ne dostavi izvješća u skladu sa st. 
(1), (2), (3), (4) i (5) ovog članka i u skladu s odredbama 
Odluke o kriterijima, Ministarstvo će zatražiti povrat 
cjelokupnog iznosa doznačenih sredstava na Jedinstveni 
račun trezora Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od 
dana kada Ministarstvo pisanim putem to od njega zatraži, u 
suprotnom pokrenut će se postupak pred nadležnim tijelom 
protiv aplikanta koji nije opravdao doznačena sredstva i 
zabranjuje mu se apliciranje na natječaje koje raspisuje 
Ministarstvo u razdoblju od tri godine. 

(7) Korisnik sredstava je dužan voditi odvojenu i preciznu 
financijsku dokumentaciju, tako da se sva plaćanja i troškovi 
načinjeni prema odobrenom projektu lako mogu 
identificirati. 

(8) Korisnik sredstava je dužan da računovodstvene knjige i 
drugu financijsku dokumentaciju, u slučaju potrebe, učini 
dostupnom za razmatranje i kontrolu od Ministarstva ili bilo 
koje druge osobe koju ovlasti Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine ili bilo kog drugog zakonom ovlaštenog tijela. 

(9) Korisnik sredstava može izvršiti realokaciju u iznosu do 15 
% unutar odobrenih proračunskih linija bez posebne 
suglasnosti Ministarstva, što posebice navodi u izvješću s 
obrazloženjem. 

Članak 3. 
(Ugovor o korištenju dodijeljenih sredstava) 

(1) S korisnicima sredstava Ministarstvo zaključuje ugovor o 
korištenju dodijeljenih sredstava iz tekućeg granta "Programi 
za pripremu projekata i potencijalnih kandidata za sredstva 
iz fonda HORIZON EUROPA" za 2023. (u daljnjem tekstu: 
ugovor). 

(2) Prije zaključivanja ugovora, korisnici sredstava se 
obavještavaju (email-om i telefonski) o Odluci o dodjeli 
sredstava iz tekućeg granta "Programi za pripremu projekata 
i potencijalnih kandidata za sredstva iz fonda HORIZON 
EUROPA" za 2023. te se od njih traži da dostave u roku od 
7 dana: 
a) revidirani Plan utroška u skladu s odobrenim 

sredstvima i u skladu s budžetom u okviru aplikacije 
dostavljene na javni konkurs. Revidirani Plan utroška 
projekta postaje dio ugovora i isti mora biti potpisan od 
korisnika sredstava i ovjeren pečatom korisnika 
sredstava. Pri sačinjavanja revidiranog Plana utroška 
dozvoljeno je mijenjanje iznosa po budžetskim 
linijama, ali ne i mijenjanje proračunskih linija 

b) obavijest o točnom terminu početka i završetka 
projekta i isti se unose u ugovor. 

(3) Ako korisnik sredstava ne prihvati uvjete propisane 
ugovorom iz ovog članka, gubi pravo na korištenje 
sredstava. 

Članak 4. 
(Realizacija Odluke) 

Za realizaciju ove Odluke zadužuju se Ministarstvo financija 
i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo civilnih poslova 
Bosne i Hercegovine. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
na internetskoj stranici Ministarstva civilnih poslova Bosne i 
Hercegovine i u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 319/23 
20. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r.

 

 
На основу члана 10. став (1) Закона о Буџету 

институција Босне и Херцеговине и међународних обавеза 
Босне и Херцеговине за 2023. годину ("Службени гласник 
БиХ", број 22/23), члана 17. Закона о Савјету министара 
Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 
42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08) и члан 13. став (1) 
Одлуке о критеријумима за додјелу средстава из текућег 
гранта "Програми за припрему пројеката и потенцијалних 
кандидата за средства из фонда ХОРИЗОНТ ЕВРОПА" за 
2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 57/23), на 
приједлог Министарства цивилних послова Босне и 
Херцеговине, Савјет министара Босне и Херцеговине, на 33. 
сједници, одржаној 20. децембра 2023. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О РАСПОРЕДУ СРЕДСТАВА ИЗ ТЕКУЋЕГ ГРАНТА 

"ПРОГРАМИ ЗА ПРИПРЕМУ ПРОЈЕКАТА И 
ПОТЕНЦИЈАЛНИХ КАНДИДАТА ЗА СРЕДСТВА ИЗ 
ФОНДА ХОРИЗОНТ ЕВРОПА" ЗА 2023. ГОДИНУ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

(1) Овом одлуком распоређују се средства из текућег гранта 
"Програми за припрему пројеката и потенцијалних 
кандидата за средства из фонда ХОРИЗОНТ ЕВРОПА" 
за 2023. годину у износу од 444.000 КМ, сљедећим 
субјектима: 

Ред. 
бр.

Назив субјекта Назив пројекта 

Додијеље
ни износ 
средства у 

КМ

1. 

Висока школа 
"ЦЕПС-Центар за 
пословне студије" 

Кисељак 

Бука и одрживост: Ка бољем околишу и 
квалитети живота 

13.000 

2. 
УГ "Круг" Удруга 
грађана "Круг" 

Индивидуална и колективна права у 
плуралистичким демокрацијама 

18.000 

3. 

Свеучилиште у 
Мостару, 

Агрономски и 
прехрамбено-
технолошки 
факултет 

Фарме будућности 19.700 

4. 

Свеучилишта у 
Мостару, 

Медицински 
факултет 

Унапређење персонализоване дијагностике 
и медицине 

19.600 

5. 
Универзитет у 

Источном Сарајеву

Јачање капацитета за припрему пројеката 
на Универзитету у Источном Сарајеву за 
учешће у програму Хоризонт Европа 

35.000 

6. 

Удруга за 
промицање 
филозофије 
федерализма 

(УПФФ) 

Компаративна студија праксе и достигнућа 
успјешних модела управљања разликама и 
примјењивост на БиХ: примјер Белгије 

15.000 

7. 

Универзитет у 
Сарајеву 

Пољопривредно - 
прехрамбени 
факултет 

Подршка имплементацији КОСТ акцији 
RNA communication across kingdoms: new 

mechanisms and strategies in pathogen control 
(exRna-PATH) 

10.000 

8. 

Универзитет у 
Сарајеву 

Пољопривредно - 
прехрамбени 
факултет 

Заштита околиша кроз ЕУ перспективу 19.830 

9. 

Шумарски 
факултет 

Универзитета у 
Сарајеву 

Имплементација удружене европске 
истраживачке акције: CA22136 - Pan-

European Network of Green Deal agriculture 
and Forestry Earth Observation Science 

(PANGEOS) 

10.000 

10.
Удруга за одрживи 
развој "УЗОР" 

Оснаживање локалних заједница путем 
финансијске писмености и инклузија 

8.000 

11. Јавна установа Дигитално очување и индексирање 25.000 
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Музеј Републике 
Српске Бања Лука 

визуелних ефемерида 

12. 

Природно - 
математички 
факултет, 

Универзитет у 
Бањој Луци 

Подршка реализацији КОСТ акције 
CA21160 Non-globular proteins in the era of 

Machine Learning u Bosni i Hercegovini 
(ML4NGPB&H) 

10.000 

13. 

Универзитет у 
Сарајеву – 
Природно - 
математички 
факултет 

Stone monument ensambles and the climate 
change impact 

24.900 

14. 

Универзитет у 
Источном Сарајеву 

(ОЈ Технолошки 
факултет Зворник) 

Подршка апликацији и развоју пројекта 
"Издвајање декарбонизованог титана (Ти) 
из остатака производње алуминијума и 
титана "Decarbonized Titanium Recovery 
from Aluminium and Titanium Production 

Residues (EURO -TITAN) RESILIENT VALUE 
CHAINS 2023 (HORIZON-CL4-2023-

RESILIENCE-01 

19.900 

15. 

Универзитет у 
Бањој Луци 
Технолошки 
факултет 

Електрохемијски третман отпадних вода 
које садрже хром (ВИ) 

20.000 

16. 
Универзитет 

Џемал Биједић у 
Мостару 

Промоције и јачање учешћа БиХ партнера у 
ХОРИЗОН ЕУРОПА. Кластер 4:Дигитал 

24.980 

17. 

Универзитет у 
Бањој Луци 

организациона 
јединица 

Медицински 
факултет Бања 

Лука 

Подршка припреми КОСТ акцији CA21118 
- Platform Work Inclusion Living Lab (P-

WILL) 
19.500 

18. 

Универзитет у 
Бањој Луци- 
организациона 

јединица Факултет 
политичких наука 

Бања Лука 

Подршка учешћу у C КОСТ акцији 
CA21118 - Platform Work Inclusion Living 

Lab (P-WILL) 
9.000 

19. 

Универзитет у 
Сарајеву Институт 

за генетичко 
инжењерство и 
биотехнологију 

Closer to twinning 10.000 

20. 

Удружење 
генетичара у Босни 
и Херцеговини 
(ГЕН у БиХ) 

Genetic Association 
in Bosnia and 
Herzegovina 

Подршка "Biorepository O4B workshop" u 
okviru COST akcije CA18238 

 

10.000 

21. 

Природно-
математички 
факултет, 

Универзитет у 
Бањој Луци 

Подршка за учешће истраживачког тима 
БиХ у КОСТ акцији CA21169: Information, 
coding, and biological function: dinamics of 

life 

10.000 

22. 
Универзитет у 

Источном Сарајеву 

Допринос развоју лаких конструкција кроз 
истраживање залијепљених спојева-

РЛК/ИЗС 
10.000 

23. 

Универзитет 
"Џемал Биједић" у 

Мостару 
Грађевински 
факултет 

Припрема приједлога пројекта 
СМАРТЕЕМ за ХОРИЗОН ЕВРОПА 

24.930 

24. 

Удружење "Центар 
за енергију, 
енергетску 
ефикасност и 
околину" 

Унапређење процеса декарбонизације и 
циркуларне економије индустријског 

сектора Тузланског кантона 
9.000 

25. 

Универзитет у 
Бањој Луци- 
EURAXESS 

Сервисни центар 

Удружење унапређења научно-
истраживачких компетенција младих 

истраживача у БиХ 
6.000 

26. 
Босанскохерцегова
чко психолошко 

друштво 

Родне димензије екстремистичких и 
радикалних покрета и удружења у западној 
и југоисточној Европи (Подршка припреми 

ХОРИЗОН ЕУРОПА пројекта 

14.000 

DEMOCRACY) 

27.

Удружење за 
генетичко очување 
босанскохерцегова
чких ендемичних и 

аутохтоних 
ресурса 

"ГЕНОФОНД" 

Подизање јавне свијести о генетичком 
диверзитету и његовој заштити кроз развој 
иновативних наставних помагала и. -"Гени 

на точковима" 

9.000 

28.
Развојна агенција 
Завидовићи ДОО

HORIZONSUCCESS: Напредна PCM обука 
за Хоризон 2021 -2027 

19.660 

(2) Укупна расположива средства за пројекте у оквиру 
текућег гранта "Програми за припрему пројеката и 
потенцијалних кандидата за средства из фонда 
ХОРИЗОНТ ЕВРОПА" за 2023. годину износе 
444.000,00 КМ и додјељују се из буџета Министарства 
цивилних послова Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: Министарство) за 2023. годину с позиције 
"Текући трансфери и грантови". 

Члан 2. 
(Извјештај о утрошку средстава) 

(1) У складу с чланом 10. став (7) Закона о Буџету 
институција Босне и Херцеговине и међународних 
обавеза Босне и Херцеговине за 2023. годину 
("Службени гласник БиХ", број 22/23), корисници 
средстава дужни су Министарству доставити извјештаје 
о намјенском утрошку средстава, према Обрасцу за 
наративни извјештај (прилог 5) и Обрасцу за 
финансијски извјештај (прилог 6), а који су дио Одлуке 
о критеријумима за додјелу средстава из текућег гранта 
"Програми за припрему пројеката и потенцијалних 
кандидата за средства из фонда ХОРИЗОНТ ЕВРОПА" 
за 2023. годину ("Службени гласник БиХ", број 57/23) (у 
даљем тексту: Одлука о критеријумима). 

(2) У складу с чланом 16. став (2) Одлуке о критеријумима, 
корисник средстава дужан је Извјештај о 
имплементацији доставити најкасније у року од 30 дана 
од дана завршетка пројекта. 

(3) Корисник средстава који подлијеже обавези достављања 
налаза независне ревизије исти доставља уз попуњене и 
властитим печатом овјерене обрасце за наративни и 
финансијски извјештај. 

(4) Финансијски извјештај обавезно садржи копије 
оригиналних фискалних и осталих прописаних 
рачуноводствених исправа за све трошкове настале по 
одобреном пројекту у складу с важећим законским 
прописима који регулишу ову област. Наративни 
извјештај садржи фотографије, извјештаје медија, 
записнике и слично. 

(5) Корисници средстава којима су додијељена средства у 
износу од 20.000,00 КМ и више дужни су доставити и 
извјештај независне ревизије према одредбама из члана 
17. Одлуке о критеријумима. 

(6) Ако корисник средстава не достави извјештаје у складу 
са ст. (1), (2), (3), (4) и (5) овог члана и у складу са 
одредбама Одлуке о критеријумима, Министарство ће 
затражити поврат цјелокупног износа дозначених 
средстава на Јединствени рачун трезора Босне и 
Херцеговине у року од 30 дана од дана када 
Министарство писаним путем то од њега затражи, у 
супротном покренуће се поступак пред надлежним 
тијелом против апликанта који није оправдао дозначена 
средства и забрањује му се аплицирање на конкурсе које 
расписује Министарство у периоду од три године. 

(7) Корисник средстава је дужан да води одвојену и 
прецизну финансијску документацију, тако да се сва 
плаћања и трошкови начињени према одобреном 
пројекту лако могу идентификовати. 
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(8) Корисник средстава је дужан да рачуноводствене књиге 
и другу финансијску документацију, у случају потребе, 
учини доступном за разматрање и контролу од 
Министарства или било које друге особе коју овласти 
Савјет министара Босне и Херцеговине или било ког 
другог законом овлашћеног тијела. 

(9) Корисник средстава може извршити реалокацију у 
износу до 15% унутар одобрених буџетских линија без 
посебне сагласности Министарства, што посебно наводи 
у извјештају с образложењем. 

Члан 3. 
(Уговор о кориштењу додијељених средстава) 

(1) С корисницима средстава Министарство закључује 
уговор о кориштењу додијељених средстава из текућег 
гранта "Програми за припрему пројеката и потенцијал-
них кандидата за средства из фонда ХОРИЗОНТ 
ЕВРОПА" за 2023. годину (у даљем тексту: уговор). 

(2) Прије закључивања уговора, корисници средстава се 
обавјештавају (Имејл-ом и телефонски) о Одлуци о 
додјели средстава из текућег гранта "Програми за 
припрему пројеката и потенцијалних кандидата за 
средства из фонда ХОРИЗОНТ ЕВРОПА" за 2023. 
годину те се од њих тражи да доставе у року од 7 дана: 
а) ревидирани План утрошка у складу с одобреним 

средствима и у складу с буџетом у оквиру 
апликације достављене на јавни конкурс. 
Ревидирани План утрошка пројекта постаје дио 
уговора и исти мора бити потписан од корисника 
средстава и овјерен печатом корисника средстава. 
При сачињавања ревидираног Плана утрошка 
дозвољено је мијењање износа по буџетским 
линијама, али не и мијењање буџетских линија; 

б) обавјештење о тачном термину почетка и 
завршетка пројекта и исти се уносе у уговор. 

(3) Ако корисник средстава не прихвати услове прописане 
уговором из овог члана, губи право на коришћење 
средстава. 

Члан 4. 
(Реализација Одлуке) 

За реализацију ове одлуке задужују се Министарство 
финансија и трезора Босне и Херцеговине и Министарство 
цивилних послова Босне и Херцеговине. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се на интернетској страници Министарства цивилних послова 
Босне и Херцеговине и у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 319/23 
20. децембра 2023. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р.

 

1200 
Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u vezi sa članom 7.1. Sporazuma o 
raskidu koji se odnosi na Ugovor o osnivanju i finansiranju od 27. 
februara 2006. godine (s povremenim izmjenama i dopunama) 
Evropski fond za Bosnu i Hercegovinu ("EFBH") - Program 
stambenog kreditiranja, Program kreditiranja malih i srednjih 
preduzeća između Bosne i Hercegovine koju predstavlja Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine ("BiH") i KfW-a potpisanog 11. 
decembra 2023. godine u Sarajevu, Frankfurt na Majni (KfW) 
Vijeće ministara Bosne i Hercegovine na 34. sjednici održanoj 28. 
decembra 2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA EVROPSKOG FONDA ZA 

BOSNU I HERCEGOVINU KOJIM JE UPRAVLJALA 
RAZVOJNA BANKA NJEMAČKE (KfW) 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom se prihvataju odredbe Sporazuma o 
prestanku Evropskog fonda za Bosnu i Hercegovinu te utvrđuje 
namjena i način korištenja sredstava koja će biti doznačena Bosni i 
Hercegovini nakon prestanka upravljanja od strane Razvojne 
banke Njemačke (u daljnjem tekstu: KfW) 31.12.2023. godine. 

Član 2. 
(Iznos sredstava i dinamika doznaka) 

(1) Preuzimaju se novčana sredstva i buduća potraživanja koja 
predstavljaju učešće Bosne i Hercegovine u Evropskom 
fondu za Bosnu i Hercegovinu od KfW u ukupnom iznosu 
39.000.000,00 eura. 

(2) Sredstva iz stava (1) ovog člana Bosna i Hercegovina će 
sukcesivno primati od KfW-a, do kraja 2025. godine na 
račun Ministarstva finansija i trezora Bosne i Hercegovine 
koji je otvoren kod Centralne banke Bosne i Hercegovine, u 
skladu sa prilivom otplata po kreditnim linijama koje je KfW 
prethodno plasirao kod domaćih finansijskih institucija 
prema sljedećem orijentacionom rasporedu: 
a) 31. decembra 2023. godine 24.000.000,00 eura; 
b) 30. juna 2024. godine 5.500.000,00 eura; 
c) 31. decembra 2024. godine 4.000.000,00 eura; 
d) 30. juna 2025. godine 3.000.000,00 eura; 
e) 31. decembra 2025. godine 2.500.000,00 eura. 

(3) Ministarstvo finansija i trezora Bosne i Hercegovine i 
Centralna banka Bosne i Hercegovine razmijenit će 
neophodne informacije radi utvrđivanja tačnog iznosa 
ostvarenog priliva sredstava iz stava (2) ovog člana. 

Član 3. 
(Namjena sredstava i omjer raspodjele) 

(1) Sredstva iz člana 2. ove odluke stavit će se na raspolaganje 
nadležnim entitetskim i kantonalnim institucijama i 
institucijama Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine za 
projekte energetske efikasnosti u javnim objektima u skladu 
sa uslovima KfW-a. 

(2) Sredstva iz člana 2. stava (2) ove odluke će biti stavljena na 
raspolaganje ovlaštenim institucijama i to u omjeru: 
a) 61,5% za Federaciju Bosne i Hercegovine; 
b) 37,5% za Republiku Srpsku; 
c) 1% za Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine. 

(3) Sredstva iz stava (2) tačka a) ovog člana dijele se na način da 
se 50% raspoređuje Federaciji Bosne i Hercegovine, a 50% 
na deset kantona u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

Član 4. 
(Obaveze Ministarstva finansija i trezora Bosne i Hercegovine) 

Zadužuje se Ministarstvo finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine da preduzme sve potrebne operativne aktivnosti iz 
svoje nadležnosti u proceduri realizacije dodijeljenih ugovornih 
nadležnosti i novčanih transfera. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u " Službenom glasniku BiH." 

 

VM broj 324/23 
28. decembra 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, s. r.

 



Petak, 29. 12. 2023. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 88 - Strana 37 

 

 
Temeljem članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u svezi sa člankom 7.1. Sporazuma 
o raskidu koji se odnosi na Ugovor o utemeljenju i financiranju od 
27. veljače 2006. godine (s povremenim izmjenama i dopunama) 
Europski fond za Bosnu i Hercegovinu ("EFBH") - Program 
stambenog kreditiranja, Program kreditiranja malih i srednjih 
poduzeća između Bosne i Hercegovine koju predstavlja Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine ("BiH") i KfW-a potpisanog 11. 
prosinca 2023. godine u Sarajevu, Frankfurt na Majni (KfW) 
Vijeće ministara Bosne i Hercegovine na 34. sjednici održanoj 28. 
prosinca 2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O KORIŠTENJU SREDSTAVA EUROPSKOG FONDA ZA 

BOSNU I HERCEGOVINU KOJIM JE UPRAVLJALA 
RAZVOJNA BANKA NJEMAČKE (KfW) 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom odlukom se prihvaćaju odredbe Sporazuma o 
prestanku Europskog fonda za Bosnu i Hercegovinu te utvrđuje 
namjena i način korištenja sredstava koja će biti doznačena Bosni i 
Hercegovini nakon prestanka upravljanja od strane Razvojne 
banke Njemačke (u daljnjem tekstu: KfW) 31.12.2023. godine. 

Članak 2. 
(Iznos sredstava i dinamika doznaka) 

(1) Preuzimaju se novčana sredstva i buduća potraživanja koja 
predstavljaju udio Bosne i Hercegovine u Europskom fondu 
za Bosnu i Hercegovinu od KfW u ukupnom iznosu 
39.000.000,00 eura. 

(2) Sredstva iz stavka (1) ovog članka Bosna i Hercegovina će 
sukcesivno primati od KfW-a, do kraja 2025. godine na 
račun Ministarstva financija i trezora Bosne i Hercegovine 
koji je otvoren kod Centralne banke Bosne i Hercegovine, 
sukladno prilivu otplata po kreditnim linijama koje je KfW 
prethodno plasirao kod domaćih financijskih institucija 
prema sljedećem orijentacijskim rasporedom: 
a) 31. prosinca 2023. godine 24.000.000,00 eura; 
b) 30. lipnja 2024. godine 5.500.000,00 eura; 
c) 31. prosinca 2024. godine 4.000.000,00 eura; 
d) 30. lipnja 2025. godine 3.000.000,00 eura; 
e) 31. prosinca 2025. godine 2.500.000,00 eura. 

(3) Ministarstvo financija i trezora Bosne i Hercegovine i 
Centralna banka Bosne i Hercegovine razmijenit će nužne 
informacije radi utvrđivanja točnog iznosa ostvarenog 
priliva sredstava iz stavka (2) ovog članka. 

Članak 3. 
(Namjena sredstava i omjer raspodjele) 

(1) Sredstva iz članka 2. ove odluke stavit će se na raspolaganje 
nadležnim entitetskim i županijskim institucijama i 
institucijama Brčko Distrikta za projekte energetske 
učinkovitosti u javnim objektima sukladno uvjetima KfW-a. 

(2) Sredstva iz članka 2. stavka (2) ove Odluke će biti stavljena 
na raspolaganje ovlaštenim institucijama i to u omjeru: 
a) 61,5% za Federaciju Bosne i Hercegovine; 
b) 37,5% za Republiku Srpsku; 
c) 1% za Brčko Distrikt Bosne i Hercegovine. 

(3) Sredstva iz stavka (2) točka a) ovog članka dijele se na način 
da se 50% raspoređuje Federaciji Bosne i Hercegovine, a 
50% na deset županija u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

Članak 4. 
(Obveze Ministarstva financija i trezora Bosne i Hercegovine) 

Zadužuje se Ministarstvo financija i trezora Bosne i 
Hercegovine da poduzme sve potrebne operativne aktivnosti iz 

svoje nadležnosti u proceduri realizacije dodijeljenih ugovornih 
nadležnosti i novčanih transfera. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
u " Službenom glasniku BiH." 

VM broj 324/23 
28. prosinca 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedateljica 
Vijeća ministara BiH 
Borjana Krišto, v. r.

 
 

На основу члана 17. Закона о Савјету мининстара Босне 
и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а у вези са чланом 7.1. 
Споразума о раскиду који се односи на Уговор о оснивању и 
финансирању од 27. фебруара 2006. године (с повременим 
измјенама и допунама) Европски фонд за Босну и 
Херцеговину (ЕФБХ) - Програм стамбеног кредитирања, 
Програм кредитирања малих и средњих предузећа између 
Босне и Херцеговине коју представља Савјет министара 
Босне и Херцеговине (БиХ) и КфВ-а потписаног 11. децембра 
2023. године у Сарајеву, Франкфурт на Мајни (КфВ) Савјет 
министара Босне и Херцеговине на 34. сједници одржаној 28. 
децембра 2023. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О КОРИШЋЕЊУ СРЕДСТАВА ЕВРОПСКОГ ФОНДА 

ЗА БОСНУ И ХЕРЦЕГОВИНУ КОЈИМ ЈЕ 
УПРАВЉАЛА РАЗВОЈНА БАНКА ЊЕМАЧКЕ (КфВ) 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом одлуком се прихватају одредбе Споразума о 
престанку Европског фонда за Босну и Херцеговину те 
утврђују намјена и начин коришћења средстава која ће бити 
дозначена Босни и Херцеговине након престанка управљања 
од стране Развојне банке Њемачке (у даљњем тексту: КфВ) 
31.12.2023. године. 

Члан 2. 
(Износ средстава и динамика дознака) 

(1) Преузимају се новчана средства и будућа потраживања 
која представљају учешће Босне и Херцеговине у 
Европском фонду за Босну и Херцеговину од КфВ у 
укупном износу 39.000.000,00 евра. 

(2) Средства из става (1) овог члана Босна и Херцеговина ће 
сукцесивно примати од КфВ-а, до краја 2025. године на 
рачун Министарства финансија и трезора Босне и 
Херцеговине који је отворен код Централне банке Босне 
и Херцеговине, у складу са приливом отплата по 
кредитним линијама које је КфВ претходно пласирао 
код домаћих финансијских институција према сљедећем 
оријентационом распореду: 
а) 31 .децембра 2023. године 24.000.000,00 евра; 
б) 30. јуна 2024. године 5.500.000,00 евра; 
ц) 31. децембра 2024. године 4.000.000,00 евра; 
д) 30. јуна 2025. године 3.000.000,00 евра; 
е) 31. децембра 2025. године 2.500.000,00 евра; 

(3) Министарство финансија и трезора Босне и 
Херцеговине и Централна банка Босне и Херцеговине 
размијениће неопходне информације ради утврђивања 
тачног износа оствареног прилива средстава из става (2) 
овог члана. 

Члан 3. 
(Намјена средстава и омјер расподјеле) 

(1) Средства из члана 2. ове одлуке ставиће се на 
располагање надлежним ентитетским и кантоналним 
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институцијама и институцијама Брчко Дистрикта Босне 
и Херцеговине за пројекте енергетске ефикасности у 
јавним објектима у складу са условима КфВ-а. 

(2) Средства из члана 2. става (2) ове одлуке ће бити 
стављена на располагање овлаштеним институцијама и 
то у омјеру: 
а) 61,5% за Федерацију Босне и Херцеговине; 
б) 37,5% за Републику Српску; 
ц) 1% за Брчко Дистрикт Босне и Херцеговине. 

(3) Средства из става (2) тачка а) овог члана дијеле се на 
начин да се 50% распоређује Федерацији Босне и 
Херцеговине, а 50% на десет кантона у Федерацији 
Босне и Херцеговине. 

Члан 4. 
(Обавезе Министарства финансија и трезора Босне и 

Херцеговине) 
Задужује се Министарсто финансија и трезора Босне и 

Херцеговине да предузме све потребне оперативне 
активности из своје надлежности у процедури реализације 
додијељених уговорних надлежности и новчаних трансфера. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се у "Службеном гласнику БиХ." 

СМ број 324/23 
28. децембра 2023. године 

Сарајево 

Предсједавајућа 
Савјета министара БиХ 
Борјана Кришто, с. р.

 

MINISTARSTVO VANJSKE TRGOVINE 
I EKONOMSKIH ODNOSA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1201 
Na osnovu člana 61. stav (2) Zakona o upravi ("Službeni 

glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17) i Zaključka Vijeća 
ministara Bosne i Hercegovine sa 31. sjednice, održane 
07.12.2023. godine, ministar vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O PONIŠTENJU KONKURSA ZA IZBOR I IMENOVANJE 

TRI ČLANA VIJEĆA ZA DRŽAVNU POMOĆ 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Odlukom o poništenju Konkursa za izbor i imenovanje tri 
člana Vijeća za državnu pomoć Bosne i Hercegovine, raspisanom 
u skladu sa članom 7. stav (1) tačka a) Zakona o sistemu državne 
pomoći u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 10/12 i 
39/20) i člana 8. Zakona o ministarskim imenovanjima, 
imenovanjima Vijeća ministara i drugim imenovanjima Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 07/03), objavljenom u 
"Službenom glasniku BiH", web-stranici Ministarstva, dnevnim 
novinama: Nezavisne novine, Oslobođenje i Večernji list, dana 
11.04.2023. godine i "Službenom glasniku Brčko distrikta BiH", 
dana 14.04.2023. godine, poništava se predmetni konkurs u 
cjelosti. 

Član 2. 
(Utvrđene obaveze) 

Ovom odlukom obavezuje se Odsjek za kadrovske poslove 
Sektora za pravne i opće poslove da predmetnu odluku dostavi 
Komisiji za izbor i imenovanje tri člana Vijeća za državnu pomoć 
Bosne i Hercegovine. 

Član 3. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
"Službenom glasniku BiH", "Službenom glasniku Brčko distrikta 
BiH", web-stranici Ministarstva, dnevnim novinama: Nezavisne 
novine, Oslobođenje i Večernji list. 

Broj 11-2-34-3737-7/23 
20. decembra 2023. godine 

Sarajevo
Ministar 

Staša Košarac, s. r.
 

 
Na temelju članka 61. stavak (2) Zakona o upravi ("Službeni 

glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17) i Zaključka Vijeća 
ministara Bosne i Hercegovine sa 31. sjednice, održane 
07.12.2023. godine, ministar vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O PONIŠTENJU NATJEČAJA ZA ODABIR I 

IMENOVANJE TRI ČLANA VIJEĆA ZA DRŽAVNU 
POTPORU BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Odlukom o poništenju Natječaja za odabir i imenovanje tri 
člana Vijeća za državnu potporu Bosne i Hercegovine, raspisanim 
sukladno članku 7. stavak (1) točka a) Zakona o sustavu državne 
potpore u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 10/12 i 
39/20) i članka 8. Zakona o ministarskim imenovanjima, 
imenovanjima Vijeća ministara i drugim imenovanjima Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 07/03), objavljenom u 
"Službenom glasniku BiH", web-stranici Ministarstva, dnevnim 
novinama: Nezavisne novine, Oslobođenje i Večernji list, dana 
11.04.2023. godine i "Službenom glasniku Brčko distrikta BiH", 
dana 14.04.2023. godine, poništava se predmetni natječaj u 
cjelosti. 

Članak 2. 
(Utvrđene obveze) 

Ovom odlukom obvezuje se Odjel za kadrovske poslove 
Sektora za pravne i opće poslove da predmetnu odluku dostavi 
Povjerenstvu za odabir i imenovanje tri člana Vijeća za državnu 
potporu Bosne i Hercegovine. 

Članak 3. 
(Stupanje na snagu) 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 
"Službenom glasniku BiH", "Službenom glasniku Brčko distrikta 
BiH", web-stranici Ministarstva, dnevnim novinama: Nezavisne 
novine, Oslobođenje i Večernji list. 

Broj 11-2-34-3737-7/23 
20. prosinca 2023. godine 

Sarajevo
Ministar 

Staša Košarac, v. r.
 

 
На основу члана 61. став (2) Закона о управи 

("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17) и 
Закључка Савјета министара Босне и Херцеговине са 31. 
сједнице, одржане 07.12.2023. године, министар спољне 
трговине и економских односа Босне и Херцеговине доноси 
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ОДЛУКУ 
О ПОНИШТЕЊУ КОНКУРСА ЗА ИЗБОР И 

ИМЕНОВАЊЕ ТРИ ЧЛАНА САВЈЕТА ЗА ДРЖАВНУ 
ПОМОЋ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Одлуком о поништењу Конкурса за избор и именовање 
три члана Савјета за државну помоћ Босне и Херцеговине, 
расписаном у складу са чланом 7. став (1) тачка а) Закона о 
систему државне помоћи у Босни и Херцеговини ("Службени 
гласник БиХ", бр. 10/12 и 39/20) и члана 8. Закона о 
министарским именовањима, именовањима Савјета 
министара и другим именовањима Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 07/03), објављеном у 
"Службеном гласнику БиХ", интернет страници 
Министарства, дневним новинама: Независне новине, 
Ослобођење и Вечерњи лист, дана 11.04.2023. године и 
"Службеном гласнику Брчко дистрикта БиХ", дана 
14.04.2023. године, поништава се предметни конкурс у 
потпуности. 

Члан 2. 
(Утврђене обавезе) 

Овом одлуком обавезује се Одсјек за кадровске послове 
Сектора за правне и опште послове да предметну одлуку 
достави Комисији за избор и именовање три члана Савјета за 
државну помоћ Босне и Херцеговине. 

Члан 3. 
(Ступање на снагу) 

Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 
се "Службеном гласнику БиХ", "Службеном гласнику Брчко 
дистрикта БиХ", интернет страници Министарства, дневним 
новинама: Независне новине, Ослобођење и Вечерњи лист. 

Број 11-2-34-3737-7/23 
20. децембра 2023. године 

Сарајево 
Министар 

Сташа Кошарац, с. р.
(Sl-1976/23-G) 

 

REGULATORNA AGENCIJA ZA 
KOMUNIKACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

1202 
Na osnovu člana 40. stav 1, člana 3. stav 3. tačka a) i b) i 

stav 4. tačka e), člana 30, 32. i 37. stav 1. tačka b) i c) Zakona o 
komunikacijama ("Službeni glasnik BiH", br. 31/03, 75/06, 32/10 
i 98/12) i člana 4. stav (3) Pravila 90/2018 o pružanju usluga 
upravljanja elektronskim komunikacijskim mrežama u digitalnoj 
zemaljskoj radiodifuziji ("Službeni glasnik BiH", broj 92/18), 
generalni direktor Regulatorne agencije za komunikacije donosi 

ODLUKU 
O RASPISIVANJU JAVNOG POZIVA ZA DODJELU 

DOZVOLE ZA KORIŠTENJE RADIOFREKVENCIJSKOG 
SPEKTRA ZA PRUŽANJE USLUGE UPRAVLJANJA 

ELEKTRONSKOM KOMUNIKACIJSKOM MREŽOM U 
DIGITALNOJ ZEMALJSKOJ RADIODIFUZIJI U BOSNI I 

HERCEGOVINI – MULTIPLEKS C 

Član 1. 
Odobrava se raspisivanje Javnog poziva za dodjelu Dozvole 

za korištenje radiofrekvencijskog spektra za pružanje usluge 
upravljanja elektronskom komunikacijskom mrežom u digitalnoj 
zemaljskoj radiodifuziji u Bosni i Hercegovini - MULTIPLEKS C 
(u daljem tekstu: Dozvola) u frekvencijskim opsezima 174-230 
MHz i 470-862 MHz (u daljem tekstu: Javni poziv). 

Član 2. 
(1) Javni poziv će se sprovesti u skladu sa odredbama Pravila 

90/2018 o pružanju usluga upravljanja elektronskim 
komunikacijskim mrežama u digitalnoj zemaljskoj 
radiodifuziji ("Službeni glasnik BiH", broj 92/18). 

(2) Javni poziv će sadržavati uslove i rokove za podnošenje 
zahtjeva za učešće i kriterije koji će se koristiti u procesu 
donošenja odluka. 

Član 3. 
(3) Agencija će najkasnije 15 dana od dana stupanja na snagu 

ove Odluke objaviti Javni poziv u "Službenom glasniku 
BiH", kao i na zvaničnoj internetskoj stranici Agencije 
www.rak.ba, a u dnevnim novinama Obavještenje o 
raspisivanju javnog poziva na način dostupan najširoj 
javnosti. 

(4) Generalni direktor Agencije će posebnom Odlukom 
imenovati Komisiju za provođenje Javnog poziva za dodjelu 
Dozvole za korištenje radiofrekvencijskog spektra za 
pružanje usluge upravljanja elektronskom komunikacijskom 
mrežom u digitalnoj zemaljskoj radiodifuziji u Bosni i 
Hercegovini - MULTIPLEKS C (u daljem tekstu: Komisija), 
te utvrditi zadatke Komisije. 

(5) Na osnovu rezultata provedenog postupka Javnog poziva, 
Agencija će dodijeliti Dozvolu podnosiocu zahtjeva koji 
ispunjava uslove i bude najbolje rangiran na osnovu 
propisanih kriterija. 

Član 4. 
(6) Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 
(7) Danom stupanja na snagu ove Odluke ista će se objaviti i na 

zvaničnoj internetskoj stranici Agencije, www.rak.ba. 

Broj 01-29-4-2275-1/23 
26. decembra 2023. godine 

Sarajevo
Generalni direktor 

Draško Milinović, s. r.
 
 

Na temelju članka 40. stavak 1, članka 3. stavak 3. točka a) i 
b) i stavak 4. točka e), članka 30, 32. i 37. stavak 1. točka b) i c) 
Zakona o komunikacijama ("Službeni glasnik BiH", br. 31/03, 
75/06, 32/10 i 98/12) i članka 4. stavak (3) Pravila 90/2018 o 
pružanju usluga upravljanja elektroničkim komunikacijskim 
mrežama u digitalnoj zemaljskoj radiodifuziji ("Službeni glasnik 
BiH", broj 92/18), generalni direktor Regulatorne agencije za 
komunikacije donosi 

ODLUKU 
O RASPISIVANJU JAVNOG POZIVA ZA DODJELU 

DOZVOLE ZA KORIŠTENJE RADIOFREKVENCIJSKOG 
SPEKTRA ZA PRUŽANJE USLUGE UPRAVLJANJA 

ELEKTRONIČKOM KOMUNIKACIJSKOM MREŽOM U 
DIGITALNOJ ZEMALJSKOJ RADIODIFUZIJI U BOSNI I 

HERCEGOVINI – MULTIPLEKS C 

Članak 1. 
Odobrava se raspisivanje Javnog poziva za dodjelu Dozvole 

za korištenje radiofrekvencijskog spektra za pružanje usluge 
upravljanja elektroničkom komunikacijskom mrežom u digitalnoj 
zemaljskoj radiodifuziji u Bosni i Hercegovini - MULTIPLEKS C 
(u daljem tekstu: Dozvola) u frekvencijskim opsezima 174-230 
MHz i 470-862 MHz (u daljem tekstu: Javni poziv). 

Članak 2. 
(1) Javni poziv će se sprovesti u skladu sa odredbama Pravila 

90/2018 o pružanju usluga upravljanja elektroničkim 
komunikacijskim mrežama u digitalnoj zemaljskoj 
radiodifuziji ("Službeni glasnik BiH", broj 92/18). 
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(2) Javni poziv će sadržavati uvjete i rokove za podnošenje 
zahtjeva za sudjelovanje i kriterije koji će se koristiti u 
procesu donošenja odluka. 

Članak 3. 
(3) Agencija će najkasnije 15 dana od dana stupanja na snagu 

ove Odluke objaviti Javni poziv u "Službenom glasniku 
BiH", kao i na zvaničnoj internetskoj stranici Agencije 
www.rak.ba, a u dnevnim novinama obavijest o raspisivanju 
Javnog poziva na način dostupan najširoj javnosti. 

(4) Generalni direktor Agencije će posebnom Odlukom 
imenovati Komisiju za provedbu Javnog poziva za dodjelu 
Dozvole za korištenje radiofrekvencijskog spektra za 
pružanje usluge upravljanja elektroničkom 
komunikacijskom mrežom u digitalnoj zemaljskoj 
radiodifuziji u Bosni i Hercegovini - MULTIPLEKS C (u 
daljem tekstu: Komisija), te utvrditi zadatke Komisije. 

(5) Na temelju rezultata provedenog postupka Javnog poziva, 
Agencija će dodijeliti Dozvolu podnositelju zahtjeva koji 
ispunjava uvjete i bude najbolje rangiran na temelju 
propisanih kriterija. 

Članak 4. 
(6) Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 
(7) Danom stupanja na snagu ove Odluke ista će se objaviti i na 

zvaničnoj internetskoj stranici Agencije, www.rak.ba. 

Broj 01-29-4-2275-1/23 
26. prosinca 2023. godine 

Sarajevo 
Generalni direktor 

Draško Milinović, v. r.
 
 

На основу члана 40. став 1, члана 3. став 3. тачка а) и б) 
и став 4. тачка е), члана 30, 32. и 37. став 1. тачка б) и ц) 
Закона о комуникацијама ("Службени гласник БиХ", бр. 
31/03, 75/06, 32/10 и 98/12) и члана 4. став (3) Правила 
90/2018 о пружању услуга управљања електронским 
комуникационим мрежама у дигиталној земаљској 
радиодифузији ("Службени гласник БиХ", број 92/18), 
генерални директор Регулаторне агенције за комуникације 
доноси 

ОДЛУКУ 
О РАСПИСИВАЊУ ЈАВНОГ ПОЗИВА ЗА ДОДЈЕЛУ 

ДОЗВОЛЕ ЗА КОРИШТЕЊЕ 
РАДИОФРЕКВЕНЦИЈСКОГ СПЕКТРА ЗА ПРУЖАЊЕ 

УСЛУГЕ УПРАВЉАЊА ЕЛЕКТРОНСКОМ 
КОМУНИКАЦИОНОМ МРЕЖОМ У ДИГИТАЛНОЈ 

ЗЕМАЉСКОЈ РАДИОДИФУЗИЈИ У БОСНИ И 
ХЕРЦЕГОВИНИ – МУЛТИПЛЕКС Ц 

Члан 1. 
Одобрава се расписивање Јавног позива за додјелу 

Дозволе за кориштење радиофреквенцијског спектра за 
пружање услуге управљања електронском комуникационом 
мрежом у дигиталној земаљској радиодифузији у Босни и 
Херцеговини - МУЛТИПЛЕКС Ц (у даљем тексту: Дозвола) 
у фреквенцијским опсезима 174-230 MHz и 470-862 MHz (у 
даљем тексту: Јавни позив). 

Члан 2. 
(1) Јавни позив ће се спровести у складу са одредбама 

Правила 90/2018 о пружању услуга управљања 
електронским комуникационим мрежама у дигиталној 
земаљској радиодифузији ("Службени гласник БиХ", 
број 92/18). 

(2) Јавни позив ће садржавати услове и рокове за 
подношење захтјева за учешће и критеријуме који ће се 
користити у процесу доношења одлука. 

Члан 3. 
(3) Агенција ће најкасније 15 дана од дана ступања на снагу 

ове Одлуке објавити Јавни позив у "Службеном 
гласнику БиХ", као и на званичној интернетској 
страници Агенције www.rak.ba, а у дневним новинама 
обавјештење о расписивању Јавног позива на начин 
доступан најширој јавности. 

(4) Генерални директор Агенције ће посебном Одлуком 
именовати Комисију за спровођење Јавног позива за 
додјелу Дозволе за кориштење радиофреквенцијског 
спектра за пружање услуге управљања електронском 
комуникационом мрежом у дигиталној земаљској 
радиодифузији у Босни и Херцеговини - 
МУЛТИПЛЕКС Ц (у даљем тексту: Комисија), те 
утврдити задатке Комисије. 

(5) На основу резултата спроведеног поступка Јавног 
позива, Агенција ће додијелити Дозволу подносиоцу 
захтјева који испуњава услове и буде најбоље рангиран 
на основу прописаних критеријума. 

Члан 4. 
(6) Ова Одлука ступа на снагу даном објављивања у 

"Службеном гласнику БиХ". 
(7) Даном ступања на снагу ове Одлуке иста ће се објавити 

и на званичној интернетској страници Агенције, 
www.rak.ba. 

Број 01-29-4-2275-1/23 
26. децембра 2023. године 

Сарајево
Генерални директор 

Драшко Милиновић, с. р.
(Sl-2/24-G) 

 

1203 
Na osnovu člana 37. stav 1. tačka f) i člana 39. stav 1. 

Zakona o komunikacijama ("Službeni glasnik BiH", br. 31/03, 
75/06, 32/10 i 98/12) i člana 16. stav (2), člana 21. stav (2) i člana 
32. stav (2) Pravila 89/2018 o naknadama za dozvole Regulatorne 
agencije za komunikacije ("Službeni glasnik BiH", br. 92/18, 
50/19 i 47/22), Vijeće Regulatorne agencije za komunikacije, na 
79. sjednici, održanoj 21. i 22.12.2023. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O VISINI STOPE I VRIJEDNOSTI BODA ZA OBRAČUN 

GODIŠNJE NAKNADE ZA DOZVOLE 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom Vijeće Regulatorne agencije za 
komunikacije (u daljem tekstu: Vijeće Agencije) utvrđuje visinu 
stope prema kojoj će se vršiti obračun godišnje naknade za 
dozvolu u telekomunikacijama i emitiranju, te novčanu vrijednost 
boda za obračun naknade za dozvolu za upotrebu brojeva i/ili 
kodova za 2024. godinu. 

Član 2. 
(Visina stope obračuna godišnje naknade za dozvole u 

telekomunikacijama) 
Utvrđuje se visina stope obračuna godišnje naknade za 

dozvolu za obavljanje djelatnosti telekomunikacija za 2024. 
godinu u iznosu od 0,75% od ukupnog prihoda korisnika dozvole 
u fiskalnoj 2023. godini, ostvarenog po osnovu obavljanja 
djelatnosti telekomunikacija – mobilne telekomunikacione mreže, 
javne fiksne telekomunikacione mreže, pristup internetu, 
distribucija audiovizuelnih medijskih usluga i medijskih usluga 
radija i usluga upravljanja multipleksom. 



Petak, 29. 12. 2023. S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 88 - Strana 41 

 

Član 3. 
(Visina stope obračuna godišnje naknade za dozvole u emitiranju) 

Utvrđuje se visina stope obračuna godišnje naknade za 
dozvole u emitiranju za 2024. godinu u iznosu od 0,65% od 
ukupnog prihoda korisnika dozvole u fiskalnoj 2023. godini, 
ostvarenog po osnovu obavljanja djelatnosti pružanja 
audiovizuelnih medijskih usluga i pružanja medijskih usluga 
radija. 

Član 4. 
(Vrijednost boda) 

Utvrđuje se novčana vrijednost boda za 2024. godinu u 
iznosu od 0,50 KM za obračun naknade za dozvolu u 
telekomunikacijama za upotrebu brojeva i/ili kodova. 

Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objavljivanja u 
"Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se od 01.01.2024. 
godine. 

Broj 02-02-2-2254-1/23 
21. decembra 2023. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća Agencije 

Miloš Šolaja, s. r.
 

 
Na temelju članka 37. stavak 1. točka f) i članka 39. stavak 

1. Zakona o komunikacijama ("Službeni glasnik BiH", br. 31/03, 
75/06, 32/10 i 98/12) i članka 16. stavak (2), članka 21. stavak (2) 
i članka 32. stavak (2) Pravila 89/2018 o naknadama za dozvole 
Regulatorne agencije za komunikacije ("Službeni glasnik BiH", 
br. 92/18, 50/19 i 47/22), Vijeće Regulatorne agencije za 
komunikacije, na 79. sjednici, održanoj 21. i 22.12.2023. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O VISINI STOPE I VRIJEDNOSTI BODA ZA OBRAČUN 

GODIŠNJE NAKNADE ZA DOZVOLE 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom Vijeće Regulatorne agencije za 
komunikacije (u daljem tekstu: Vijeće Agencije) utvrđuje visinu 
stope prema kojoj će se vršiti obračun godišnje naknade za 
dozvolu u telekomunikacijama i emitiranju, te novčanu vrijednost 
boda za obračun naknade za dozvolu za upotrebu brojeva i/ili 
kodova za 2024. godinu. 

Članak 2. 
(Visina stope obračuna godišnje naknade za dozvole u 

telekomunikacijama) 
Utvrđuje se visina stope obračuna godišnje naknade za 

dozvolu za obavljanje djelatnosti telekomunikacija za 2024. 
godinu u iznosu od 0,75% od ukupnog prihoda korisnika dozvole 
u fiskalnoj 2023. godini, ostvarenog po osnovu obavljanja 
djelatnosti telekomunikacija – mobilne telekomunikacijske mreže, 
javne fiksne telekomunikacijske mreže, pristup internetu, 
distribucija audiovizualnih medijskih usluga i medijskih usluga 
radija i usluga upravljanja multipleksom. 

Članak 3. 
(Visina stope obračuna godišnje naknade za dozvole u emitiranju) 

Utvrđuje se visina stope obračuna godišnje naknade za 
dozvole u emitiranju za 2024. godinu u iznosu od 0,65% od 
ukupnog prihoda korisnika dozvole u fiskalnoj 2023. godini, 
ostvarenog po osnovu obavljanja djelatnosti pružanja 
audiovizualnih medijskih usluga i pružanja medijskih usluga 
radija. 

Članak 4. 
(Vrijednost boda) 

Utvrđuje se novčana vrijednost boda za 2024. godinu u 
iznosu od 0,50 KM za obračun naknade za dozvolu u 
telekomunikacijama za uporabu brojeva i/ili kodova. 

Članak 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objavljivanja u 
"Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se od 01.01.2024. 
godine. 

Broj 02-02-2-2254-1/23 
21. prosinca 2023. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća Agencije 

Miloš Šolaja, v. r.
 

 
На основу члана 37. став 1. тачка ф) и члана 39. став 1. 

Закона о комуникацијама ("Службени гласник БиХ", бр. 
31/03, 75/06, 32/10 и 98/12) и члана 16. став (2), члана 21. став 
(2) и члана 32. став (2) Правила 89/2018 о накнадама за 
дозволе Регулаторне агенције за комуникације ("Службени 
гласник БиХ", бр. 92/18, 50/19 и 47/22), Савјет Регулаторне 
агенције за комуникације, на 79. сједници, одржаној 21. i 
22.12.2023. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ВИСИНИ СТОПЕ И ВРИЈЕДНОСТИ БОДА ЗА 
ОБРАЧУН ГОДИШЊЕ НАКНАДЕ ЗА ДОЗВОЛЕ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Овом Одлуком Савјет Регулаторне агенције за 
комуникације (у даљем тексту: Савјет Агенције) утврђује 
висину стопе према којој ће се вршити обрачун годишње 
накнаде за дозволу у телекомуникацијама и емитовању, те 
новчану вриједност бода за обрачун накнаде за дозволу за 
употребу бројева и/или кодова за 2024. годину. 

Члан 2. 
(Висина стопе обрачуна годишње накнаде за дозволе у 

телекомуникацијама) 
Утврђује се висина стопе обрачуна годишње накнаде за 

дозволу за обављање дјелатности телекомуникација за 2024. 
годину у износу од 0,75% од укупног прихода корисника 
дозволе у фискалној 2023. години, оствареног по основу 
обављања дјелатности телекомуникација - мобилне 
телекомуникационе мреже, јавне фиксне телекомуникационе 
мреже, приступ интернету, дистрибуција аудиовизуелних 
медијских услуга и медијских услуга радија и услуга 
управљања мултиплексом. 

Члан 3. 
(Висина стопе обрачуна годишње накнаде за дозволе у 

емитовању) 
Утврђује се висина стопе обрачуна годишње накнаде за 

дозволе у емитовању за 2024. годину у износу од 0,65% од 
укупног прихода корисника дозволе у фискалној 2023. 
години, оствареног по основу обављања дјелатности пружања 
аудиовизуелних медијских услуга и пружања медијских 
услуга радија. 

Члан 4. 
(Вриједност бода) 

Утврђује се новчана вриједност бода за 2024. годину у 
износу од 0,50 КМ за обрачун накнаде за дозволу у 
телекомуникацијама за употребу бројева и/или кодова. 



Broj 88 - Strana 42 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Petak, 29. 12. 2023. 

 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од објављивања у 
"Службеном гласнику БиХ", а примјењује се од 01.01.2024. 
године. 

Број 02-02-2-2254-1/23 
21. децембра 2023. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета Агенције 

Милош Шолаја, с. р.
 

DIREKCIJA ZA CIVILNO ZRAKOPLOVSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1204 
Na osnovu člana 13. stav (1) tač. (c) i (d) Zakona o 

zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
39/09 i 25/18), a u vezi sa čl. 2, 3. i 3a. Zakona o administrativnim 
taksama ("Službeni glasnik BiH", br. 16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 
30/06, 76/06, 76/07, 13/07, 76/07, 3/08, 42/08, 3/10, 8/11, 98/12, 
15/14, 78/14, 32/17, 53/17, 62/17, 73/17, 75/18, 68/19, 18/20, 
30/22, 83/22 i 32/23) i članom 13. stav (2) Zakona o finansiranju 
institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
61/04, 49/09, 42/12, 87/12, 32/13 i 38/22), uz saglasnost Vijeća 
ministara Bosne i Hercegovine sa 33. sjednice, održane 
20.12.2023. godine, generalni direktor Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O VISINI NAKNADE KOJU PLAĆA 

OPERATOR ZRAKOPLOVA PO PREVEZENOM 
PUTNIKU I TONI PREVEZENE ROBE/TERETA U 

ODLASKU SA AERODROMA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Član 1. 
U Odluci o visini naknade koju plaća operator zrakoplova po 

prevezenom putniku i toni prevezene robe/tereta u odlasku sa 
aerodroma u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 
20/23), iza člana 10. dodaje se član 10a. koji glasi: 

"Član 10a. 
(Primjena Odluke) 

Ova odluka se ne primjenjuje u periodu od 1.1.2024. godine 
do 31.12.2024. godine, o čemu će BHDCA obavijestiti sve 
zainteresirane strane putem Zbornika zrakoplovnih informacije 
Bosne i Hercegovine (AIP)." 

Član 2. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 
"Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se od 1.1.2024. godine. 

Broj 1-4-02-2-117-51/22 
25. decembra 2023. godine 

Banja Luka 

Generalni direktor
Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo BiH 

Čedomir Šušnjar, s. r.
 

 
Temeljem članka 13. stavak (1) toč. (c) i (d) Zakona o 

zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 
39/09 i 25/18), a u vezi sa čl. 2, 3. i 3a. Zakona o administrativnim 
pristojbama ("Službeni glasnik BiH", br. 16/02, 19/02, 43/04, 
8/06, 30/06, 76/06, 76/07, 13/07, 76/07, 3/08, 42/08, 3/10, 8/11, 
98/12, 15/14, 78/14, 32/17, 53/17, 62/17, 73/17, 75/18, 68/19, 
18/20, 30/22, 83/22 i 32/23) i člankom 13. stavak (2) Zakona o 
financiranju institucija Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12, 32/13 i 38/22), uz suglasnost 
Vijeća ministara Bosne i Hercegovine sa 33. sjednice, održane 
20.12.2023. godine, generalni ravnatelj Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O VISINI NAKNADE KOJU PLAĆA 

OPERATOR ZRAKOPLOVA PO PREVEZENOM 
PUTNIKU I TONI PREVEZENE ROBE/TERETA U 

ODLASKU SA AERODROMA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Članak 1. 
U Odluci o visini naknade koju plaća operator zrakoplova po 

prevezenom putniku i toni prevezene robe/tereta u odlasku sa 
aerodroma u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 
20/23), iza članka 10. dodaje se članak 10a. koji glasi: 

"Članak 10a. 
(Primjena Odluke) 

Ova odluka se ne primjenjuje u periodu od 1.1.2024. godine 
do 31.12.2024. godine, o čemu će BHDCA obavijestiti sve 
zainteresirane strane putem Zbornika zrakoplovnih informacije 
Bosne i Hercegovine (AIP)." 

Članak 2. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 
"Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se od 1.1.2024. godine. 

Broj 1-4-02-2-117-51/22 
25. prosinca 2023. godine 

Banja Luka

Generalni ravnatelj
Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo BiH 

Čedomir Šušnjar, v. r.
 

 
На основу члана 13. став (1) тач. (ц) и (д) Закона о 

ваздухопловству Босне и Херцеговине ("Службени гласник 
БиХ", бр. 39/09 и 25/18), а у вези са чл. 2, 3. и 3а. Закона о 
административним таксама ("Службени гласник БиХ", бр. 
16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 30/06, 76/06, 76/07, 13/07, 76/07, 3/08, 
42/08, 3/10, 8/11, 98/12, 15/14, 78/14, 32/17, 53/17, 62/17, 73/17, 
75/18, 68/19, 18/20, 30/22, 83/22 и 32/23) и чланом 13. став (2) 
Закона о финансирању институција Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 61/04, 49/09, 42/12, 87/12, 32/13 
и 38/22), уз сагласност Савјета министара Босне и 
Херцеговине са 33. сједнице, одржане 20.12.2023. године, 
генерални директор Дирекције за цивилно ваздухопловство 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ВИСИНИ НАКНАДЕ КОЈУ 

ПЛАЋА ОПЕРАТОР ВАЗДУХОПЛОВА ПО 
ПРЕВЕЗЕНОМ ПУТНИКУ И ТОНИ ПРЕВЕЗЕНЕ 
РОБЕ/ТЕРЕТА У ОДЛАСКУ СА АЕРОДРОМА У 

БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
У Одлуци о висини накнаде коју плаћа оператор 

ваздухоплова по превезеном путнику и тони превезене 
робе/терета у одласку са аеродрома у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", број 20/23), иза члана 10. додаје се 
члан 10а. који гласи: 

"Члан 10а. 
(Примјена Одлуке) 

Ова одлука се не примјењује у периоду од 1. 1. 2024. 
године до 31. 12. 2024. године, о чему ће BHDCA 
обавијестити све заинтересоване стране путем Зборника 
ваздухопловних информације Босне и Херцеговине (AIP)." 
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Члан 2. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу наредног дана од дана објаве 
у "Службеном гласнику БиХ", а примјењује се од 1.1.2024. 
године. 

Број 1-4-02-2-117-51/22 
25. децембрa 2023. године 

Бања Лука 

Генерални директор
Дирекције за цивилно 
ваздухопловство 

Чедомир Шушњар, с. р.
 

1205 
Na osnovu čl. 16. i 61. stav (2) Zakona o upravi ("Službeni 

glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17) i člana 14. stav (1) 
Zakona o zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 39/09 i 25/18), generalni direktor Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O UTVRĐIVANJU PRAVILA ZA FLEKSIBILNO 

KORIŠTENJE ZRAČNOG PROSTORA 

Član 1. 
(Predmet) 

(1) Ovaj pravilnik, u okviru Jedinstvenog evropskog neba, 
propisuje jačanje i harmonizaciju primjene koncepta 
fleksibilnog korištenja zračnog prostora u skladu sa članom 
2. stav (1) tačka (z) Pravilnika o uspostavlјanju okvira za 
stvaranje Jedinstvenog evropskog neba ("Službeni glasnik 
BiH", broj 40/20) kako bi se olakšalo upravlјanje zračnim 
prostorom i upravlјanje zračnim prometom u okviru 
zajedničke tansportne politike. 

(2) Ovaj pravilnik posebno uspostavlјa pravila kojim se 
osigurava bolјa saradnja između civilnih i vojnih subjekata 
odgovornih za upravlјanje zračnim prostorom koji je 
operativan u zračnom prostoru pod nadležnošću Bosne i 
Hercegovine. 

(3) Ovim pravilnikom preuzimaju se odredbe Uredbe Komisije 
(EZ), broj 2150/2005 od 23. decembra 2005. godine, o 
utvrđivanju zajedničkih pravila za fleksibilno korištenje 
zračnog prostora. 

(4) Navođenje odredaba uredbe iz stava (3) ovog člana vrši se 
isklјučivo u svrhu praćenja i informiranja o preuzimanju 
pravne tekovine Evropske unije u zakonodavstvo Bosne i 
Hercegovine. 

Član 2. 
(Definicije) 

(1) Za potrebe ovog pravilnika primjenjuju se definicije i 
pojmovi iz člana 2. Pravilnika o uspostavlјanju okvira za 
stvaranje Jedinstvenog evropskog neba ("Službeni glasnik 
BiH", broj 40/20). 

(2) Nezavisno od stava (1) ovog člana, za potrebe ovog 
pravilnika primjenjuju se slјedeće definicije: 
a) jedinica za upravlјanje zračnim prostorom – AMC 

(airspace management cell - AMC) je jedinica 
odgovorna za svakodnevno upravlјanje zračnim 
prostorom u nadležnosti jedne ili više država; 

b) rezervirani zračni prostor (airspace reservation) je 
definirani obim zračnog prostora privremeno 
rezerviran za isklјučivu ili specifičnu upotrebu po 
kategorijama korisnika; 

c) ograničenje zračnog prostora (airspace restriction) je 
definiran obim zračnog prostora u okviru kojeg se, na 
različite načine, u određenom vremenu mogu izvoditi 
aktivnosti opasne po let zrakoplova (oblast opasnosti); 
ili zračni prostor koji se nalazi iznad kopnenih 
područja ili teritorijalnih voda države, u okviru kojeg 

je let zrakoplova ograničen u skladu sa određenim 
navedenim uvjetima (ograničena zona); ili zračni 
prostor koji se nalazi iznad kopnenih područja ili 
teritorijalnih voda države, u okviru kojeg je let 
zrakoplova zabranjen (zabranjena zona); 

d) struktura zračnog prostora (airspace structure) je 
određeni obim zračnog prostora projektovan da 
osigura sigurno i optimalno izvođenje operacija 
zrakoplova; 

e) jedinica za pružanje usluga u zračnom prometu – 
ATS jedinica (Air Traffic Sevices Unit - ATS Unit) je 
jedinica, civilna ili vojna, nadležna za pružanje usluga 
u zračnom prometu; 

f) civilno-vojna koordinacija (civil-military 
coordination) je koordinacija između civilnih i vojnih 
strana ovlaštenih da donose odluke i dogovaraju 
aktivnosti; 

g) vojna jedinica za kontrolu zračnog prometa 
(controlling military unit) je svaka stalna ili mobilna 
vojna jedinica koja upravlјa vojnim zračnim prometom 
i/ili obavlјa druge aktivnosti koje, zbog svoje 
specifične prirode, mogu zahtijevati rezervaciju ili 
ograničenje zračnog prostora; 

h) prekogranični zračni prostor (cross-border airspace) 
je struktura zračnog prostora koja se proteže preko 
državnih granica i/ili granica oblasti informiranja u 
letu; 

i) namjera leta (flight intention) je putanja leta i 
pripadajući podaci o letu koji opisuju planiranu putanju 
leta do odredišta, ažurirani u svakom trenutku; 

j) putanja leta (flight path) je putanja zrakoplova kroz 
zrak, definirana u tri dimenzije; 

k) stvarno vrijeme (real-time) je tačno vrijeme tokom 
kojeg se određeni proces ili događaj dešava; 

l) razdvajanje (separation) je razmak između 
zrakoplova, nivoa ili staza; 

m) korisnici (users) su civilni ili vojni zrakoplovi koji 
izvode operacije u zraku kao i sve druge strane koje 
zahtijevaju zračni prostor. 

Član 3. 
(Načela) 

Koncept fleksibilnog korištenja zračnog prostora reguliran je 
slјedećim načelima: 

a) koordinacija između civilnih i vojnih organa je 
organizirana na strateškom, predtaktičkom i taktičkom 
nivou upravlјanja zračnim prostorom kroz 
uspostavlјanje sporazuma i postupaka kako bi se 
povećala sigurnost i kapacitet zračnog prostora, i 
pobolјšala efikasnost i fleksibilnost operacija 
zrakoplova; 

b) usklađenost između upravlјanja zračnim prostorom, 
upravlјanja protokom zračnog prometa i svih usluga u 
zračnom prometu se uspostavlјa i održava na tri nivoa 
upravlјanja zračnim prometom navedenim u tački a) 
ovog člana kako bi se, na dobrobit svih korisnika, 
osigurala efikasnost u planiranju, dodjeli i korištenju 
zračnog prostora; 

c) rezervacija zračnog prostora za isklјučivu ili specifičnu 
upotrebu kategorija korisnika je privremene prirode, 
primjenjuje se samo tokom ograničenih vremenskih 
perioda na osnovu stvarne upotrebe, a ukida se čim 
prestane aktivnost koja je bila uzrok njenog 
uspostavlјanja; 

d) nadležni organi Bosne i Hercegovine razvijaju 
saradnju sa cilјem efikasne i doslјedne primjene 
koncepta fleksibilnog korištenja zračnog prostora 
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preko državnih granica i/ili granica oblasti informiranja 
u letu, posvećujući posebnu pažnju prekograničnim 
aktivnostima; ova saradnja pokriva sva relevantna 
pravna, operativna i tehnička pitanja; 

e) jedinice za pružanje usluga u zračnom prometu i 
korisnici upotreblјavaju raspoloživi zračni prostor na 
najbolјi mogući način. 

Član 4. 
(Strateško upravlјanje zračnim prostorom - nivo 1) 

(1) U skladu sa članom 22. Zakona o zrakoplovstvu BiH 
("Službeni glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18) i Politikom 
upravlјanja zračnim prostorom BiH ("Službeni glasnik 
BiH", broj 60/18), Komitet za upravlјanje zračnim 
prostorom je nadležno tijelo Bosne i Hercegovine za 
upravlјanje zračnim prostorom na strateškom nivou. 

(2) Komitet za upravlјanje zračnim prostorom izvršava slјedeće 
zadatke: 
a) osigurava sveukupnu primjenu koncepta fleksibilnog 

korištenja zračnog prostora na strateškom, 
predtaktičkom i taktičkom nivou; 

b) redovno razmatra zahtjeve korisnika; 
c) odobrava aktivnosti koje zahtijevaju rezervaciju ili 

ograničenje zračnog prostora; 
d) utvrđuje privremene strukture i postupke zračnog 

prostora kako bi ponudili višestruke opcije za 
rezervaciju zračnog prostora i rute zračnog prostora; 

e) uspostavlјa kriterije i postupke kojim se predviđa 
stvaranje i korištenje podesivih bočnih i vertikalnih 
granica zračnog prostora neophodnih za usklađivanje 
različitih varijacija u putanjama leta i kratkoročnih 
izmjena letova; 

f) vrši procjenu državnih struktura zračnog prostora i 
rutne mreže sa cilјem planiranja postupaka i struktura 
fleksibilnog zračnog prostora; 

g) definira posebne uvjete po kojim je nadležnost za 
razdvajanje između civilnih i vojnih letova na 
jedinicama za pružanje usluga u zračnom prometu ili 
na vojnim jedinicama za kontrolu zračnog prometa; 

h) sa susjednim državama razvija prekogranično 
korištenje zračnog prostora gdje je to potrebno za 
protok zračnog prometa i aktivnosti korisnika; 

i) koordinira svoju politiku upravlјanja zračnim 
prostorom sa politikom susjednih država kako bi 
zajednički pristupili pitanju korištenja zračnog prostora 
preko državnih granica i/ili granica oblasti informiranja 
u letu; 

j) uspostavlјa strukture zračnog prostora i iste stavlјa na 
raspolaganje korisnicima, u bliskoj saradnji i 
koordinaciji sa susjednim državama, gdje date 
strukture zračnog prostora imaju značajan uticaj na 
promet preko državnih granica i/ili granica oblasti 
informiranja u letu, s cilјem da se osigura optimalno 
korištenje zračnog prostora za sve korisnike zračnog 
prostora Bosne i Hercegovine; 

k) sa susjednim državama uspostavlјa jedan zajednički 
skup standarda za razdvajanje između civilnih i vojnih 
letova za potrebe prekograničnih aktivnosti; 

l) utvrđuje mehanizme konsultacija između lica ili 
organizacija iz stava (3) ovog člana i svih relevantnih 
partnera i organizacija kako bi se osiguralo da se na 
ispravan način pristupi svim zahtjevima korisnika; 

m) procjenjuje i pregleda postupke za zračni prostor i 
učinak fleksibilnog korištenja operacija u zračnom 
prostoru; 

n) uspostavlјa mehanizme za arhiviranje podataka o 
zahtjevima, dodjeli i stvarnom korištenju struktura 

zračnog prostora za potrebe dalјe analize i planiranja 
aktivnosti. 

(3) Uvjeti iz stava (1) tačka g) ovog člana se dokumentiraju i 
uzimaju se u obzir prilikom sigurnosne procjene na koju 
upućuje član 7. ovog pravilnika. 

(4) Komitet za upravlјanje zračnim prostorom obavlјa zadatke 
utvrđene u stavu (2) ovog člana kroz zajednički civilno-vojni 
proces. 

(5) Vijeće ministara Bosne i Hercegovine imenuje članove 
Komiteta za upravlјanje zračnim prostorom u skladu sa 
Zakonom o zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18). 

Član 5. 
(Predtaktičko upravlјanje zračnim prostorom - nivo 2) 

(1) Članom 23. Zakona o zrakoplovstvu BiH ("Službeni glasnik 
BiH", br. 39/09 i 25/18) uspostavlјena je Jedinica za 
upravlјanje zračnim prostorom - AMS za dodjelu zračnog 
prostora u skladu sa uvjetima i postupcima iz člana 4. stav 
(2) ovog pravilnika. 

(2) Pravilnikom o uspostavlјanju i organizaciji Jedinice za 
upravlјanje zračnim prostorom ("Službeni glasnik BiH", broj 
9/17) utvrđen je rad i sastav Jedinice za upravlјanje zračnim 
prostorom - AMS (airspace management cell – AMS) kojeg 
čine predstavnici civilnih i vojnih organa. 

(3) U skladu sa članom 6. Pravilnika o uspostavlјanju i 
organizaciji Jedinice za upravlјanje zračnim prostorom 
("Službeni glasnik BiH", broj 9/17) osiguran je sistem za 
podršku za rad Jedinice za upravlјanje zračnim prostorom - 
AMS. 

Član 6. 
(Taktičko upravlјanje zračnim prostorom - nivo 3) 

Članom 24. Zakona o zrakoplovstvu BiH ("Službeni glasnik 
BiH", br. 39/09 i 25/18) i Pravilnikom o uspostavlјanju i 
organizaciji Jedinice za upravlјanje zračnim prostorom ("Službeni 
glasnik BiH", broj 9/17) uspostavlјeni su postupci za civilno-vojnu 
koordinaciju s cilјem upravlјanja zračnim prostorom u realnom 
vremenu (nivo 3). 

Član 7. 
(Procjena sigurnosti zračne plovidbe) 

Kako bi održala ili unaprijedila postojeće nivoe sigurnosti 
zračne plovidbe, Direkcija za civilno zrakoplovstvo Bosne i 
Hercegovine osigurava da se, u kontekstu procesa upravlјanja 
sigurnošću, provede procjena sigurnosti zračne plovidbe, 
uklјučujući utvrđivanje opasnosti i procjenu i smanjenje rizika, 
prije nego se uvedu bilo kakve promjene u operacijama 
fleksibilnog korištenja zračnog prostora. 

Član 8. 
(Izvještavanje) 

U skladu sa članom 7. Pravilnika o organizaciji i korištenju 
zračnog prostora u Jedinstvenom evropskom nebu ("Službeni 
glasnik BiH", broj 86/23), u godišnjem izvještavanju o primjeni 
fleksibilnog korištenja zračnog prostora, Direkcija za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine osigurava elemente koji su 
detalјno navedeni u Aneksu I ovog pravilnika. 

Član 9. 
(Praćenje usklađenosti) 

Direkcija za civilno zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine, u 
skladu sa svojim nadležnostima, prati usklađenost sa ovim 
pravilnikom putem inspekcija, pregleda i sigurnosnih nadzora. 

Član 10. 
(Neprimjenjive odredbe) 

(1) Neprimjenjive odredbe Uredbe Komisije (EZ), broj 
2150/2005 od 23. decembra 2005. godine, o utvrđivanju 
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zajedničkih pravila za fleksibilno korištenje zračnog prostora 
navedene su u Aneksu II ovog pravilnika. 

(2) Odredbe iz stava (1) ovog člana primjenjuju se nakon 
završetka prvog prijelaznog perioda dok Bosna i 
Hercegovina ne ispuni sve uvjete određene u članu 2. stav 
(1) Protokola II ECAA sporazuma. 

Član 11. 
(Prestanak važenja propisa) 

Stupanjem na snagu ovog pravilnika prestaje da važi 
Pravilnik o utvrđivanju pravila za fleksibilno korištenje zračnog 
prostora ("Službeni glasnik BiH", broj 79/10). 

Član 12. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavlјivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 1-3-02-2-893-7/23 
25. decembra 2023. godine 

Banja Luka 
Generalni direktor 

Čedomir Šušnjar, s. r.
 

ANEKS I 
LISTA ELEMENATA POTREBNIH ZA GODIŠNJI 
IZVJEŠTAJ O PRIMJENI FLEKSIBILNOG KORIŠTENJA 
ZRAČNOG PROSTORA 

- Opšti opis državne organizacije i nadležnosti na nivou 1, 
nivou 2 i nivou 3 koncepta fleksibilnog korištenja zračnog 
prostora. 

- Procjena funkcioniranja sporazuma, postupaka i sistema 
podrške uspostavlјenih na strateškom, predtaktičkom i 
taktičkom nivou upravlјanja zračnim prostorom. Ova 
procjena se provodi u odnosu na sigurnost zračne plovidbe, 
kapacitet zračnog prostora, efikasnosti i fleksibilnosti 
operacija zrakoplova svih korisnika. 

- Problemi na koje se naišlo u provođenju ovog pravilnika, 
preduzete mjere i potreba za promjenama. 

- Ishod državnih inspekcija, pregleda i sigurnosnih nadzora. 
- Saradnja između Bosne i Hercegovine i drugih država po 

pitanju upravlјanja zračnim prostorom i posebno po pitanju 
stvaranja i upravlјanja prekograničnim zračnim prostorom i 
prekograničnim aktivnostima. 

ANEKS II 
NEPRIMJENJIVE ODREDBE 

Član 5. 
Predtaktičko upravlјanje zračnim prostorom - nivo 2 

2. Dvije ili više Država članica mogu uspostaviti zajedničku 
jedinicu za upravlјanje zračnim prostorom. 

 
 

Na temelju čl. 16. i 61. stav (2) Zakona o upravi ("Službeni 
glasnik BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17) i članka 14. stavak (1) 
Zakona o zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", br. 39/09 i 25/18), generalni ravnatelj Direkcije za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O UTVRĐIVANJU PRAVILA ZA FLEKSIBILNO 

KORIŠTENJE ZRAČNOG PROSTORA 

Članak 1. 
(Predmet) 

(1) Ovaj pravilnik, u okviru Jedinstvenog europskog neba, 
propisuje jačanje i harmonizaciju primjene koncepta 
fleksibilnog korištenja zračnog prostora sukladno članku 2. 
stavak (1) točka (z) Pravilnika o uspostavlјanju okvira za 
stvaranje Jedinstvenog europskog neba ("Službeni glasnik 
BiH", broj 40/20) kako bi se olakšalo upravlјanje zračnim 

prostorom i upravlјanje zračnim prometom u okviru 
zajedničke tansportne politike. 

(2) Ovaj pravilnik posebno uspostavlјa pravila kojim se 
osigurava bolјa suradnja između civilnih i vojnih subjekata 
odgovornih za upravlјanje zračnim prostorom koji je 
operativan u zračnom prostoru pod nadležnošću Bosne i 
Hercegovine. 

(3) Ovim pravilnikom preuzimaju se odredbe Uredbe Komisije 
(EZ), broj 2150/2005 od 23. prosinca 2005. godine, o 
utvrđivanju zajedničkih pravila za fleksibilno korištenje 
zračnog prostora. 

(4) Navođenje odredaba uredbe iz stavka (3) ovoga članka vrši 
se isklјučivo u svrhu praćenja i informiranja o preuzimanju 
pravne tekovine Europske unije u zakonodavstvo Bosne i 
Hercegovine. 

Članak 2. 
(Definicije) 

(1) Za potrebe ovog pravilnika primjenjuju se definicije i 
pojmovi iz članka 2. Pravilnika o uspostavlјanju okvira za 
stvaranje Jedinstvenog europskog neba ("Službeni glasnik 
BiH", broj 40/20). 

(2) Neovisno od stavka (1) ovoga članka, za potrebe ovog 
pravilnika primjenjuju se slјedeće definicije: 
a) jedinica za upravlјanje zračnim prostorom – AMC 

(airspace management cell - AMC) je jedinica 
odgovorna za svakodnevno upravlјanje zračnim 
prostorom u nadležnosti jedne ili više država; 

b) rezervirani zračni prostor (airspace reservation) je 
definirani opseg zračnog prostora privremeno 
rezerviran za isklјučivu ili specifičnu uporabu po 
kategorijama korisnika; 

c) ograničenje zračnog prostora (airspace restriction) je 
definiran opseg zračnog prostora u okviru kojeg se, na 
različite načine, u određenom vremenu mogu izvoditi 
aktivnosti opasne po let zrakoplova (oblast opasnosti); 
ili zračni prostor koji se nalazi iznad kopnenih 
područja ili teritorijalnih voda države, u okviru kojeg 
je let zrakoplova ograničen sukladno određenim 
navedenim uvjetima (ograničena zona); ili zračni 
prostor koji se nalazi iznad kopnenih područja ili 
teritorijalnih voda države, u okviru kojeg je let 
zrakoplova zabranjen (zabranjena zona); 

d) struktura zračnog prostora (airspace structure) je 
određeni obim zračnog prostora projektiran da osigura 
sigurno i optimalno izvođenje operacija zrakoplova; 

e) jedinica za pružanje usluga u zračnom prometu – 
ATS jedinica (Air Traffic Sevices Unit - ATS Unit) je 
jedinica, civilna ili vojna, nadležna za pružanje usluga 
u zračnom prometu; 

f) civilno-vojna koordinacija (civil-military 
coordination) je koordinacija između civilnih i vojnih 
strana ovlaštenih da donose odluke i dogovaraju 
aktivnosti; 

g) vojna jedinica za kontrolu zračnog prometa 
(controlling military unit) je svaka stalna ili mobilna 
vojna jedinica koja upravlјa vojnim zračnim prometom 
i/ili obavlјa druge aktivnosti koje, zbog svoje 
specifične prirode, mogu zahtijevati rezervaciju ili 
ograničenje zračnog prostora; 

h) prekogranični zračni prostor (cross-border airspace) 
je struktura zračnog prostora koja se proteže preko 
državnih granica i/ili granica oblasti informiranja u 
letu; 

i) namjera leta (flight intention) je putanja leta i 
pripadajući podaci o letu koji opisuju planiranu putanju 
leta do odredišta, ažurirani u svakom trenutku; 
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j) putanja leta (flight path) je putanja zrakoplova kroz 
zrak, definirana u tri dimenzije; 

k) stvarno vrijeme (real-time) je točno vrijeme tijekom 
kojeg se određeni proces ili događaj dešava; 

l) razdvajanje (separation) je razmak između 
zrakoplova, razina ili staza; 

m) korisnici (users) su civilni ili vojni zrakoplovi koji 
izvode operacije u zraku kao i sve druge strane koje 
zahtijevaju zračni prostor. 

Članak 3. 
(Načela) 

Koncept fleksibilnog korištenja zračnog prostora reguliran je 
slјedećim načelima: 

a) koordinacija između civilnih i vojnih organa je 
organizirana na strateškoj, predtaktičkoj i taktičkoj 
razini upravlјanja zračnim prostorom kroz uspostavu 
sporazuma i postupaka kako bi se povećala sigurnost i 
kapacitet zračnog prostora, i pobolјšala efikasnost i 
fleksibilnost operacija zrakoplova; 

b) usklađenost između upravlјanja zračnim prostorom, 
upravlјanja protokom zračnog prometa i svih usluga u 
zračnom prometu se uspostavlјa i održava na tri razine 
upravlјanja zračnim prometom navedene u točki a) 
ovoga članka kako bi se, na dobrobit svih korisnika, 
osigurala efikasnost u planiranju, dodjeli i korištenju 
zračnog prostora; 

c) rezervacija zračnog prostora za isklјučivu ili specifičnu 
uporabu kategorija korisnika je privremene prirode, 
primjenjuje se samo tijekom ograničenih vremenskih 
perioda na temelju stvarne uporabe, a ukida se čim 
prestane aktivnost koja je bila uzrok njene uspostave; 

d) nadležni organi Bosne i Hercegovine razvijaju 
suradnju sa cilјem efikasne i doslјedne primjene 
koncepta fleksibilnog korištenja zračnog prostora 
preko državnih granica i/ili granica oblasti informiranja 
u letu, posvećujući posebnu pažnju prekograničnim 
aktivnostima; ova suradnja pokriva sva relevantna 
pravna, operativna i tehnička pitanja; 

e) jedinice za pružanje usluga u zračnom prometu i 
korisnici upotreblјavaju raspoloživi zračni prostor na 
najbolјi mogući način. 

Članak 4. 
(Strateško upravlјanje zračnim prostorom - razina 1) 

(1) Sukladno članku 22. Zakona o zrakoplovstvu BiH 
("Službeni glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18) i Politici 
upravlјanja zračnim prostorom BiH ("Službeni glasnik 
BiH", broj 60/18), Komitet za upravlјanje zračnim 
prostorom je nadležno tijelo Bosne i Hercegovine za 
upravlјanje zračnim prostorom na strateškoj razini. 

(2) Komitet za upravlјanje zračnim prostorom izvršava slјedeće 
zadatke: 
a) osigurava sveukupnu primjenu koncepta fleksibilnog 

korištenja zračnog prostora na strateškoj, predtaktičkoj 
i taktičkoj razini; 

b) redovito razmatra zahtjeve korisnika; 
c) odobrava aktivnosti koje zahtijevaju rezervaciju ili 

ograničenje zračnog prostora; 
d) utvrđuje privremene strukture i postupke zračnog 

prostora kako bi ponudili višestruke opcije za 
rezervaciju zračnog prostora i rute zračnog prostora; 

e) uspostavlјa kriterije i postupke kojim se predviđa 
stvaranje i korištenje podesivih bočnih i vertikalnih 
granica zračnog prostora neophodnih za usklađivanje 
različitih varijacija u putanjama leta i kratkoročnih 
izmjena letova; 

f) vrši procjenu državnih struktura zračnog prostora i 
rutne mreže sa cilјem planiranja postupaka i struktura 
fleksibilnog zračnog prostora; 

g) definira posebne uvjete po kojim je nadležnost za 
razdvajanje između civilnih i vojnih letova na 
jedinicama za pružanje usluga u zračnom prometu ili 
na vojnim jedinicama za kontrolu zračnog prometa; 

h) sa susjednim državama razvija prekogranično 
korištenje zračnog prostora gdje je to potrebno za 
protok zračnog prometa i aktivnosti korisnika; 

i) koordinira svoju politiku upravlјanja zračnim 
prostorom sa politikom susjednih država kako bi 
zajednički pristupili pitanju korištenja zračnog prostora 
preko državnih granica i/ili granica oblasti informiranja 
u letu; 

j) uspostavlјa strukture zračnog prostora i iste stavlјa na 
raspolaganje korisnicima, u bliskoj suradnji i 
koordinaciji sa susjednim državama, gdje date 
strukture zračnog prostora imaju značajan utjecaj na 
promet preko državnih granica i/ili granica oblasti 
informiranja u letu, s cilјem da se osigura optimalno 
korištenje zračnog prostora za sve korisnike zračnog 
prostora Bosne i Hercegovine; 

k) sa susjednim državama uspostavlјa jedan zajednički 
skup standarda za razdvajanje između civilnih i vojnih 
letova za potrebe prekograničnih aktivnosti; 

l) utvrđuje mehanizme konsultacija između lica ili 
organizacija iz stavka (3) ovoga članka i svih 
relevantnih partnera i organizacija kako bi se osiguralo 
da se na ispravan način pristupi svim zahtjevima 
korisnika; 

m) procjenjuje i pregleda postupke za zračni prostor i 
učinak fleksibilnog korištenja operacija u zračnom 
prostoru; 

n) uspostavlјa mehanizme za arhiviranje podataka o 
zahtjevima, dodjeli i stvarnom korištenju struktura 
zračnog prostora za potrebe dalјe analize i planiranja 
aktivnosti. 

(3) Uvjeti iz stavka (1) točka g) ovoga članka se dokumentiraju i 
uzimaju se u obzir prilikom sigurnosne procjene na koju 
upućuje članak 7. ovoga pravilnika. 

(4) Komitet za upravlјanje zračnim prostorom obavlјa zadatke 
utvrđene u stavku (2) ovoga članka kroz zajednički civilno-
vojni proces. 

(5) Vijeće ministara Bosne i Hercegovine imenuje članove 
Komiteta za upravlјanje zračnim prostorom sukladno 
Zakonu o zrakoplovstvu Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18). 

Članak 5. 
(Predtaktičko upravlјanje zračnim prostorom - razina 2) 

(1) Člankom 23. Zakona o zrakoplovstvu BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18) uspostavlјena je Jedinica za 
upravlјanje zračnim prostorom - AMS za dodjelu zračnog 
prostora sukladno uvjetima i postupcima iz članka 4. stavak 
(2) ovoga pravilnika. 

(2) Pravilnikom o uspostavlјanju i organizaciji Jedinice za 
upravlјanje zračnim prostorom ("Službeni glasnik BiH", broj 
9/17) utvrđen je rad i sastav Jedinice za upravlјanje zračnim 
prostorom - AMS (airspace management cell – AMS) kojeg 
čine predstavnici civilnih i vojnih organa. 

(3) Sukladno članku 6. Pravilnika o uspostavlјanju i organizaciji 
Jedinice za upravlјanje zračnim prostorom ("Službeni 
glasnik BiH", broj 9/17) osiguran je sustav za podršku za rad 
Jedinice za upravlјanje zračnim prostorom - AMS. 
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Članak 6. 
(Taktičko upravlјanje zračnim prostorom - razina 3) 

Člankom 24. Zakona o zrakoplovstvu BiH ("Službeni 
glasnik BiH", br. 39/09 i 25/18) i Pravilnikom o uspostavlјanju i 
organizaciji Jedinice za upravlјanje zračnim prostorom ("Službeni 
glasnik BiH", broj 9/17) uspostavlјeni su postupci za civilno-vojnu 
koordinaciju s cilјem upravlјanja zračnim prostorom u realnom 
vremenu (razina 3). 

Članak 7. 
(Procjena sigurnosti zračne plovidbe) 

Kako bi održala ili unaprijedila postojeće razine sigurnosti 
zračne plovidbe, Direkcija za civilno zrakoplovstvo Bosne i 
Hercegovine osigurava da se, u kontekstu procesa upravlјanja 
sigurnošću, provede procjena sigurnosti zračne plovidbe, 
uklјučujući utvrđivanje opasnosti i procjenu i smanjenje rizika, 
prije nego se uvedu bilo kakve promjene u operacijama 
fleksibilnog korištenja zračnog prostora. 

Članak 8. 
(Izvješćivanje) 

Sukladno članku 7. Pravilnika o organizaciji i korištenju 
zračnog prostora u Jedinstvenom evropskom nebu ("Službeni 
glasnik BiH", broj 86/23), u godišnjem izvješćivanju o primjeni 
fleksibilnog korištenja zračnog prostora, Direkcija za civilno 
zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine osigurava elemente koji su 
detalјno navedeni u Aneksu I ovoga pravilnika. 

Članak 9. 
(Praćenje usklađenosti) 

Direkcija za civilno zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine, 
sukladno svojim nadležnostima, prati usklađenost sa ovim 
pravilnikom putem inspekcija, pregleda i sigurnosnih nadzora. 

Članak 10. 
(Neprimjenjive odredbe) 

(1) Neprimjenjive odredbe Uredbe Komisije (EZ), broj 
2150/2005 od 23. prosinca 2005. godine, o utvrđivanju 
zajedničkih pravila za fleksibilno korištenje zračnog prostora 
navedene su u Aneksu II ovoga pravilnika. 

(2) Odredbe iz stavka (1) ovoga članka primjenjuju se nakon 
završetka prvog prijelaznog perioda dok Bosna i 
Hercegovina ne ispuni sve uvjete određene u članku 2. 
stavak (1) Protokola II ECAA sporazuma. 

Članak 11. 
(Prestanak važenja propisa) 

Stupanjem na snagu ovoga pravilnika prestaje da važi 
Pravilnik o utvrđivanju pravila za fleksibilno korištenje zračnog 
prostora ("Službeni glasnik BiH", broj 79/10). 

Članak 12. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavlјivanja u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 1-3-02-2-893-7/23 
25. prosinca 2023. godine 

Banja Luka 
Generalni ravnatelj 

Čedomir Šušnjar, v. r.
 

ANEKS I 
LISTA ELEMENATA POTREBNIH ZA GODIŠNJE 
IZVJEŠĆE O PRIMJENI FLEKSIBILNOG KORIŠTENJA 
ZRAČNOG PROSTORA 

- Opći opis državne organizacije i nadležnosti na razini 1, 
razini 2 i razini 3 koncepta fleksibilnog korištenja zračnog 
prostora. 

- Procjena funkcioniranja sporazuma, postupaka i sustava 
podrške uspostavlјenih na strateškoj, predtaktičkoj i 
taktičkoj razini upravlјanja zračnim prostorom. Ova procjena 

se provodi u odnosu na sigurnost zračne plovidbe, kapacitet 
zračnog prostora, efikasnosti i fleksibilnosti operacija 
zrakoplova svih korisnika. 

- Problemi na koje se naišlo u provođenju ovog pravilnika, 
poduzete mjere i potreba za promjenama. 

- Ishod državnih inspekcija, pregleda i sigurnosnih nadzora. 
- Suradnja između Bosne i Hercegovine i drugih država po 

pitanju upravlјanja zračnim prostorom i posebno po pitanju 
stvaranja i upravlјanja prekograničnim zračnim prostorom i 
prekograničnim aktivnostima. 

ANEKS II 
NEPRIMJENJIVE ODREDBE 

Članak 5. 
Predtaktičko upravlјanje zračnim prostorom - razina 2 

2. Dvije ili više Država članica mogu uspostaviti zajedničku 
jedinicu za upravlјanje zračnim prostorom. 

 
 

На основу чл. 16. и 61. став (2) Закона о управи 
("Службени гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17) и члана 
14. став (1) Закона о ваздухопловству Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 39/09 и 25/18), генерални 
директор Дирекције за цивилно ваздухопловство Босне и 
Херцеговине доноси 

ПРАВИЛНИК 
О УТВРЂИВАЊУ ПРАВИЛА ЗА ФЛЕКСИБИЛНО 

КОРИШЋЕЊЕ ВАЗДУШНОГ ПРОСТОРА 

Члан 1. 
(Предмет) 

(1) Oвај правилник, у оквиру Jединственог европског неба, 
прописује јачање и хармонизацију примјене концепта 
флексибилног коришћења ваздушног простора у складу 
са чланом 2. став (1) тачка (з) Правилника o 
успостављању оквира за стварање Jединственог 
европског неба ("Службени гласник БиХ", број 40/20) 
како би се олакшало управљање ваздушним простором 
и управљање ваздушним саобраћајем у оквиру 
заједничке танспортне политике. 

(2) Овај правилник посебно успоставља правила којим се 
обезбјеђује боља сарадња између цивилних и војних 
субјеката одговорних за управљање ваздушним 
простором који је оперативан у ваздушном простору 
под надлежношћу Босне и Херцеговине. 

(3) Овим правилником преузимају се одредбе Уредбе 
Комисије (ЕЗ), број 2150/2005 од 23. децембра 2005. 
године, о утврђивању заједничких правила за 
флексибилно коришћење ваздушног простора. 

(4) Навођење одредаба уредбе из става (3) овог члана врши 
се искључиво у сврху праћења и информисања о 
преузимању правне тековине Европске уније у 
законодавство Босне и Херцеговине. 

Члан 2. 
(Дефиниције) 

(1) За потребе овог правилника примјењују се дефиниције и 
појмови из члана 2. Правилника o успостављању оквира 
за стварање Јединственог европског неба ("Службени 
гласник БиХ", број 40/20). 

(2) Независно од става (1) овог члана, за потребе овог 
правилника примјењују се сљедеће дефиниције: 
а) jединица за управљање ваздушним простором – 

AMC (airspace management cell - AMC) je јединица 
одговорна за свакодневно управљање ваздушним 
простором у надлежности једне или више држава; 
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б) резервисани ваздушни простор (airspace 
reservation) je дефинисани обим ваздушног 
простора привремено резервисан за искључиву или 
специфичну употребу по категоријама корисника; 

ц) ограничење ваздушног простора (airspace 
restriction) је дефинисан обим ваздушног простора 
у оквиру којег се, на различите начине, у 
одређеном времену могу изводити активности 
опасне по лет ваздухоплова (област опасности); 
или ваздушни простор који се налази изнад 
копнених подручја или територијалних вода 
државе, у оквиру којег је лет ваздухоплова 
ограничен у складу са одређеним наведеним 
условима (ограничена зона); или ваздушни 
простор који се налази изнад копнених подручја 
или територијалних вода државе, у оквиру којег је 
лет ваздухоплова забрањен (забрањена зона); 

д) структура ваздушног простора (airspace structure) 
је одређени обим ваздушног простора пројектован 
да обезбиједи базбједно и оптимално извођење 
операција ваздухоплова; 

е) jединица за пружање услуга у ваздушном 
саобраћају – ATS јединица (Air Traffic Sevices 
Unit - ATS Unit) је јединица, цивилна или војна, 
надлежна за пружање услуга у ваздушном 
саобраћају; 

ф) цивилно-војна координација (civil-military 
coordination) је координација између цивилних и 
војних страна овлашћених да доносе одлуке и 
договарају активности; 

г) војна јединица за контролу ваздушног 
саобраћаја (controlling military unit) је свака стална 
или мобилна војна јединица која управља војним 
ваздушним саобраћајем и/или обавља друге 
активности које, због своје специфичне природе, 
могу захтијевати резервацију или ограничење 
ваздушног простора; 

х) прекогранични ваздушни простор (cross-border 
airspace) је структура ваздушног простора која се 
протеже преко државних граница и/или граница 
области информисања у лету; 

и) намјера лета (flight intention) je путања лета и 
припадајући подаци о лету који описују планирану 
путању лета до одредишта, ажурирани у сваком 
тренутку; 

j) путања лета (flight path) је путања ваздухоплова 
кроз ваздух, дефинисана у три димензије; 

к) стварно вријеме (real-time) је тачно вријеме током 
којег се одређени процес или догађај дешава; 

л) раздвајање (separation) је размак између 
ваздухоплова, нивоа или стаза; 

м) корисници (users) су цивилни или војни 
ваздухоплови који изводе операције у ваздуху као 
и све друге стране које захтијевају ваздушни 
простор. 

Члан 3. 
(Принципи) 

Концепт флексибилног коришћења ваздушног простора 
регулисан је сљедећим принципима: 

а) координација између цивилних и војних органа је 
организована на стратешком, предтактичком и 
тактичком нивоу управљања ваздушним 
простором кроз успостављање споразума и 
поступака како би се повећала безбједност и 
капацитет ваздушног простора, и побољшала 

ефикасност и флексибилност операција 
ваздухоплова; 

б) усклађеност између управљања ваздушним 
простором, управљања протоком ваздушног 
саобраћаја и свих услуга у ваздушном саобраћају 
се успоставља и одржава на три нивоа управљања 
ваздушним саобраћајем наведеним у тачки а) овог 
члана како би се, на добробит свих корисника, 
обезбиједила ефикасност у планирању, додјели и 
коришћењу ваздушног простора; 

ц) резервација ваздушног простора за искључиву или 
специфичну употребу категорија корисника је 
привремене природе, примјењује се само током 
ограничених временских периода на основу 
стварне употребе, а укида се чим престане 
активност која је била узрок њеног успостављања; 

д) надлежни органи Босне и Херцеговине развијају 
сарадњу са циљем ефикасне и досљедне примјене 
концепта флексибилног коришћења ваздушног 
простора преко државних граница и/или граница 
области информисања у лету, посвећујући посебну 
пажњу прекограничним активностима; ова 
сарадња покрива сва релевантна правна, 
оперативна и техничка питања; 

е) јединице за пружање услуга у ваздушном 
саобраћају и корисници употребљавају 
расположиви ваздушни простор на најбољи 
могући начин. 

Члан 4. 
(Стратешко управљање ваздушним простором - ниво 1) 

(1) У складу са чланом 22. Закона о ваздухопловству БиХ 
("Службени гласник БиХ", бр. 39/09 и 25/18) и 
Политиком управљања ваздушним простором БиХ 
("Службени гласник БиХ", број 60/18), Комитет за 
управљање ваздушним простором је надлежно тијело 
Босне и Херцеговине за управљање ваздушним 
простором на стратешком нивоу. 

(2) Комитет за управљање ваздушним простором извршава 
сљедеће задатке: 
а) обезбјеђује свеукупну примјену концепта 

флексибилног коришћења ваздушног простора на 
стратешком, предтактичком и тактичком нивоу; 

б) редовно разматра захтјеве корисника; 
ц) одобрава активности које захтијевају резервацију 

или ограничење ваздушног простора; 
д) утврђује привремене структуре и поступке 

ваздушног простора како би понудили вишеструке 
опције за резервацију ваздушног простора и руте 
ваздушног простора; 

е) успоставља критеријуме и поступке којим се 
предвиђа стварање и коришћење подесивих 
бочних и вертикалних граница ваздушног 
простора неопходних за усклађивање различитих 
варијација у путањама лета и краткорочних 
измјена летова; 

ф) врши процјену државних структура ваздушног 
простора и рутне мреже са циљем планирања 
поступака и структура флексибилног ваздушног 
простора; 

г) дефинише посебне услове по којим је надлежност 
за раздвајање између цивилних и војних летова на 
јединицама за пружање услуга у ваздушном 
саобраћају или на војним јединицама за контролу 
ваздушног саобраћаја; 

х) са сусједним државама развија прекогранично 
коришћење ваздушног простора гдје је то потребно 
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за проток ваздушног саобраћаја и активности 
корисника; 

и) координише своју политику управљања 
ваздушним простором са политиком сусједних 
држава како би заједнички приступили питању 
коришћења ваздушног простора преко државних 
граница и/или граница области информисања у 
лету; 

ј) успоставља структуре ваздушног простора и исте 
ставља на располагање корисницима, у блиској 
сарадњи и координацији са сусједним државама, 
гдје дате структуре ваздушног простора имају 
значајан утицај на саобраћај преко државних 
граница и/или граница области информисања у 
лету, с циљем да се обезбиједи оптимално 
коришћење ваздушног простора за све кориснике 
ваздушног простора Босне и Херцеговине; 

к) са сусједним државама успоставља један 
заједнички скуп стандарда за раздвајање између 
цивилних и војних летова за потребе 
прекограничних активности; 

л) утврђује механизме консултација између лица или 
организација из става (3) овог члана и свих 
релевантних партнера и организација како би се 
обезбиједило да се на исправан начин приступи 
свим захтјевима корисника; 

м) процјењује и прегледа поступке за ваздушни 
простор и учинак флексибилног коришћења 
операција у ваздушном простору; 

н) успоставља механизме за архивирање података о 
захтјевима, додјели и стварном коришћењу 
структура ваздушног простора за потребе даље 
анализе и планирања активности. 

(3) Услови из става (1) тачка г) овог члана се документују и 
узимају се у обзир приликом безбједносне процјене на 
коју упућује члан 7. овог правилника. 

(4) Комитет за управљање ваздушним простором обавља 
задатке утврђене у ставу (2) овог члана кроз заједнички 
цивилно-војни процес. 

(5) Савјет министара Босне и Херцеговине именује чланове 
Комитета за управљање ваздушним простором у складу 
са Законом о ваздухопловству Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 39/09 и 25/18). 

Члан 5. 
(Предтактичко управљање ваздушним простором - ниво 2) 

(1) Чланом 23. Закона о ваздухопловству БиХ ("Службени 
гласник БиХ", бр. 39/09 и 25/18) успостављена је 
Јединица за управљање ваздушним простором - АМС за 
додјелу ваздушног простора у складу са условима и 
поступцима из члана 4. став (2) овог правилника. 

(2) Правилником о успостављању и организацији Јединице 
за управљање ваздушним простором ("Службени 
гласник БиХ", број 9/17) утврђен је рад и састав 
Јединице за управљање ваздушним простором - АМС 
(airspace management cell – АМС) којег чине 
представници цивилних и војних органа. 

(3) У складу са чланом 6. Правилника о успостављању и 
организацији Јединице за управљање ваздушним 
простором ("Службени гласник БиХ", број 9/17) 
обезбијеђен је систем за подршку за рад Јединице за 
управљање ваздушним простором - АМС. 

Члан 6. 
(Тактичко управљање ваздушним простором - ниво 3) 
Чланом 24. Закона о ваздухопловству БиХ ("Службени 

гласник БиХ", бр. 39/09 и 25/18) и Правилником о 

успостављању и организацији Јединице за управљање 
ваздушним простором ("Службени гласник БиХ", број 9/17) 
успостављени су поступци за цивилно-војну координацију с 
циљем управљања ваздушним простором у реалном времену 
(ниво 3). 

Члан 7. 
(Процјена безбједности ваздушне пловидбе) 

Како би одржала или унаприједила постојеће нивое 
безбједности ваздушне пловидбе, Дирекција за цивилно 
ваздухопловство Босне и Херцеговине обезбјеђује да се, у 
контексту процеса управљања безбједношћу, спроведе 
процјена безбједности ваздушне пловидбе, укључујући 
утврђивање опасности и процјену и смањење ризика, прије 
него се уведу било какве промјене у операцијaма 
флексибилног коришћења ваздушног простора. 

Члан 8. 
(Извјештавање) 

У складу са чланом 7. Правилника o организацији и 
коришћењу ваздушног простора у Јединственом европском 
небу ("Службени гласник БиХ", број 86/23), у годишњем 
извјештавању о примјени флексибилног коришћења 
ваздушног простора, Дирекција за цивилно ваздухопловство 
Босне и Херцеговине обезбјеђујe елементе који су детаљно 
наведени у Анексу I овог правилника. 

Члан 9. 
(Праћење усклађености) 

Дирекција за цивилно ваздухопловство Босне и 
Херцеговине, у складу са својим надлежностима, прати 
усклађеност са овим правилником путем инспекција, 
прегледа и безбједносних надзора. 

Члан 10. 
(Непримјењиве одредбе) 

(1) Непримјењиве одредбе Уредбе Комисије (ЕЗ), број 
2150/2005 од 23. децембра 2005. године, о утврђивању 
заједничких правила за флексибилно коришћење 
ваздушног простора наведене су у Анексу II овог 
правилника. 

(2) Одредбе из става (1) овог члана примјењују се након 
завршетка првог прелазног периода док Босна и 
Херцеговина не испуни све услове одређене у члану 2. 
став (1) Протокола II ECAA споразума. 

Члан 11. 
(Престанак важења прописа) 

Ступањем на снагу овог правилника престаје да важи 
Правилник о утврђивању правила за флексибилно 
коришћење ваздушног простора ("Службени гласник БиХ", 
број 79/10). 

Члан 12. 
(Ступање на снагу) 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 1-3-02-2-893-7/23 
25. децембра 2023. године 

Бања Лука
Генерални директор 

Чедомир Шушњар, с. р.
 

АНЕКС I 
ЛИСТА ЕЛЕМЕНАТА ПОТРЕБНИХ ЗА ГОДИШЊИ 
ИЗВЈЕШТАЈ О ПРИМЈЕНИ ФЛЕКСИБИЛНОГ 
КОРИШЋЕЊА ВАЗДУШНОГ ПРОСТОРА 

- Општи опис државне организације и надлежности на 
нивоу 1, нивоу 2 и нивоу 3 концепта флексибилног 
коришћења ваздушног простора. 
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- Процјена функционисања споразума, поступака и 
система подршке успостављених на стратешком, 
предтактичком и тактичком нивоу управљања 
ваздушним простором. Ова процјена се спроводи у 
односу на безбједност ваздушне пловидбе, капацитет 
ваздушног простора, ефикасности и флексибилности 
операција ваздухоплова свих корисника. 

- Проблеми на које се наишло у спровођењу овог 
правилника, предузете мјере и потреба за промјенама. 

- Исход државних инспекција, прегледа и безбједносних 
надзора. 

- Сарадња између Бoсне и Херцеговине и других држава 
по питању управљања ваздушним простором и посебно 
по питању стварања и управљања прекограничним 
ваздушним простором и прекограничним активностима. 

АНЕКС II 
НЕПРИМЈЕЊИВЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 5. 
Предтактичко управљање ваздушним простором - ниво 2 

2. Двије или више Држава чланица могу успоставити 
заједничку јединицу за управљање ваздушним 
простором. 

 

VISOKO SUDSKO I TUŽILAČKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1206 
Na osnovu člana 17. tačke 22., 25. i 26. Zakona o Visokom 

sudskom i tužilačkom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08 i 63/23), Visoko 
sudsko i tužilačko vijeće Bosne i Hercegovine, na sjednici 
održanoj 20. i 21.12.2023. godine, usvojilo je 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

ORIJENTACIONIM MJERILIMA ZA RAD SUDIJA I 
STRUČNIH SARADNIKA U SUDOVIMA U BOSNI I 

HERCEGOVINI 

Član 1. 
U Pravilniku o orijentacionim mjerilima za rad sudija i 

stručnih saradnika u sudovima u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 43/12, 38/13, 2/14, 8/14, 2/16, 7/16, 56/16, 
25/17, 18/20, 6/23 i 75/23) u članu 19. u tabeli Općinski, osnovni i 
okružni privredni sudovi u redu tabele P Grupa 1 objašnjenje iz 
fusnote broj 5 mijenja se i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Pravni 
osnovi iz oblasti vlasništva/svojine/posjeda, Diskriminacija." 

U redu tabele P Grupa 2 objašnjenje iz fusnote broj 6 
mijenja se i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Pravni 
osnovi iz oblasti naknade štete, Poništenje i ništavost ugovora, 
Utvrđenje - naslijeđe, Očinstvo/Materinstvo - osporavanje, 
Očinstvo/Materinstvo - utvrđivanje, Podjela/Utvrđivanje bračne 
stečevine." 

U redu tabele P Grupa 3 objašnjenje iz fusnote broj 7 
mijenja se i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Isplata 
duga, Isplata potraživanja, Isplata zakupnine, Kupoprodaja - 
ostala, Kupoprodaja - stambena, Otkaz ugovora o zakupu 
poslovnih prostorija, Raskid predugovora, Raskid ugovora, Raskid 
ugovora o doživotnom izdržavanju, Sporovi iz zakupnih odnosa, 
Stambeni - iseljenje, Stambeni - ostali, Stambeni - otkaz." 

U redu tabele P Grupa 4 objašnjenje iz fusnote broj 8 
mijenja se i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Dioba 
stvari i nekretnina u zajedničkom vlasništvu, Komunalne i slične 
usluge, Materijalna davanja, Ostali sporovi prema ZOO-u, 
Poništenje, Pravni osnovi iz oblasti intelektualnog vlasništva, 
Ostali." 

U redu tabele Rs - predmeti diskriminacije dio naziva 
"predmeti diskriminacije" briše se, te se objašnjenje iz fusnote broj 
11 mijenja i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: 
Diskriminacija, Kolektivni radni spor - predmeti sindikata 
radnika/Vijeća zaposlenika - utvrđenje, poništenje akata, 
Kolektivni radni spor - štrajk, zabrana štrajka." 

U redu tabele Rs - otkazi ugovora o radu fusnota broj 12 
briše se. 

U redu tabele Rs - svi ostali fusnota broj 13 briše se. 
U članu 19. u tabeli Kantonalni, okružni i Viši privredni sud 

iza reda Prm - Ipsmž dodaje se novi red koji nosi naziv "Zmž", te 
se za isti red u koloni Svi načini završetka dodaje broj "572". 

U članu 19. u tabeli Vrhovni sudovi entiteta iza reda Kžk 
dodaje se novi red koji nosi naziv "Kžp", te se za isti red u koloni 
Svi načini završetka dodaje broj "110". 

Član 2. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu dana 01.01.2024. godine. 

Broj 12-02-2-270-8/2023 
25. decembra 2023. godine

Predsjednik VSTV-a BiH 
Halil Lagumdžija, s. r.

 
 

Na temelju članka 17. točke 22., 25. i 26. Zakona o Visokom 
sudbenom i tužiteljskom vijeću Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08 i 63/23), Visoko 
sudbeno i tužiteljsko vijeće Bosne i Hercegovine, na sjednici 
održanoj 20. i 21.12.2023. godine, usvojilo je 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

ORIJENTACIJSKIM MJERILIMA ZA RAD SUDACA I 
STRUČNIH SURADNIKA U SUDOVIMA U BOSNI I 

HERCEGOVINI 

Članak 1. 
U Pravilniku o orijentacijskim mjerilima za rad sudaca i 

stručnih suradnika u sudovima u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 43/12, 38/13, 2/14, 8/14, 2/16, 7/16, 56/16, 
25/17, 18/20, 6/23 i 75/23) u članku 19. u tablici Općinski, 
osnovni i okružni privredni sudovi, u retku tablice P Skupina 1 
pojašnjenje iz fusnote broj 5 mijenja se i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Pravni 
osnovi iz oblasti vlasništva/svojine/posjeda, Diskriminacija." 

U retku tablice P Skupina 2 pojašnjenje iz fusnote broj 6 
mijenja se i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Pravni 
osnovi iz oblasti naknade štete, Poništenje i ništavost ugovora, 
Utvrđenje - naslijeđe, Očinstvo/Materinstvo - osporavanje, 
Očinstvo/Materinstvo - utvrđivanje, Podjela/Utvrđivanje bračne 
stečevine." 

U retku tablice P Skupina 3 pojašnjenje iz fusnote broj 7 
mijenja se i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Isplata 
duga, Isplata potraživanja, Isplata zakupnine, Kupoprodaja - 
ostala, Kupoprodaja - stambena, Otkaz ugovora o zakupu 
poslovnih prostorija, Raskid predugovora, Raskid ugovora, Raskid 
ugovora o doživotnom izdržavanju, Sporovi iz zakupnih odnosa, 
Stambeni - iseljenje, Stambeni - ostali, Stambeni - otkaz." 

U retku tablice P Skupina 4 pojašnjenje iz fusnote broj 8 
mijenja se i glasi: 
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"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: Dioba 
stvari i nekretnina u zajedničkom vlasništvu, Komunalne i slične 
usluge, Materijalna davanja, Ostali sporovi prema ZOO-u, 
Poništenje, Pravni osnovi iz oblasti intelektualnog vlasništva, 
Ostali." 

U retku tablice Rs - predmeti diskriminacije, dio naziva 
"predmeti diskriminacije" briše se, te se pojašnjenje iz fusnote broj 
11 mijenja i glasi: 

"Pravni osnovi po kojima se vodi parnični postupak: 
Diskriminacija, Kolektivni radni spor - predmeti sindikata 
radnika/Vijeća uposlenika – utvrđenje, poništenje akata, 
Kolektivni radni spor - štrajk, zabrana štrajka." 

U retku tablice Rs - otkazi ugovora o radu fusnota broj 12 
briše se. 

U retku tablice Rs - svi ostali fusnota broj 13 briše se. 
U članku 19. u tablici Kantonalni, okružni i Viši privredni 

sud iza retka Prm - Ipsmž dodaje se novi redak koji nosi naziv 
"Zmž", te se u istom retku u stupcu Svi načini okončanja dodaje 
broj "572". 

U članku 19. u tablici Vrhovni sudovi entiteta iza retka Kžk 
dodaje se novi redak koji nosi naziv "Kžp", te se u istom retku u 
stupcu Svi načini okončanja dodaje broj "110". 

Članak 2. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu dana 1.1.2024. godine. 

Broj 12-02-2-270-8/2023 
25. prosinca 2023. godine 

Predsjednik VSTV-a BiH 
Halil Lagumdžija, v. r.

 
 

На основу члана 17. тачке 22., 25. и 26. Закона о 
Високом судском и тужилачком савјету Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", бр. 25/04, 93/05, 48/07, 15/08 и 
63/23), Високи судски и тужилачки савјет Босне и 
Херцеговине, на сједници одржаној 20. и 21.12.2023. године 
усвојио је 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О 

ОРИЈЕНТАЦИОНИМ МЈЕРИЛИМА ЗА РАД СУДИЈА 
И СТРУЧНИХ САРАДНИКА У СУДОВИМА У БОСНИ 

И ХЕРЦЕГОВИНИ 

Члан 1. 
У Правилнику о оријентационим мјерилима за рад 

судија и стручних сарадника у судовима у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", бр. 43/12, 38/13, 
2/14, 8/14, 2/16, 7/16, 56/16, 25/17, 18/20, 6/23 и 75/23) у члану 
19. у табели Општински, основни и окружни привредни 
судови у реду табеле П Група 1 објашњење из фусноте број 5 
мијења се и гласи: 

"Правни основи по којима се води парнични поступак: 
Правни основи из области власништва/својине/посједа, 
Дискриминација." 

У реду табеле П Група 2 објашњење из фусноте број 6 
мијења се и гласи: 

"Правни основи по којима се води парнични поступак: 
Правни основи из области накнаде штете, Поништење и 
ништавост уговора, Утврђење - насљеђе, 
Очинство/Материнство - оспоравање, Очинство/Материнство 
- утврђивање, Подјела/Утврђивање брачне стечевине." 

У реду табеле П Група 3 објашњење из фусноте број 7 
мијења се и гласи: 

"Правни основи по којима се води парнични поступак: 
Исплата дуга, Исплата потраживања, Исплата закупнине, 
Купопродаја - остала, Купопродаја - стамбена, Отказ уговора 
о закупу пословних просторија, Раскид предуговора, Раскид 
уговора, Раскид уговора о доживотном издржавању, Спорови 
из закупних односа, Стамбени - исељење, Стамбени - остали, 
Стамбени - отказ." 

У реду табеле П Група 4 објашњење из фусноте број 8 
мијења се и гласи: 

"Правни основи по којима се води парнични поступак: 
Диоба ствари и некретнина у заједничком власништву, 
Комуналне и сличне услуге, Материјална давања, Остали 
спорови према ЗОО-у, Поништење, Правни основи из 
области интелектуалног власништва, Остали." 

У реду табеле Рс - предмети дискриминације дио назива 
"предмети дискриминације" брише се, те се објашњење из 
фусноте број 11 мијења и гласи: 

"Правни основи по којима се води парнични поступак: 
Дискриминација, Колективни радни спор - предмети 
синдиката радника/Савјета запосленика - утврђење 
поништење аката, Колективни радни спор - штрајк, забрана 
штрајка." 

У реду табеле Рс - откази уговора о раду фуснота број 12 
брише се. 

У реду табеле Рс - сви остали фуснота број 13 брише се. 
У члану 19. у табели Кантонални, окружни и Виши 

привредни суд иза реда Прм - Ипсмж додаје се нови ред који 
носи назив "Змж", те се за исти ред у колони Сви начини 
завршетка додаје број "572". 

У члану 19. у табели Врховни судови ентитета иза реда 
Кжк додаје се нови ред који носи назив "Кжп", те се за исти 
ред у колони Сви начини завршетка додаје број "110". 

Члан 2. 
Овај правилник ступа на снагу дана 01.01.2024. године. 

Број 12-02-2-270-8/2023 
25. децембра 2023. године

Предсједник ВСТС-а БиХ 
Халил Лагумџија, с. р.
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S A D R Ž A J 

 

 
PARLAMENTARNA SKUPŠTINA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1179 Zakon o izmjeni Zakona o radu u institucijama 
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 1

 Zakon o izmjeni Zakona o radu u institucijama 
Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 1

 Закон о измјени Закона о раду у институцијама 
Босне и Херцеговине (српски језик) 2

1180 Zakon o izmjenama Zakona o osnovama sigurnosti 
saobraćaja na putevima u Bosni i Hercegovini 
(bosanski jezik) 2

 Zakon o izmjenama Zakona o osnovama sigurnosti 
prometa na cestama u Bosni i Hercegovini (hrvatski 
jezik) 2

 Закон о измјенама Закона о основама 
безбједности саобраћаја на путевима у Босни и 
Херцеговини (српски језик) 3

1181 Odluka o izboru članova Upravnog odbora 
Agencije za razvoj visokog obrazovanja i 
osiguranje kvaliteta (bosanski jezik) 3

 Odluka o izboru članova Upravnog odbora 
Agencije za razvoj visokog obrazovanja i 
osiguranje kvaliteta (hrvatski jezik) 3

 Одлука о избору чланова Управног одбора 
Агенције за развој високог образовања и 
обезбјеђивање квалитета (српски језик) 3

1182 Rješenje o imenovanju (bosanski jezik) 4
 Rješenje o imenovanju (hrvatski jezik) 4
 Рјешење о именовању (српски језик) 4
1183 Rješenje broj 03-34-7-2498-2/23 (bosanski jezik) 5
 Rješenje broj 03-34-7-2498-2/23 (hrvatski jezik) 5
 Рјешење број 03-34-7-2498-2/23 (српски језик) 5
1184 Zaključak o osnivanju Privremene zajedničke 

komisije oba doma Parlamentarne skupštine BiH za 
provođenje procedure imenovanja člana Nezavisne 
komisije za praćenje uslova boravka u zavodima, 
postupanje i poštivanje ljudskih prava lica nad 
kojima se izvršavaju krivične sankcije i druge mjere 
koje je izrekao u krivičnom postupku Sud Bosne i 
Hercegovine, strani sudovi za djela predviđena 
Krivičnim zakonom Bosne i Hercegovine ili 
međunarodnim ugovorom čija je potpisnica Bosna i 
Hercegovina ili drugi sud u skladu sa zakonom 
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 6

 Zaključak o osnivanju Privremenog zajedničkog 
povjerenstva obaju domova Parlamentarne 
skupštine BiH za provođenje procedure imenovanja 
člana Neovisnog povjerenstva za praćenje uvjeta 
boravka u zavodima, postupanje i poštivanje 
ljudskih prava osoba nad kojima se izvršavaju 
kaznene sankcije i druge mjere koje je izrekao u 
kaznenom postupku Sud Bosne i Hercegovine, 
strani sudovi za djela predviđena Kaznenim 
zakonom Bosne i Hercegovine ili međunarodnim 
ugovorom čija je potpisnica Bosna i Hercegovina 
ili drugi sud sukladno zakonu Bosne i Hercegovine 
(hrvatski jezik) 6

Закључак о оснивању Привремене заједничке 
комисије оба дома Парламентарне скупштине 
БиХ за спровођење процедуре именовања члана 
Независне комисије за праћење услова боравка 
у заводима, поступање и поштовање људских 
права лица над којима се извршавају кривичне 
санкције и друге мјере које је изрекао у 
кривичном поступку Суд Босне и Херцеговине, 
страни судови за дјела предвиђена Кривичним 
законом Босне и Херцеговине или 
међународним уговором чија је потписница 
Босна и Херцеговина или други суд у складу са 
законом Босне и Херцеговине (српски језик) 7

1185 Zaključak o osnivanju Privremene zajedničke 
komisije oba doma Parlamentarne skupštine BiH za 
provođenje procedure za imenovanje jednog 
predstavnika akademske zajednice u Komisiju za 
izbor i praćenje rada Agencije za prevenciju 
korupcije i koordinaciju borbe protiv korupcije 
(bosanski jezik) 7
Zaključak o osnivanju Privremenog zajedničkog 
povjerenstva obaju domova Parlamentarne 
skupštine BiH za provođenje procedure imenovanja 
jednog predstavnika akademske zajednice u 
povjerenstvo za izbor i praćenje rada Agencije za 
prevenciju korupcije i koordinaciju borbe protiv 
korupcije (hrvatski jezik) 8
Закључак о оснивању Привремене заједничке 
комисије оба дома Парламентарне скупштине 
БиХ ради спровођења процедуре за именовање 
једног представника академске заједнице у 
Комисију за избор и праћење рада Агенције за 
превенцију корупције и координацију борбе 
против корупције (српски језик) 8

PREDSJEDNIŠTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1186 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 9
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 9
Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 9

1187 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 10
Odlukа o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 10
Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 10

1188 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 10
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 11
Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 11

1189 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 11
Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 12
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 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 12

1190 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 12

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 13

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 13

1191 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 13

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 13

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 14

1192 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 14

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 14

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 15

1193 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 15

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 15

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 15

1194 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 16

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 16

 Одлуку о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 16

1195 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
rezerve (bosanski jezik) 17

 Odluka o interventnom korištenju sredstava tekuće 
pričuve (hrvatski jezik) 17

 Одлука о интервентном кориштењу средстава 
текуће резерве (српски језик) 17

VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1196 Odluka o dodjeli sredstava za grant "Obilježavanje 
18. oktobra, Evropskog dana borbe protiv trgovine 
ljudima" (bosanski jezik) 18

 Odluka o dodjeli sredstava za grant "Obilježavanje 
18. listopada, Europskog dana borbe protiv 
trgovanja ljudima" (hrvatski jezik) 21

 Одлука о додјели средстава за грант 
"Обиљежавање 18. октобра, Европског дана 
борбе против трговине људима" (српски језик) 24

1197 Odluka o formiranju Interresorne radne grupe za 
izradu Nacrta zakona o zaštiti ličnih podataka 
(bosanski jezik) 27

 Odluka o formiranju Interresorne radne skupine za 
izradu Nacrta zakona o zaštiti osobnih podataka 
(hrvatski jezik) 27

 Одлука о формирању Интерресорне радне 
групе за израду Нацрта закона о заштити 
личних података (српски језик) 28

1198 Odluka o odobravanju višegodišnjeg projekta 
"Zamjena sistema klimatizacije u zgradi 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine" 
(bosanski jezik) 29

Odluka o odobravanju višegodišnjeg projekta 
"Zamjena sustava klimatizacije u zgradi 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine" 
(hrvatski jezik) 29
Одлука о одобравању вишегодишњег пројекта 
"Замјена система климатизације у згради 
Парламентарне скупштине Босне и 
Херцеговине" (српски језик) 30

1199 Odluka o rasporedu sredstava iz tekućeg granta 
"Programi za pripremu projekata i potencijalnih 
kandidata za sredstva iz Fonda Horizon Evropa" za 
2023. godinu (bosanski jezik) 30
Odluka o rasporedu sredstava iz tekućeg granta 
"Programi za pripremu projekata i potencijalnih 
kandidata za sredstva iz Fonda Horizon Evropa" za 
2023. godinu (hrvatski jezik) 32
Одлука о распореду средстава из текућег гранта 
"Програми за припрему пројеката и 
потенцијалних кандидата за средства из Фонда 
Хоризонт Европа" за 2023. годину (српски 
језик) 34

1200 Odluka o korištenju sredstava Evropskog fonda za 
Bosnu i Hercegovinu kojim je upravljala Razvojna 
banka Njemačke (KfW) (bosanski jezik) 36
Odluka o korištenju sredstava Europskog fonda za 
Bosnu i Hercegovinu kojim je upravljala razvojna 
banka Njemačke (KfW) (hrvatski jezik) 37
Одлука о коришћењу средстава Европског 
фонда за Босну и Херцеговину којим је 
управљала Развојна банка Њемачке (КфВ) 
(српски језик) 37

MINISTARSTVO VANJSKE TRGOVINE 
I EKONOMSKIH ODNOSA BOSNE I HERCEGOVINE 

1201 Odluka o poništenju Konkursa za izbor i 
imenovanje tri člana Vijeća za državnu pomoć 
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 38
Odluka o poništenju Natječaja za odabir i 
imenovanje tri člana Vijeća za državnu potporu 
Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 38
Одлука о поништењу Конкурса за избор и 
именовање три члана Савјета за државну помоћ 
Босне и Херцеговине (српски језик) 38

REGULATORNA AGENCIJA ZA KOMUNIKACIJE  
BOSNE I HERCEGOVINE 

1202 Odluka o raspisivanju raspisivanje Javnog poziva 
za dodjelu Dozvole za korištenje 
radiofrekvencijskog spektra za pružanje usluge 
upravljanja elektronskom komunikacijskom 
mrežom u digitalnoj zemaljskoj radiodifuziji u 
Bosni i Hercegovini - MULTIPLEKS C (bosanski 
jezik) 39
Odluka o raspisivanju raspisivanje Javnog poziva 
za dodjelu Dozvole za korištenje 
radiofrekvencijskog spektra za pružanje usluge 
upravljanja elektroničkom komunikacijskom 
mrežom u digitalnoj zemaljskoj radiodifuziji u 
Bosni i Hercegovini - MULTIPLEKS C (hrvatski 
jezik) 39
Одлука о расписивању Јавног позива за додјелу 
Дозволе за кориштење радиофреквенцијског 
спектра за пружање услуге управљања 
електронском комуникационом мрежом у 
дигиталној земаљској радиодифузији у Босни и 
Херцеговини - МУЛТИПЛЕКС Ц (српски језик) 40



Broj 88 - Strana 54 S L U Ž B E N I   G L A S N I K   B i H Petak, 29. 12. 2023. 

 

1203 Odluka o visini stope i vrijednosti boda za obračun 
godišnje naknade za dozvole (bosanski jezik) 40

 Odluka o visini stope i vrijednosti boda za obračun 
godišnje naknade za dozvole (hrvatski jezik) 41

 Одлука о висини стопе и вриједности бода за 
обрачун годишње накнаде за дозволе (српски 
језик) 41

DIREKCIJA ZA CIVILNO ZRAKOPLOVSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1204 Odluka o dopuni Odluke o visini naknade koju 
plaća operator zrakoplova po prevezenom putniku i 
toni prevezene robe/tereta u odlasku sa aerodroma 
u Bosni i Hercegovini (bosanski jezik) 42

 Odluka o dopuni Odluke o visini naknade koju 
plaća operator zrakoplova po prevezenom putniku i 
toni prevezene robe/tereta u odlasku sa aerodroma 
u Bosni i Hercegovini (hrvatski jezik) 42

 Одлукa о допуни Одлуке о висини накнаде коју 
плаћа оператор ваздухоплова по превезеном 
путнику и тони превезене робе/терета у одласку 
са аеродрома у Босни и Херцеговини (српски 
језик) 42

1205 Pravilnik o utvrđivanju Pravila za fleksibilno 
korištenje zračnog prostora (bosanski jezik) 43

Pravilnik o utvrđivanju Pravila za fleksibilno 
korištenje zračnog prostora (hrvatski jezik) 45
Правилник о утврђивању Правила за 
флексибилно коришћење ваздушног простора 
(српски језик) 47

VISOKO SUDSKO I TUŽILAČKO VIJEĆE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1206 Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o 
orijentacionim mjerilima za rad sudija i stručnih 
saradnika u sudovima u Bosni i Hercegovini 
(bosanski jezik) 50
Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o 
orijentacijskim mjerilima za rad sudaca i stručnih 
suradnika u sudovima u Bosni i Hercegovini 
(hrvatski jezik) 50
Правилник о измјенама и допунама Правилника 
о оријентационим мјерилима за рад судија и 
стручних сарадника у судовима у Босни и 
Херцеговини (српски језик) 51
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